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Foreword

This report provides a full account of discussions which took place in
Oslo on 25-27th April at DPI's roundtable meeting focussing on ‘the
role of media in conflict resolution’. The meeting brought together
a diverse group from across Turkey’s media spectrum and comprised
prominent members of both the mainstream and alternative media.
Participants engaged in fruitful and insightful discussions drawing
on the international experiences from the Colombian and Northern
Ireland peace processes.

As part of DPT’s conflict resolution series focused on the role of the
media in resolution and peacebuilding processes, this event provided
participants with the opportunity to discuss the ways in which the
media can contribute to the advancement of democratic and peaceful
dialogue in resolution processes.

Participants and speakers were given a warm welcome by the
Norwegian Ministry of Foreign Affairs, namely Espen Lindback
and Egil Thorsas, Director and Senior Adviser respectively who had
kindly agreed to host this DPI roundtable meeting.

Following opening remarks by DPI's CEO, Kerim Yildiz,
participants explored a range of topics beginning with an exploration
of the relationship between media and governance. Discussions
were informed by a government perspective from Colombia
shared by John Jairo Ocampo Nino, the Colombian Government
Communications official, former Press Secretary and experienced
journalist. Mr. Ocampo unpacked some of the complexities of the
media’s interaction with the Colombian peace process, including the
successes and failures of the government’s efforts to communicate
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the process to the Colombian public. In addition, the notion
of peace journalism and the challenges and opportunities of its
implementation was raised repeatedly during the meeting. The
merits of the theory were recognized, namely that it is a targeted
method of reporting that aims to contribute to conflict resolution
through inclusive and peaceful language. However, participants and
speakers also discussed whether such a theory, well-intentioned as
it may be, could hinder the reporting of truth as journalists look
to provide balance in their reporting and avoid attributing violent
actions to one particular ‘side’, often in contexts where balance and
inclusivity is lacking and violence is prevalent.

Participants also discussed broader global challenges relating to
the media’s role in conflict prevention in a session led by Sarah
Lister, Director of the Oslo Governance Centre, UNDP. Ms. Lister
turned participant’s attention to the new and alternative ways
the media is engaging in resolution processes in conflict-affected
areas. Another overriding theme of the meeting, the duty of the
journalist in reporting on conflict resolution processes, was given
greater attention by Owen Bowecott, journalist from The Guardian,
who made particular reference to experiences from The Troubles
in Northern Ireland. Expressing his view that a journalist’s duty is
simply to report the facts, Mr Bowcott also explored whether there
were occasions when a journalist might be forced to choose between
reporting facts or helping the peace negotiations continue, should
they have information which, if published, could derail negotiations.

During the event participants had the opportunity to further discuss
the role of media in conflict resolution during difficult times,
particularly exploring the importance of language and the impact
of 24-hour news coverage, the rise of new technologies and how this
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can be a positive force for the media in conflict resolution processes.

This Roundtable not only proved a timely opportunity for a diverse
group from across Turkey’s media spectrum to come together, it also
provided further platform for discussion in Turkey amongst fellow
journalists and others who picked up on the numerous articles
written by participants on the back of this meeting.

This roundtable meeting was one in a series of activities planned
in the context of the project: ‘Supporting inclusive dialogue at a
challenging time in Turkey’ with the generous support of the EU as
well as the Irish, Dutch and Norwegian governments. DPI would like
to extend its thanks to all our funders for making this event possible
and to the Norwegian Ministry of Foreign Affairs in particular, for
hosting the meeting,.

My thanks also to all speakers for taking the time to share their
expertise with our participants. Thanks also go to all participants for
their open, frank and constructive contributions to the meeting, to
the DPI team in London and Turkey who delivered this activity, and
to DPI intern Adam Zvric for his assistance in preparing this report.

Sincerely,

Kerim Yildiz
Chief Executive Officer

Democratic Progress Institute
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Welcome and Introduction from the
Norwegian Ministry of Foreign Affairs, Peace
and Reconciliation Section

Kerim Yildiz: Thank you very much. I will just tell you a little
bit of information about today’s programme. We will have two
more speakers apart from John, who I will be introducing in just
a moment. We have another colleague, whom some of you have
met, Owen Bowcott from The Guardian newspaper. He was the
former correspondent for Northern Ireland during the course of
The Troubles. We also have Sarah Lister who will be with us shortly.
She worked previously for the BBC.

For some of you who do not know the Democratic Progress Institute
(DPI), we have existed for almost seven years and we have worked
with almost every group within Turkey - we try to be as inclusive as
possible. Our aim was published seven years ago, and we designed
a programme to support the peace initiative in Turkey. We are
not a political body and we are not a mediation organisation. We
are basically a think tank with academic status given to us in the
United Kingdom. We are here to support such initiatives. So far in
our Turkey Programme, we have always intended to organise small-
scale meetings rather than large meetings.

Also, we aim to share international experiences, and particularly the
mistakes that have been made by the parties that have negotiated
peace agreements around the world. The thinking is that there are
a lot of experiences and that we should learn from them and not
make the same mistakes. In DPI’s Turkey Programme, we work, as
I said, with all main political parties — we work with the AK Party,
with HDD, and also the CHP! Unfortunately, our invitation has

1 Adaler ve Kalkinma Partisi (Justice & Development Party); Halklarin Demokratik
Partisi (Peoples’ Democratic Party); and, Cumburiyet Halk Partisi (Republican People’s
Party) respectively.
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so far not been accepted by the MHP?, who we have continuously
invited and will continue to do so because we believe that they
are also a very important actor. So far, DPI has carried out many
Comparative Study Visits (CSV), where we have looked at the
cases of Ireland, South Africa, and so on. We take groups to those
countries to see and hear first-hand experiences of conflict resolution
from those who were directly involved. I think that some of you
have taken part in our activities in South Africa, Colombia, and the
Philippines, as well as in other places.

In this particular meeting, we want to share information and
experiences while looking at including the language of peace
and what is the best way to develop a positive vocabulary when
the situation is very difficult. In other words, when times are
difficult in the country, how can we look at those issues? Today,
we will also look at the relationship between the media and the
government, and look at their responsibilities, particularly why
their communication is so important during the course of the
peace process and throughout the period of difficult times when a
country is facing polarisation, elections, and so on. I could go on,
but I will not take up any more time. Of course, if you have any
questions about DPI you can ask now, or we can talk during the
break in order to use our time well.

I would just like to once again thank Egil Thorsas and the
Norwegian Ministry of Foreign Affairs for their support and for
hosting such a meeting. We will be returning to Oslo next month,
as they have kindly agreed to host another DPI meeting, this time
with a group from the former Wise People Committee to again
discuss and think about the lessons that can be learnt from around
the world. At DPI, we certainly want everyone to remember one
thing: we do not get involved with Turkish politics and we do not
discuss them. While we are sitting here studying other experiences

2 Milliyetei Hareket Partisi (Nationalist Movement Party)
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we always suggest to ourselves and to our participants to think
about Turkey rather than talk about Turkey. A few weeks ago, as
well as a few months ago, we first hosted the leaders of the CHD,
and before that the HDP, and finally an AKP delegation, and all
of them said one thing — in Turkey, under the leadership of Mr.
Erdogan, a very important initiative has started. He came to power
to tackle the very difficult issues: the Kurdish issue, the Armenian
issue, democratisation, the army, and so on and so forth. We tend
to forget about this important initiative. At DPI, we believe that
his initiative must be remembered because it established a strong
foundation, which we will — or you will — build upon again. If one
day there is a resolution process renewed in Turkey, Turkey does
not need to start from scratch. The foundations are there, and I
think that it is important to remember that.

I would like to give the floor to Egil to tell us, if he doesn’t mind, a
little bit about his Section and what it is that they do and how they
support peace processes throughout the world. Thank you.

Egil Thorsas: Ladies, gentlemen, dear guests, dear friends at DPI,
and Kerim, it is an honour for me, on behalf of the Norwegian
Ministry of Foreign Affairs and the Section for Peace and
Reconciliation, which I represent, to welcome all of you — both
participants and DPI — to Oslo. We are very pleased that Kerim
and DPI have chosen Oslo as the venue for this gathering. We have
known DPI for many years and as some of you probably know we
are one of the donors for DPI. The fact that we have had such a
long-term relationship with DPI makes it especially enjoyable to
welcome all of you and DPI here.

DPI is an organisation that seeks to promote peace, democracy,
human rights, dialogue and engagement. That is an agenda that
I, as a representative from the Section of Peace and Reconciliation
in the Norwegian Ministry of Foreign Affairs, can relate to and
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recognise. The Section for Peace and Reconciliation has been
working on similar issues ever since it was established some fifteen
years ago. It is also important to say that the Ministry of Foreign
Affairs and Norway have been working on such issues long before
this Section was established fifteen years ago. Norway has, over
the decades, been involved in various peace initiatives and peace
processes in countries in the Middle East, such as negotiations
between the Palestinians and the Israelis, as well as in such places as
Guatemala, the Philippines, and Colombia. Also, we are aware of
rumours of several other processes, but I would like to emphasise
that as a general rule we never disclose confidential information
and processes unless the parties ask us to do so. We are in this
business for the long-term, and one of the things that we have
learnt is that it is crucial for us to never leak information about
confidential negotiations.

- = . - —

Egil Thorsas welcomes participants to Oslo on behalf of the Norwegian
Ministry of Foreign Affairs. Egil is sat alongside DPI CEO Kerim Yildiz
and DPI speaker John Jairo Ocampo Nino

The work in peace processes always includes not only a focus on
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peace itself, but also includes a focus on democracy and human
rights. It is impossible to have a stable peace with legitimacy
from the population without a political situation that allows for
democracy, human rights, and freedom of expression — including
the freedom of the press — to prosper. These things go hand-in-
hand. We believe that you cannot have one without at least having
some degree of freedom for the others. In other words, these are
things that have to be worked on simultaneously. This means that
there are no shortcuts in this business. There are no ways to jump
from one stage to the other. You have to walk all the steps and go
through all the stages. And you have to include human rights and
the voices of all parties to ensure they are heard and counted. This
has to be done through some sort of political, democratic process,
which does not need to be perfect, but there does have to be some
sort of political, democratic process. Peace processes, it is important
to say, are never the same. But they always do have some core issues
in common. For us that means that it is important to be flexible,
but also to have the experience in order to succeed.

Much can be said about the peace processes that I just mentioned,
such as Israel and Palestine, Guatemala, the Philippines, Colombia,
etc., including the results of peace processes, and sometimes the
lack of results from peace processes. However, we should keep in
mind that before we ever get to the results, or to the lack of results,
sometimes we have to lay the foundations for peace processes to
take place in the first place. Laying these foundations takes a long
time and it is hard and cumbersome work, which is always full of
setbacks and disappointments. Sometimes these disappointments
and setbacks are small, sometimes they are large, and sometimes
they are crucial, leading to a stop or even a reversal of what has
already been achieved in the peace process. This is something that we
are very familiar with. If there is one thing that we have learnt more
than anything else over the many years of working in conjunction
with peace processes, it is that this kind of work requires a lot of

14
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patience. Years, even decades, are necessary to hammer out the
compromises that need to be made by all sides for a peace process
to produce a stable outcome with sufficient legitimacy from all the
parties involved. Here I would like to refer to President Santos of
Colombia, who after the peace agreement between his government
and the FARC? guerrillas said that one of the things that he had
learnt is that it is much more complicated and time consuming to
create peace than to fight a war.

I am pleased to know that DPI is an organisation that seeks to
promote human rights, democracy, and peace. As you understand
from this speech, I believe that it is not easy work and it is not
quick work. But it is nevertheless necessary work, work that needs
to be done in order to lay the foundations for a stable and peaceful
solution. I wish you luck and success in your part of this important
work and, as mentioned, I am pleased that you have chosen to
have this workshop in Oslo. So once again, welcome to Norway,
welcome to Oslo. I do hope that you will have two productive days
here. After a long and very cold winter in Norway, we also finally
have some spring weather to offer you, so I also hope that you
enjoy your stay here.

3 Fuerzas Armadas Revolucionarias de Colombia (Revolutionary Armed Forces of

Colombia)
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Session 1

The Role of Media in Conflict Resolution:
The Colombian Perspective

John Jairo Ocampo Nifo, Former Press Secretary,
The Government of Colombia

Kerim Yildiz: We are very honoured to have John Jairo Ocampo
Nifo here with us. He travelled from Colombia to Oslo for this
meeting. He has been working with [Colombian] President Santos
and he had a very difficult job as Press Secretary for the President
during the course of the peace talks, particularly from 2000-2013
when he witnessed and managed the peace negotiations between
his government and the FARC. He is a journalist and he worked
on communication issues. He is still currently working with the
President’s Office in communications.

Before we begin, I will say that over the years we witnessed one
thing when we looked at contexts from around the world - we see
that one of the major barriers to conflict resolution is that it is far
easier to promote conflict within the media than it is peace. I think
this short sentence summarises how difficult this area is. I will now
give the floor to John, and then after that we will open the floor for
discussions. Welcome again.

John Jairo Ocampo Nifio: Muchas gracias.

Thank you very much, it is a great pleasure to meet and talk with
you all here. Our aim is to share the peace processes in Colombia
with you. I have experience speaking with journalists as both a
journalist and a government official. Today I will speak about many

16
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aspects of media and communications before, during and after the
Colombian peace agreement. Firstly though, we need to briefly look
at the situation in Colombia. This is a country that has experienced
decades of war and at the same time, experienced peaceful periods
during war.

As journalists what have we learned in Colombia? For years we
talked about war, for years headlines of war were at the forefront,
but now it is possible to talk about a new history. During this
process violence, bombing and damages to the infrastructure spread
across the country and we had to report on all these things. Until
now, as Colombian journalists, we had to report on robberies,
insecurity and violence. Since the beginning of the 1900s we have
been living in a country taken over by widespread conflict. What
we experienced was also a form of civil war; a civil war between
liberals and conservatives. Between 1930-1946 there was a period of
relative peace, but after 1946 the two-sided conflict began to once
again increase. The conservative party won and once again violence
erupted in our country. With the assassination of the political leader,
Jorge Gaitan, violence began to spread outwards from Bogota.

Media outlets had an important role throughout this whole process.
In the 1800s, written media outlets were used for the first time.
The most important newspaper in Colombia was El Espectador.
After the death of Jorge Gaitan, the public attacked the newspapers
and El Espectador had to be shut down. Again, during these times,
guerrilla groups began to spread to the woods and to the mountains.
By 1952 the FARC was established, they utilised violence and this
group was the reason for 53 years of conflict in Colombia. These
were chaotic times and, following a military coup, the first military
government came to power. Interestingly, this coup was broadcasted
on television and television broadcasts began with the dictatorial
regime.
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The government and the conservatives made an agreement and,
according to this, every year, power would alternate between the
conservatives and the liberals. During this process there was an
exclusion of ideologies. Guerrilla groups established dominance in
the mountains with a rhetoric of communism and equality.

Colombia was not only battling against guerrilla groups but also
against drug-trafhicking. In the 1980s the most famous drug
trafficker, Pablo Escobar, came to prominence. With the emergence
of these cartels arose another type of war. The assassinations of
politicians and journalists were what affected the public the most.
Journalists would become targets when they published news against
the drug-traffickers. One of those targets was El Espectador. Car
bombings and kidnapping of politicians, presidential candidates
and journalists are a few examples of these events and when the
FARC guerrillas established contact with the drug-trafhckers,
violence spread even more.

Why did Colombia experience years of violence? The main reasons
are political exclusion, social inequality, land distribution and
drug-trafhicking. The main difference between guerrilla fighters
and drug-traffickers is that drug traffickers carried out attacks in
cities, governmental and commercial locations. The FARC, on the
other hand, were active in more rural areas which later drew in
paramilitary groups who began identifying and killing those people
who had contributed to the growth of the FARC.

During all of this, there were some efforts regarding a peace process,
such as disarmament. Although the peace agreement currently in
place with the FARC is much bigger, there were some agreements
with smaller groups as well. One of the current presidential
candidates was one of the people to disarm during the peace talks
and he is running second in the polls. In 1991 the Simon Bolivar
guerrilla group, the umbrella group of guerrilla organisations in
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Colombia, disarmed. After Pablo Escobar’s death, the Medellin
cartel and several other cartels were disbanded. Currently, there are
only small drug cartels operating in Colombia.

There were various peace talks until 2009, and currently the peace
talks that began with ELN (the rebel National Liberation Army) in
2017 are continuing. But what made the peace talks with the FARC
successful? It was the fact that the balance of power had changed in
favour of the government, alternating from the guerrilla group to
the state, due to the strengthening of the military and intelligence
services. Until this time, no one had been successful in drawing out
the guerrillas. In the past, it was easier for a FARC leader to contact
a media outlet and give an interview than a military or political
leader. It can also be attributed to the improvement of diplomatic
relations with neighbouring countries.

The events that have taken place in the past 20 years have been
effective and valuable. In 1996, FARC guerrillas attacked a military
base during which 250 guerrillas killed 27 soldiers, kidnapped 60
and left many injured. This showed their strength as a group. In
1997, they attacked another military base, this time in charge of
the army’s communication, and again in 1998, a FARC attack
killed 63 soldiers and kidnapped 43. Under these circumstances in
1998, the guerrilla group remained strong and established contact
with the drug-traffickers. During this time a conservative president
was elected, Andrés Pastrana Arango. Communication and media
outlets played an important role in these elections, delivering
messages of hope towards peace with their news programmes.
During this period, Colombia witnessed messages of peace and
the initiation of peace talks began. The FARC leader, Manuel
Marulanda, was not present at the first peace talks.

During the peace process a plane, which had many members of
parliament on board was hijacked by the FARC and brought to

19
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land on their own runway. This was one of the biggest events
which caused a severe setback in the peace process as it damaged
any burgeoning relations between the two groups. It came at a
time when the FARC, as a guerrilla group, were starting to gain
domestic and international prominence while the government was
losing theirs. However, this terror attack branded the FARC once
again as a terrorist organisation.

Alvaro Uribe came to power in 2002 with a promise to finish
the FARC. During his presidency the guerrilla group attacked a
prestigious club killing 300 people.

The FARC would regularly target vehicles to carry out attacks and
kidnappings, making the roads of Colombia dangerous. However,
one of the government’s biggest achievements, with the help of
the US, was its strengthening in military power which allowed for
greater control of the roads creating a safer environment.

Why were agreements made with paramilitary groups? This
caused great controversy. People thought that during the judicial
process such agreements should not be made. The Justice and
Peace Programme promised peace to paramilitary groups if they
disarmed however this programme was not very successful and the
paramilitaries that disarmed went on to join gangs.

Intelligence played an important role in liberating those who had
been kidnapped by the FARC, all the while the military was growing
stronger. After 2010 the Santos government was established. Santos
came to power by saying that a Colombia without guerrillas was
possible and that this could be achieved either by reason or by
force. The FARC continued to experience setbacks and in 2010
one the FARCs most violent leaders, Victor Julio Sudrez Rojas,
was captured and killed. Sudrez Rojas suffered from diabetes and
it is said that Colombian intelligence managed to intercept a pair

20
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of specially designed boots for the leader and attach a GPS chip,
leading to the location of his base being discovered and bombed.
Following this, a secret period of negotiation began and this time
around the rapprochement came from both sides as the military
had become too strong for the FARC.

In 2011, President Santos gave an order for an operation against
the FARC:s leader, Alfonso Cano, which led to his killing and the
loss of their most influential member. After this operation it was
thought that negotiations might come to an end, but the FARC
continued, and it became apparent that they placed high value on
these peace talks. Fighting continued during the peace process and
the President’s slogan was “We will continue negotiations without
quitting war and continue war without quitting negotiations”.
Throughout this period journalists knew nothing about the peace
process, only the President and his close circle were aware.

The agreements with the FARC were put in five main categories:
rural development, political participation, fighting with drug-
traffickers, justice for victims and disarmament. In 2012, these five
points were announced to the public and so the open process of
negotiations began. There were some rules established regarding
the relationship with media outlets. When the negotiations started,
a website was created to announce the developments to the public
and to receive suggestions.

The negotiations took place in Norway and Cuba, with the latter
being used as it was harder for media outlets to reach. Media
access was restricted, however the developments continued to be
announced on the website. Journalists could reach information
regarding the negotiations in three ways; from the government,
from the FARC or via public notices that were announced
to everyone. The press conferences were closed for questions,
preventing discussions from being open to the public and speeches
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by chief negotiators would be sent to all media channels at the
same time, either via email or by hand. This system put in place by
the government was not received positively and made journalists
angry at the government. However, if these negotiations had been
done publicly then they would have progressed very slowly. During
this process the government’s relationship and communication
with the media never stopped. The media was a part of the peace
process, they were expected to obey the rules put in place, but not
use censorship.

President Santos was re-elected for his second term in 2014. In the
second term, the President’s programme consisted of peace, justice
and education. The peace process with the FARC lasted until 2016,
when its last stage was completed.

Even though media outlets were portraying the peace process in
a positive light, the public did not fully understand it. We are
talking about the disarmament of a group of 50,000 after 52 years
of war. But Colombia is still divided and polarised. There was a
referendum for the peace process, but because journalists were
unable to conduct a thorough analysis of the situation, the results
were not in favour of the peace process.

Why did this happen? While the government took an educational
stance to explain the peace process to the public, the opposition lied
abundantly. They lied about increases in taxes, cuts to retirement
pensions and the possibility of the FARC leader being elected
president and this spread throughout social media. The margin of
defeat was narrow, but the government’s educational approach did
eventually fall short. Voter turnout for the polls was low in certain
areas as the day of the referendum was very rainy and there had
been tornado warnings. Pre-referendum polls had suggested that
a result favouring the peace process would win by a large margin,
however this did not happen.
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While in the rural areas the population voted more in favour of
the peace process, in urban areas the majority voted against it. This
meant that those who had lived through the violence supported
the peace process, whereas those who had largely only watched the
violence unfold on television opposed it. In the cities the main
priority became imprisoning the FARC members.

What was Santos’ shortcomings in convincing the public? There
were many technical issues in delivering messages to the public.
Regarding land reform, people could not see the result. Those
people that voted no in the referendum didnt do so because
they did not want peace, but rather because they wanted changes
made to the proposed peace agreement. Interestingly, the Sunday
following the referendum, Santos was awarded the Nobel Peace
Prize in Norway for not abandoning the peace process. After the
referendum there were amendments to the proposed agreement
and it was taken back to Havana. In November 2016, parliament
pushed through this revised agreement.

Disarmament and demobilisation were some of the most important
steps taken in the agreement. UN representatives were presentduring
the handing over of the weapons. The process of disarmament with
the paramilitary groups was different and the destruction of these
weapons continues to this day. Three monuments will be built for
this peace process: one in Colombia, one in Havana and one at the

UN.

As journalists reporting on war for many years, we have realised
that we need to make news for a new country. I have never seen
our country live in such peace. Christmas was a lot calmer, death
tolls have dropped and there are less reports on bombings and
kidnappings. However, drug-trafhicking still makes the news.
The attacks on military bases have stopped and there is a decline
in deaths of soldiers, but we as journalists are still talking about
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Colombia’s troubles: corruption, economic and agricultural
problems. Nevertheless, we need to report on the opportunities,
changes and developments in Colombia.

[ want to finish with these two hypotheses. The first is, as journalists,
do we really know what’s going on? Rural areas are no longer places
of war but places of peace, yet journalists can often overlook this.
In the past, we used to chase news of violence, while now we need
to pursue news about corruption and education. Secondly, social
media poses a problem for journalists. Since Twitter has become
a first source of contact for news, there is far less face to face
communication. This is to the detriment of journalism. People
have started to think with their hearts instead of their heads. We
see with Brexit and the election in the US that there is a new
environment for journalism and we still do not know how to
manage social media.

If a leader, a commentator or an activist uses the right words, they
can give the public a new spirit and become excited about a topic.
The words that are used can start to lead an independent life.
However, this is one of the issues in Colombia, as journalists we
need to report on the new situation that our country is experiencing.

Kerim Yildiz: In the face of this new reality, something like peace
journalism, which focuses on inclusivity, when you look at current
journalism it could be very productive or negative given today’s
polarization. Anyway, we will have more discussion on that. I
suggest a 10-minute break for coffee and tea before we take some
questions for John.

24



Dialogue in Difficult Times: The Role of Media in Conflict Resolution Processes

John Jairo Ocampo Nino and Kerim Yildiz

Participant: Were the initial conflicts ideological or economic? Did
the guerrillas that joined later have an ideological-ethnic divide or
was it a liberal-conservative divide? What do we mean by liberal*?

Participant: You granted the success of the peace negotiations
to three reasons: the balance of power, intelligence and the
improvement of relations with neighbouring countries. But you
did not add political participation to this list, although you gave it
as one of the reasons. And the reasons for violence such as guerrilla
warfare, drug-tracking and social inequality are all rooted in
political exclusivism. So why do you not see political participation
as one of the reasons for the end of violence?

4 Refers to the contentious definition of the term ‘liberal” in Turkey
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Participant: You defined analysis in journalism as insufhcient
and neutral but during conflict, bias is an important issue. You
mentioned that there was no censorship during the conflict but were
there any instances of newspapers being shut down or journalists
being apprehended for something they had written?

John Jairo Ocampo Nifo: At the beginning of the conflict, the
polarisation between the liberals and conservatives was about
land distribution, issues of property and market, etc. The FARC
guerrillas thought that they could come to power with guns instead
of the ballot box. There was not an ethnic divide or an issue of
ethnicity. They became corrupt when they established relations
with the drug-traffickers. That is why the violence intensified. That
is why the first condition of the peace agreement was for rural
development, not meaning to cede the lands to somebody else, but
to increase the productivity in the region. There are a lot of villages
in Colombia and this happened so that they can develop.

The second condition was political participation. The guerrillas can
participate in politics at the end of the peace process. As a result
of the peace process the FARC have ten MP’s, five in the upper
chamber and five in the lower chamber. In total there are 300 MPs,
so ten is not a lot but it is better than none. The FARC members
can also join presidential elections, but they have not yet been able
to put forward a candidate.

For former guerrillas to become part of the peace process the first
condition is that they must tell the truth about what happened
during the conflict®, and some will be given punishments for up to
eight years. These punishments are not direct prison sentences, they
are rehabilitative sentences such as growing crops in fields, working
in the food industry and clearing landmines. They were trying to

5 The Truth Commission, part of the 2016 peace deal between the government and
the FARC to convene hearings on select incidences of violence
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participate in politics with guns, but for political participation
to work there is a need for a peace process. The leader of one of
the former guerrillas, Gustavo Petro, is currently a presidential
candidate so political participation is possible.

As a journalist I believe in peace. We are talking about 8 million
victims, so in whatever way possible, peace is a better option than
this number of victims. Right now, I prefer to see them (FARC
members) in parliament than with guns.

On the issue of multivocality, Colombia is a decidedly polarised
country. The election results are a sign of multivocality. The
newspapers have surrounded the state, there is no censorship but
there is multivocality. I still have no knowledge of a government
having shut down a newspaper, or of an arrested journalist either.
They might have been arrested as drug-trafhickers, but nobody has
been arrested due to their opinions.

T - o
The Q and A session allowed for open and frank discussion between

John Jairo Ocmpa Nifio, participants, DPI staff and our guest - Irish
Ambassador to Norway, Karl Gardner
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Participant: The FARC disarmed and founded a party. Elections
were held in March and the FARC got 0.4 percent of the votes.
Why do you think a group that was this dominant over a large
portion of society for 50 years got such a low percentage of the
votes?

John Jairo Ocampo Nifio: An article in Le Monde talked about
the collapse of the peace process®and how, eleven police officers
were killed in the North-West part of the country. There is a FARC
leader, Jesus Santrich, whom the US wishes to extradite and again
in this article, it states that neither police nor state has entered some
of the areas under FARC control. There are many criticisms about
the lack of steps being taking in the demands for reform, which is
historically the most important aspect of the class issue. The model
of the peace process is good, but it has been 15 months since the
agreement was signed and there are many questions regarding
how these outstanding problems will be overcome. There is talk
of the failure of the process, but it has been going on for 15 years
now. CLOC (Coordinadora Latinoamericana de Organizaciones
del Campo), an international group that observes various conflicts
around the world, was invited by the FARC and the government
to Colombia to meet those people most concerned by the peace
agreements’. The ceasefire negotiations with the ELN are being
held in Ecuador.

Santos claimed that “making peace is harder than making war”, a
statement which underlines how publicly killing people is easier
than showing reforms. From a journalistic perspective, this process is

6 Colombia: “What do I regret about the Maquis? Everything” https://www.
lemonde.fr/ameriques/article/2018/04/23/en-colombie-le-processus-de-paix-a-un-stade-
critique 5289295 3222.html

7 LaVia Campesina, A year after signing of peace agreements: report from European

peasant movement in Colombia, https://viacampesina.org/en/1-year-signing-peace-
agreements-report-european-peasant-movement-colombia/” https://viacampesina.org/

en/1-year-signing-peace-agreements-report-european-peasant-movement-colombia/
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not an easy one and there needs to be more thorough and analytical
work.

I am following the peace process in Turkey. The conflict here has
more to do with ethnic issues rather than land. My opinion is that
once the parties come together for negotiations there needs to be a
set agenda, and the rules for the media need to be clearly defined so
that the process can move forward without external pressure from
the media.

Inall the examples given, the countries presentdifferent circumstances.
In Colombia, the President that promised to bring peace failed to
do so but Santos, who came with promises of ending the FARC,
managed to end the war. Actors do not necessarily need to be liberal.
Sometimes peaceful and well-intentioned circumstances that require
particularly rational conditions to progress fail. Steps against the
FARC could only be taken once foreign relations had improved. In
2010, the Colombian Ministry of Defence signed a contract with
a PR agency to promote their agenda of peace. In Turkey attempts
such as this have been unsuccessful, so maybe they need to seek
professional help? Maybe the US and UK’s carrot and stick method
should be used?

Participant: There are elections again in August, what are the
approaches to peace in the election campaign?

In the first period of the peace process there was a peace and war
approach. This can be understood by the parties, but where did the
media stand in all of this? Because this is a confusing situation, how
was it explained? The media is responsible for informing the public
on the subject and it is a difficult situation to create a message for.
As someone who'’s both a journalist and part of the government how
did you inform the media, how did you convince them? The message
itself is very controversial, how was this explained?
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John Jairo Ocampo Nifio: The Christmas operation was about
finding different ways of seeking peace. It was aimed at touching the
hearts of the guerrillas. They had been in the woods for weeks and
were not able to spend Christmas with their families so the aim was
to reach them and convince them to leave the guerrilla. On the one
hand, there was the approach of providing university education to
the people in the guerrillas. Most of them had joined when they were
very young and so did not even have ID cards. In another campaign,
children wrote messages to the guerrillas and soldiers in glass bottles
and sent them down the river. The guerrillas found them and read
these messages that were written for them. This was done to touch
people’s hearts.

Ending the FARC could have been done in a good way or a bad
way. By fighting or by talking. We are talking about an armed force
of 30,000 people. The number went down to 12,000 after all the
campaigns. If the only solution was war, it could have taken years.
Santos used a “carrot and stick” approach. The ‘carrot’ representing
peace, not going to prison and agricultural development, and the
‘stick’ representing military operations and bombings.

Right now, there are five candidates in the election. One of them is
far left, an ex-M19® member. Another is far right and promises to
change the peace agreement, to not let the guerrillas become MPs
and to send them to prison. In the polls the far left has 26 percent,
the far right 36 percent. The far left promises to support the peace
agreement. In the centre there are three candidates and they say they
will respect the peace agreement. So there is only one candidate
against the agreement.

Participant: So, will the presidential elections be a way of voting for
the peace agreement?

8 'The second largest guerrilla group after FARC, active from 1970-1990
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John Jairo Ocampo Nifio: No, because the discussions are not
centred around the FARC like they used to be. Because they are
no longer armed. Discussions now concern corruption, reforms in
education, new roads being built. But in the past, it has concerned
the FARC and the peace process. Now the agenda has changed and
the budget discussions revolve around giving less to defence and
more to education.

Participant: How was fighting and talking at the same time explained?

John Jairo Ocampo Nifo: The governments and newspapers always
supported peace. When the guerrillas would carry out attacks, their
voices were in favour of ending the negotiations. When they attacked,
calls for peace could not be heard as much, and the army continued
to bomb guerrilla camps. But during this process there was a golden
rule stating that whatever had happened in the conflict, would
not be discussed at the table. Only the set agenda points would be
discussed, not day to day events.

Kerim Yildiz: Thank you so much for this excellent presentation. You
gave us lots of insight and responded to many interesting questions.
It was interesting to hear you talk about a new reality for journalism.
Also, we realise that the idea of peace journalism centres around
the idea of inclusivity, which is important also for national debates.
When you look at today’s journalism, it can be very productive or it
can be very negative in terms of polarisation, in terms of difficulties,
and in terms of the resolution process in any State.

I think we will have more discussions on that. In the meantime, I
would like to welcome Sarah Lister. She has just joined us as our
second speaker. I will suggest that we have a 10-15 minute break for
coffee and tea.

End of Session
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Session 2

Media and Conflict Prevention:

Exploring the Challenges Globally

Sarah Lister, Director, Oslo Governance Centre,
United Nations Development Programme

Kerim Yildiz: I would like to introduce our second speaker, Dr.
Sarah Lister. She is the Director at the Oslo Governance Centre for
the UNDDP here in Oslo. She previously worked with BBC Media
Action, where she was head of the Advisory and Policy Team. She
was also the Director of the Government and Civil Society Advisory
Project at the Governance Centre here in Oslo. She also worked
in Kabul, Afghanistan and in the U.K. She will be talking about
the media and conflict prevention and exploring the challenges
globally, which is very much related to our topic today - the role of
media in conflict resolution. Sarah, the floor is yours.

Sarah Lister: Thank you very much and thank you for this
very interesting invitation. I think what I have to say is a useful
intervention at this part of the discussion because you've had a
very detailed discussion on a peace process this morning, and there
will discussion of another process this afternoon. Now, during this
period before lunch, I am going to step it up a level and look at some
of the issues globally when we are thinking about the different roles
of media in conflict prevention. Therefore, I will not say much,
if anything at all, about specific peace processes but think more
broadly about the different roles that the media can play in conflict
prevention. I will briefly introduce a little bit of context for the
United Nations and the United Nations Development Programme
(UNDP). We will talk a little bit about the challenging trends in
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the media environment, which Sefior Ocampo referred to at the
end of his presentation. Following this, we will look at the different
roles of media in conflict prevention. Next, I will show a brief video
of a few clips of some different material that has been put together.
Finally, we will then finish with ‘so what?’

Entry Points for the UN and UNDP

So without too much ado, I will start on entry points for the UN and
UNDP. I should say that I work for the Development Programme
at the UN, which is the UNDP, and we have a small research and
policy analysis centre here in Oslo. But we are part of the broader
Development Programme. So for the UN and UNDDP, there are
several points of entry into this discussion. One of them is around
the UN’s Plan of Action on the Safety of Journalists” and the media
community. In 2012, the Secretary-General of the UN initiated this
plan of action recognising that the issue of the safety of journalists
is critical. The current Secretary-General, Mr. Guterres, came into
office saying that we really need to focus on this issue in a way that
we haven’t done in the past. So there are discussions now within the
UN about what does a more effective implementation of this plan
of action on the safety of journalists look like. From the UNDP’s
perspective | am sitting in on those discussions. Therefore, one sort
of entry point for the UN, obviously, is the safety of journalists and
issues of impunity.

Another entry point that we talk about is Agenda 2030 and the
Sustainable Development Goals, which were agreements that were
reached by, I think, 187 member States in 2015 envisaging the
world that they want to see by 2030.

9 See United Nations. UN Plan of Action on the Safety of Journalists and the Issues of Im-
punity. CI-12/CONE202/6: United Nations, 2012. https://en.unesco.org/sites/default/
files/un-plan-on-safety-journalists_en.pdf.
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One of those goals is Goal 16, which I work a lot on, which is
about Peaceful, Just, and Inclusive Societies. It has a lot of targets
and indicators, but if I go forward, this is Goal 16: Target 10, with
indicators around public access to information, and protection of
freedoms.

16.10: Ensure public access to information and protect
Sfundamental freedoms, in accordance with national
legislation and international agreements

* 16.10.1: Number of verified cases of killing
kidnapping, — enforced  disappearance,  arbitrary
detention and torture of journalists, associated media
personnel, trade unionists and human rights advocates
in the previous 12 months

* 16.10.2: Number of countries that adopt and
implement constitutional, statutory andfor policy
guarantees for public access to information’’

One of the specific indicators is on cases of killing, kidnapping,
disappearance, detention, torture, and so on of journalists. So that
is one of the processes, which has focused international attention
again on the issue of safety of journalists. Within the UN system,

UNESCO and the Office of the High Commission on Human
Rights have specific responsibilities around these issues.

If I go back, perhaps another entry point for us to talk about is
a focus on conflict prevention and sustaining peace. When the
Secretary General came into office, more than a year ago now,
he was elected on the agenda of conflict prevention. He said that
there are conflicts all around the world that are really expensive.
Peacekeeping forces are actually effective in what they do but
10 United Nations. UN Plan of Action on the Safety of Journalists and the Issues of Im-

punity. CI-12/CONE.202/6: United Nations, 2012. https://en.unesco.org/sites/default/
files/un-plan-on-safety-journalists_en.pdf.
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they are just extremely expensive and we find it difficult to stop a
peacekeeping arrangement. In many cases, we are not succeeding
in bringing conflicts to an end. There are some fantastic examples,
but generally, conflicts, once started, gain a momentum of their
own. Therefore, we need to be thinking much more about conflict
prevention in everything that we do.

Just recently there was an important UN and World Bank report
that was published on Pathways for Peace'!, looking at different
approaches to conflict prevention and how the UN system and
the World Bank and other people can integrate ideas on conflict
prevention through all our work. My ofhice was a little bit involved
in that report and early on in the process there were no plans to talk
about the role of media. They were talking about a global effort on
pathways for peace and nobody thought that media was important.
We said that the role of media must be considered in conflict issues,
and we commissioned a background paper on media and conflict
prevention. Some of what I am going to show you later comes from
that background paper and we can also share it with people if they
want.

11 See United Nations; World Bank. Pathways for Peace: Inclusive Approaches to Pre-
venting Violent Conflict. Washington, DC: World Bank, 2018. https://openknowledge.
worldbank.org/handle/10986/28337
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Dr Sarah Lister’s presentation focused on the global challenges facing the
media in conflict-affected areas

Challenging Global Trends in the Media Environment

I should say that I am not, and the UNDP are not, experts in this
field. This is something that we recognise as being an issue that
needs more attention and we are starting to work on it. What we are
finding is that there are not enough people who are thinking about
it, researching it, analysing it and so forth. These are some initial
thoughts that we have put together, but we do not pretend that we
are global experts on these issues. I hope also in the discussion we
can talk about some of these issues.

Some of them are obvious, but there has been an explosion in access
to information and in many contexts a huge growth in mobile
telephoning and new technologies.  was interested in the comments
on the media environment in Colombia and the question of where
people are now getting their news from? And what the implications
of that are? In many contexts we have seen that because of the
explosion of types of media, people with all sorts of different
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agendas have been able to take over media outlets in one form or
another. We see many new media outlets, but also that these media
outlets are aligned to specific political, ethnic, linguistic, cultural,
specific interests or private sector interests whatever they may be.
That has led to a great fragmentation of the media environment
and in the context of people having different choice of places to
go, we are all familiar with the discussion around echo chambers.
Of course, the danger is that people are increasingly funnelled into
environments where they only hear from people who think like
them. It is a reinforcing cycle of information that just confirms
whatever your view is, and if you are looking for a pluralistic,
diverse society, it is my view that this is very dangerous. In many
fragile contexts there is a fracturing of media environments so that
specific outlets are talking to specific communities without much
ability to bridge across.

We have also talked about how media outlets can be co-opted by
specific interests. There is increasingly sophisticated exploitation
of media in that context to foster extremist or anti-democratic
narratives and to provide misinformation and disinformation in
the public discourse. John Jairo Ocampo Nino talked about the
importance of lies in public opinion. In the current chambers that
we are seeing many media go to, this is reinforcing the environment
in which lies and so forth can be spread.

Then there is the issue that market systems around media are failing.
The market incentives are wrong for public service broadcasting,
which is an old-fashioned media term but it does not necessarily
mean a State broadcaster. Because of the way that the markets are
structured around media, there is very little space for outlets that
provide a broad range of views. Those are some of the dangerous
trends that we see in relation to conflict.

In some contexts, we have seen a reassertion of authoritarian
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control over independent media and a closing of civic space and
ability to discuss issues. It was interesting to hear in the Colombian
example that this did not happen, that there was not an attempt to
control the media. It will also be interesting to hear about it in the
Irish discussion as well.

Roles for Media in Conflict Prevention

There are different roles for media in conflict prevention. I know
that the focus here is specifically on journalism, and perhaps
investigative or analytical journalism, but there is also a role that
media can play in bringing together different groups to discuss
issues and to support public debate. Another role that media can
adopt is in supporting accountable governments through fact-
based, independent, transparent, and impartial reporting — you
know all this. There is a role that media can play in increasing
the knowledge of complex issues in the audience. Helping people
to think critically, which again can support the public debate in
societies. Media can also prove to be an early warning system. It
can pick up on difficulties, and actually there is some analysis that
is done on the macro level on Twitter feeds, and in the conflict
prevention world there is quite a lot of attention on Al (artificial
intelligence) around media — machines learning to pick up on early
warning systems. Media can also provide an outlet for people to
express their emotions. We believe that media is a space for public
debate and it should be a space where important issues in society
can be discussed. I think that this is quite a different view, somewhat
at odds around the discussion of messaging, which was started in
the previous session. It is a tricky issue and I think it is a tricky issue
for peace journalism as well. So I think this is why this roundtable
is very interesting.

One of the other issues that my centre works on is the prevention
of violent extremism. We have been involved in discussions with

[@%)
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some media players on the prevention of violent extremism and
the role of media in the prevention of violent extremism. What
many groups are saying, including the Global Forum for Media
Development, is that they do not want to be told that they have to
be producing peace messaging because, while they might see it as
progress and agree with it, it can also be a co-option of media for
‘good’ purposes. So, there is a very tricky balance around keeping
the space for debate open and yet not promoting violence or hate
or that sort of thing.

It [Media] can also be a motivator for peace in terms of helping
shift norms, attitudes, and opinions. Some of the work that I was
previously involved with was around, for example, soap operas and
we are going to see a clip from a number of countries. In Myanmar,
for example, there is a soap opera called “Teacup Diaries,” which
is literally people in a teahouse from different sectors of society
discussing the issues of Myanmar. It is done as a soap opera, but
again it is designed to shift opinions and attitudes surrounding the
idea that it is okay to sit in a teahouse in Myanmar and discuss with
different people from different ethnicities the issues that are going
on in that country.

There may also be other roles that you can think of for media in
conflict prevention. But I wanted to give some examples of what
this can look like, perhaps making us think about it more broadly
than newspaper reporting — I don’t know all your backgrounds
— so I want to show a video with some clips of different types
of programming. I should say that this is a video that has been
put together by the organisation that I used to work for, BBC
Media Action. It is a little unusual for me to be showing another
organisation’s video, but it was the best compilation that I know
of and I do have their permission to show it. It shows five or so
different types of programming, which can be supportive of conflict
prevention. So maybe we can show the video now.




Dialogue in Difficult Times: The Role of Media in Conflict Resolution Processes

Video Entitled “How Can Media Transform Lives? BBC Media
Action’s Work in Conflict Affected States.

The video focuses on three roles for media in conflict-affected states:
Helping societies negotiate difference’ peacefully; Supporting the
provision of accurate and credible information; and Shifting attitudes
and social norms around violence and tolerance. The video uses examples
of programming from Afghanistan, Libya, Nepal, Iraq, Nigeria, and
Lebanon to demonstrate the different positive roles that media can play
in conflict-affected states. These include open debate formats promoting
negotiation and understanding between communities [Afghanistan],
programmes that allow audience members to question political leaders
directly [Nepal], soap operas that highlight and challenge social
divisions [Egypt], and celebrity videos that encourage peaceful elections
as opposed to violence [Nigeria].

Video Begins

The first three clips, from Afghanistan, Libya, and Nepal, are
all examples of where they have an open debate on society with
different groups, different ethnicities, different languages, and
politicians having to answer questions from people about the peace
process. In many societies this is very unusual and politicians are
not used to taking questions from ordinary people. They are not
planted questions and the politicians do not know beforehand
what the questions are going to be. So it is not a manufactured
event, it is an open debate.

Video Begins

I just wanted to show a few different clips to highlight the different
roles that media can play and different ways that media can support
conflict prevention. From the open debate, the accountability
of governments to soap operas helping to shift norms, to the
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information spots around encouraging people not to be violent in
the Nigerian elections. Those were two very famous Nigerian rap
stars who did that spot, so it would have had a lot of traction with
young people seeing that their everyday heroes were out there doing
a rap song saying “No violence, just votes.” So I wanted to bring
these other approaches to the role of media into the discussion.

‘So What?’

I will wrap up in just a minute, but I thought that I would finish
on a couple of comments on ‘so what?” to all of this, and what do
different people working in this space need to think about. For us
that work in development issues, I know most in the room do not,
but we have to understand better the role of media in the context
and conflict analysis than we do. Too often, we just do not think
about it, and that is a problem for us.

People who produce content need to, obviously, know and
understand their audience and think about how the content might
support conflict prevention. It is very important that all people
have a voice. One of the roles of media is to give a voice to people,
including marginalised and secluded people. For those producing
peace agreements and peace implementation processes, the
regulatory reform of media is an important part of that process. We
all need to understand better the implications of the technological
changes and how that is affecting the media environment in which
we work. Very importantly and referring back to the UN plan of
Action, we also need to ensure the safety of media workers. Above
all else, I think those of us who are working in media in different
environments, the ‘do no harm’ imperative is obviously high up on
the agenda. And then I think we also have to be better at thinking
about the linkages in many contexts between the media and other
institutions. So media and military dialogue, what does that look
like? Does the media understand how the military work? Does the
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military understand how the media work? Those sorts of issues.
There are examples of some of those types of initiatives in the paper
that I mentioned."? I think I will finish there, so that we have a little
bit of time for questions, and I am sure that people are waiting for
their lunch! Thank you.

Kerim Yildiz: Thank you very much. That was really excellent.
Let’s open the floor for discussion.

Participant: | do not know if your programme involves Turkey,
and [ would like to know if you know anything about the situation
in Turkey. For example, do you know how many journalists are
in jail right now? Do you have any action planned for Turkey
regarding the safety of journalists work or for protecting the
freedom of expression? Because it is a very different situation from
Nepal, Afghanistan or some of these other countries.

Participant: All these initiatives are things that we are familiar with
in Turkey, for example the soap operas. However, somehow, they
are not efficient. Are there any alternatives for when media becomes
polarised, when there is not a plurality of voices being heard?

Sarah Lister: Thank you. So to the specific question on Turkey,
yes I am aware in broad terms, of the situation there but it is not
within the area that we focus on or that I have a mandate to speak
on in this discussion. I am happy to share some broader reflections
on what we see globally, but I am not able to speak to the specifics
of certain countries I am afraid. There is a UNDDP office in Turkey,
a UN centre in Turkey, and a regional office of my organisation in
Turkey. But it is not something that is within the scope of what I
can talk about today.

12 Background paper for Pathways for Peace: Inclusive Approaches to Preventing Violent
Conflict
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Regarding the other question, I think that it is great that you are
familiar with the different approaches. I do not think that there is a
magic bullet to any of this. I think that what people who are working
in conflict prevention need to think about and better understand is
that they need to integrate media into the broader efforts around
conflict prevention. So you are not going to fund a soap opera
and solve the problem in Myanmar, for example. We know that,
and we've seen that there are a number of extremely complicated
transitions going on. In Myanmar for example, there is not just
the one that hit the headlines, but there is another peace process
going on in the north — there are all sorts of issues going on there.
I think what we, as those of us that work in development and the
UN, need to understand is the role of media and communication
in communicating with people and how people are brought along
and engaged and participate in these transitions. So it is a much
more complex ecosystem of processes rather than just saying ‘well
the solution is to produce spots on the election in Nigeria for
example. I do not want to be naive or simplistic. I think that it is
about the integration of the information that people are getting and
their ability to participate and be included in the broader political
processes and that is an important issue. -

Participant: These projects that you spoke of, does the government
or the State commission them or is it organised and put on by civil
society? Who do you work with in this process and what stakeholders
are engaged?

Participant: Our resolution process has come to a halt and
everyone knows that it has stopped. There is public knowledge that
the government made some serious mistakes. How do we ensure
that people in the regions in the south-east know that important
advances were made in the process? In light of media broadcasting,
what are the some of the mechanisms available to push to get back
to the peace process?
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Participant: Can I just add something? When you are just defining
all these methods and mechanisms in order to promote peace in a
country, | assume that you are talking about a kind of journalism
that is based on the benefit of peace by itself. But usually in countries
like Turkey, most of the media is engaged with either one side or the
other. So instead of peace, everyone is interested in the position of
the parties regarding the conflict. In such a situation like we have in
Turkey, what can be done to make the journalists be more interested
in the benefits of peace for the public? How can you make peace an
agenda for journalists?

Participant: | think that this all depends on the financial funding of
the media. In Turkey, the media is directly funded by the State. How
do you think this affects the idea of peace journalism?

Kerim Yildiz: Thank you very much. I think that is all the questions
that we have. I think that the one question asked is important for so
many countries where you can see the polarisation in society, when
you see the two words come up — us and them — and the media
could have an important role during the course of this. So that is an
important question: how we should deal with that, particularly with
the idea of the new peace journalism, which still has no definition —
where we could stop, where there could be a balance.

Sarah Lister: I will answer the question on who the specific
stakeholders are and who is involved in these public debate
programmes. It actually varies from country to country. Sometimes,
for instance in Kenya, there was a similar programme that I think
was broadcast on the State broadcaster and then on various other
radio programmes. In some the countries where I was working,
international donors were much more active than in some other
countries. This activity is sometimes funded by donors, but it is
always done in collaboration with different media houses, and the
configuration of it, the mix of that, varies from country to country.
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I think what, when I was at the BBC — and I don't speak for the
BBC now — but what they are always very strong on is that you
have to know your audience. What sources of information does the
audience trust? The first point of contact is always understanding the
audience. What does the audience need? What are the trustworthy
sources of information that that audience will go to? So, from the
perspective of the work that I was involved with in the past that
would be where I started.

There were a series of questions around what do we do in these very
difficult circumstances where civic space isn't as large as it might be,
that media might be funded by the State in some contexts, and how
do you get people interested in the benefits of peace? Again, without
talking about a specific context, I think that one of the broader
lessons that we have learnt from a variety of contexts is that there is
something very important about public service broadcasting, even
if that is an old-fashioned phrase. It doesnt mean that it is a State-
funded or State-owned broadcaster; it means that there is a mandate
around providing information for the public good. You are absolutely
right that the problem for that is around the funding incentives or
the funding mechanisms in most countries. In every context, there
are issues around how you fund public service broadcasting. I am
British as you can tell. In the United Kingdom it is a huge issue, how
do you fund the BBC? And there are a lot of complexities around
that. In the United States, National Public Radio, how do you
fund that? What we are seeing in the change in the media markets
is a shift of subscription-based, high-end journalism and quality,
balanced journalism and then on the other hand, extreme click-bait,
advertising-driven, sensationalist journalism and there is nothing in
the middle. You do not get local news anymore. The people that
want the high-end, balanced journalism and can pay for it will pay
for it but most of the consumption now is of a much poorer quality.

The Chair talked about these issues around peace journalism and I
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think that that is the focus of the discussion of the whole day. You
asked, “how do you get journalists interested in peace?”. I have never
worked as a journalist so I am very humble in what I say, but I think
that it is important that journalists listen to what people say and
these are the issues of the day for them. The centre that [ work at now
supported work on the public perceptions of the peace process in
Colombia. While there was a formal process for the implementation
of the peace accords, there was no sense of what do the people think
about this? We have already heard about how the peace process went
a bit wrong around the referendum. So, it is important that there is
an understanding of how the people are viewing the implementation
process. That is something that the UNDDP is involved with along
with the Government of Colombia. That is also an aspect of making
sure that people’s concerns are listened to and addressed in the media
in order to build trust. So I am not sure that I have given very good
answers to those questions, but I am not very certain that there are
very good, easy answers. That is the purpose of discussions like today
and I hope that these issues work to provide more food for thought
as we go into lunch and maybe my colleague from Northern Ireland
will be able to solve some of them this afternoon.

Kerim Yildiz: Thank you very much for the excellent presentation.
I think that this issue is being scholarly debated, and the debate is
still going on, particularly around peace journalism and the limit
on the freedom of expression on people in the media. That is why
it is important to recognise that there is not a common definition
on both. I think that us at DPI over the years, we have learnt and
recognised that the media could play both a negative and positive
role to prepare society and provide a platform for the discussion of
the issues that we are concerned with. I very much hope that we will
follow-up on what Sarah has said this afternoon after lunch. Thank
you very much again.

End of Session
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Session 3

Reporting the Troubles in Northern Ireland:
Analysing Both the Professional and
Moral Duty of Journalists During Conflict

Resolution

Owen Bowcott, Former Ireland Correspondent and
Current Legal Affairs Correspondent, The Guardian

Moderator: Welcome back everyone. Next, Owen Bowcott will
speak to us about his experiences as a journalist reporting at the
time of The Troubles. Owen was the Ireland Correspondent for
The Guardian, a paper which he still writes for today, now as the
Legal Affairs Correspondent. Over to you, Owen.

Owen Bowcott: Good afternoon, it is lovely to be back here. My
apologies if some of you have heard before some of what I am
going to say, but I cannot rewrite history. I am sure that many
politicians would like to, but I cannot.

[ first started writing about Ireland in 1988, when the violence was
claiming around a hundred lives a year. It was shortly after I joined
The Guardian. I lived in Belfast for three years in the early 1990’s,
just as the peace process was beginning.

I continued going back to cover developments, even when I
worked on the foreign desk, through the late 1990’s. In 2006 and
2007, I returned again, as a fulltime Ireland correspondent and was
fortunate to witness the crowning moments of the peace process
when Martin McGuinness, formerly an Irish Republican Army
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(IRA) commander, sat down with Ian Paisley, the leader of the
Democratic Unionist Party (DUP), to form a cross-party power-
sharing administration.

I still write about the tormented, historical legacy of the Troubles. I
was back there last summer after the power-sharing administration
between Sinn Fein and the DUP collapsed following the deaths of
Martin McGuinness and Ian Paisley Sr. Some of the goodwill is
unfortunately seeping away, political polarisation is returning, and
Brexit, the UK’s attempt to leave the European Union, is opening
new ways to pick at old sectarian divisions.

But the violence has not yet returned. The peace process has
undoubtedly improved cross-community relations.

I am not sure that the fundamentals of good reporting have
changed over that time very much: beating your rival to a good
story, telling the truth, making people understand the suffering that
violence causes, investigating where there are suspicions, showing
common humanity, and keeping open at least the public lines of
communication are still the driving forces of journalism.

My initial experience of reporting the conflict in Northern Ireland
took place when the news agenda moved more slowly. Newspaper
stories appeared the following morning. I now write stories for
The Guardian’s website throughout the day, updating regularly,
filing as soon as possible, as many of you obviously do, competing
against Twitter, and scores of rival websites, radio stations, and
TV channels. In some ways, the speed resembles my first years in
journalism on an evening paper where I was standing in telephone
boxes at deadline dictating stories off my notebook to a copytaker,
somebody who took down your words and put them onto paper.
I am currently The Guardian’s legal affairs correspondent based in
London. I still cover quite a lot of international legal cases and cases
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at The Hague, at the international tribunals. I also occasionally
write about some of the cases, or legal complaints, that come in
about Turkey as well.

The basics of journalism — cultivating contacts, learning whom to
trust, weighing the credibility — are still the same. Going out to the
scene of a terrorist attack, talking to those who saw what happened,
not always believing the police or government or partisan handouts
— that is still the most important task, as I am sure you all know
given the many stories that you have covered.

The circumstances the media operated in during the Troubles were
challenging although nothing, I suspect, as difhcult as the ones
you face in Turkey today. For me, who was brought up in safe and
neat English suburbs, it was difficult to get to grips with the story
and the hatred. It was fascinating but also frustrating. In Belfast
in the 1990’s, it was normal then to see patrols of British army
soldiers walking four-by-four up either side of a road, checking
for ambushes — their presence supposedly deterring IRA or loyalist
paramilitary activity.

The border with the Irish Republic was dotted with high security
towers in places such as South Armagh, where the IRA operated
in the hills and remote farms and where the local population
supported their attacks on whatever was deemed to represent the
British State. In some cases, the victims were those who could
only find work building the police stations and barracks and were
deemed by the IRA to be ‘legitimate targets,’ or at times of high
tension, those who were simply sitting in the wrong bar at the
wrong time. They were shot dead, condemned by their suspected
religious afhiliation.

I remember waiting up all night on the border for the Irish Gardai
police to extradite an IRA suspect across the border into Northern
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Ireland. Crowds of Republican protesters were throwing rocks at
the Royal Ulster Constabulary (RUC) police line, which I was
standing behind. I remember naively watching the trajectory of a
stone and realising I would have to run to avoid being hit.

In those days, you could go into the Maze prison to interview jailed
IRA or loyalist terrorists. I remember going in through successive
screens of security to interview a man who was protesting his
innocence. Paradoxically, it’s much harder nowadays to get into an
English prison to interview anybody. Some journalistic access has
not improved over time.

There were long days monitoring the Orange Order marches.
The Orange Order were Protestants who believed that Northern
Ireland should remain a part of the United Kingdom and they were
strongly against the IRA. And every summer they had marches and
bands and they would pass through villages where, often, they were
not welcome. You could see the hatred and resentment built up
between republicans and loyalists since the start of the Troubles
in 1968 suddenly erupt. There were occasional bomb blasts that
echoed across Belfast beneath the mountains. I remember sitting in
aroom in the Europa hotel in the city centre where most journalists
on short trips stayed. The glass in the window bulged inwards with
the blast but did not shatter.

Although as a newspaper journalist I could report whatever
paramilitary, IRA spokesman or Sinn Fein politician said, the British
government feared that their words would incite further hatred
and banned them from being broadcast on radio or television. The
broadcast ban became an object of defiance for many journalists.
Television journalists could get around it by getting actors to read
voice-overs that sounded as close as possible to the original speaker.
International disapproval and media disdain at such blatant and
ineffective censorship eventually led it to being dropped. There was
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a message to get across, just somebody else was reading it.

There was some surveillance of journalists. My telephone landline
was probably listened in to by the security forces. A chief constable
from another police force in England, who was investigating
collusion with loyalist paramilitaries, refused to talk to me on my
home line because he said we would be overheard. One of the
previous Guardian correspondents in Belfast had gone to a drinks
party at the Northern Ireland Office where she was asked about
her Christmas holidays and whether she enjoyed where she went.
The thrust of the questions, she said, could only have come from
someone who knew about detailed private arrangements she had
discussed on the telephone.

There were occasional so-called ‘shoot-to-kill" ambushes out in the
west of Northern Ireland, usually in County Tyrone, where Special
Air Service soldiers who had spent nights out in the open, hidden
in ditches or hedges, ambushed IRA operations as they were
about to attack off-duty soldiers or other targets. None of the IRA
gunmen usually survived the army ambushes, a kill rate that was
rarely repeated when paramilitary gunmen carried out attacks. Sinn
Fein often claimed that IRA members had been finished off, on the
ground with a shot to the head. It was impossible to verify because
the inquests into their deaths have, in some cases, still not been
held decades later. There has been a lot of obstruction of justice
in Northern Ireland and some of that is still being worked out
through cases that are trying to explore the legacy of the Troubles —
still a very bitter and toxic legacy.

Sometimes it was hard to know what was going on, to know who
was responsible for killings. Bodies would be found but claims
of responsibility by rival paramilitary factions were not always
true. Internal feuds would erupt within loyalist or republican
organisations that would result in a spate of killings, amid allegations
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of money being stolen or drug dealing being exploited. Even police
investigators found it challenging. The offices used by John Stevens
and Hugh Orde, the senior London police officers sent over from
England to inquire into claims that loyalist gunmen were being
directed by the RUC, burnt down mysteriously. Stevens suspected
RUC ofhicers torched the building to destroy evidence. Because
there were threats to intimidate juries, trials of those suspected
of terrorist offences were held only with a judge. There were no
juries in what were known as Diplock courts. Rival nationalist and
unionist papers often gave partisan interpretations of the latest
political development, though they could be united in common
condemnation of atrocities and mass killings.

As a journalist, you tried to explain to your readers what motivated
the hatred, to bring home the suffering of victims and the horror
of lives cut short. Looking back, I seem to hear a chorus of parents,
wives, and children of the victims pleading that the deaths of their
loved ones should not be without meaning, that their loss should
persuade others to turn away from violence.

It was sometimes difficult deciphering the choice of language
in republican weekly papers to try and detect shifts in political
sentiment, or speeches by Northern Ireland Office ministers to see
if they offered new hopes of compromise, or secret talks, or peace
overtures. Choice of language is important. “Terrorist’ is a loaded
word, implying a judgement. If used in speeches by politicians or
generally referring to anti-terrorism laws or as a general category, it
gets overused. It was used sparingly by The Guardian in describing
individual attacks or gunmen since that was seen as editorialising,
mixing opinion with fact. What about ‘murder’? Sometimes that
was used. The term ‘killing’, throughout most of the Troubles, was
preferred by The Guardian as a more neutral expression. Often,
when you would find a body, no one knew what exactly happened
anyway. | hope that this type of language, a more neutral language,
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helped to establish an acceptance of a common humanity shared
by all the victims. It was also useful journalistically since it was not
always immediately apparent which organisation was responsible
for any death. Adopting a uniform approach also made it easier to
deal with rival factions and dispel allegations of political prejudice
in reporting. We were always accused of being favourable to one
side or the other.

(]

Owen Bowcott shared his experience of the Northern Ireland conflict and
his ‘role’ as a journalist for the Guardian at during the resolution process

One of the problems of reporting from Belfast at that time was
stimulating interest among news editors and a readership back
in England, which after decades of violence had grown numb
and disinterested in what had come to be seen as normalised,
unremarkable violence. I remember ringing the news desk in
excitement when news came through that three men had been shot
near Coleraine on the north coast and I told them I was racing off
to the scene. The news editor asked, “Is that unusual? Is it worth
going? Aren’t murders there normal?”

Theyearsof 1991 and 1992 saw little progress in inter-party-political
talks aimed at establishing a power-sharing executive and trying
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to keep the peace process going even if the violence continued.
Journalists spent hours waiting outside Stormont" in the dreary
rain and cold hoping for a breakthrough that never came. Deprived
of genuine information and baffled by over-optimistic government
handouts, our coverage was, by necessity, downbeat and gloomy,
which may have fed back into discouraging further interest in our
London editors.

At one stage, | arranged a meeting with an IRA leader. There were a
series of preliminary meetings through intermediaries. I was called
to cafes in Belfast and Dublin, where I was watched to see if I was
being followed or whether I had brought along anyone that could
endanger the interview. Eventually, I went down to Dublin and
met a contact. We jumped in a taxi, travelled across the city, walked
up through a market, doubled back on our tracks, stopped to buy
something to check if we were being followed, found another taxi,
walked quickly down a side street and into a nondescript terraced
house. To me, it felt like a black and white 1950s spy movie. This
was long before mobile phones meant that your position could be
easily tracked and you had to remove the battery from your phone.

At last a man came down the stairs, wearing a black balaclava with
only his eyes and the end of his nostrils poking out. Then he sat
down in the window seat, with only thin net curtains preventing
anyone from looking into the house, which had no front garden
and was right up against the street. As I interviewed a man who said
he was responsible for bombing Britain, shoppers and pedestrians
walked past the window, oblivious to our presence. We published
the interview a few days later. There was no political controversy
because such briefings occurred every so often. The Guardian was a
little nervous about giving it too much space and balanced it with
an article about the victims of the Troubles.

13 The seat of the Northern Ireland Assembly
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For me, reporting on the situation in 1993, only added to my
confusion about the direction of the Troubles. Here was an IRA
hardliner threatening to bomb Britain into submission if its army
did not leave the six counties of Northern Ireland. But the political
process was about to become much more complex. The peace
process began to emerge a few months later in autumn 1993. It
was an intensely confusing period to begin with, marked by an
immediate intensification of loyalist violence.

Several months later, I was called by Sinn Fein to a meeting in
a shopping centre in West Belfast. The party officials obviously
suspected that their offices would be bugged. Again, I was aware
that I was being watched to see if I was alone. I was told there had
been secret contacts between the IRA and the [British] government.
But I could not get the newspaper to print the story immediately.
The news editors wanted another source. They suspected that we
were being manipulated for political purposes. The press officers in
the Northern Ireland Office insisted the story was nonsense. Days
went by in which I became more and more frustrated. Eventually,
proof of the story emerged elsewhere, and the government denials
became more subtle and less definitive. The government press
officer, who I suspected knew nothing about the secret channel,
later apologised for providing such misleading and inaccurate
information. As a journalist you can only report on what you know,
but I still wish that we had run the story at the time a little earlier.

I left Belfast for the first time in early 1994. I was called back many
times after that to cover shootings, political crises, and movement
in what was described as the ‘glacier-like’ slow progress of the peace
process. The Good Friday Agreement in 1998 was a watershed
moment. But there were numerous hold-ups. I recall waiting
outside stately homes in England for apparently irreconcilable
political leaders to reach agreements. They held a whole series of
meetings away from Belfast in the hope that if they locked the
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political leaders of the rival parties in these big stately homes, they
would eventually learn to talk to each other and come to trust each
other. It did not always work, but sometimes it did. There were
more ambiguous statements issued that usually concealed lack of
progress.

lan Paisley, the DUP leader, held up the final deal by a year by
insisting on having photographic evidence to prove that the IRA
had genuinely handed over or destroyed its weapons. But Sinn Fein
and the IRA refused to let photographers go along. Had the pictures
been reproduced it might have suggested the IRA surrendered to
the British government. No picture was ever taken. Until the end,
it was not clear that the peace process would come to a final power-

sharing deal between the DUP and Sinn Fein, the political wing
of the IRA.

I returned as the fulltime Guardian correspondent for a second
tour of duty in 2006. There was little violence but a lot of mutual
suspicion and distrust. I remember going out to mid-Ulster to
report on Martin McGuinness’ campaign for the 2007 Northern
Ireland assembly elections. He subsequently became the deputy First
minister of Northern Ireland and was a former IRA commander
in Derry, in the north-west. Could he do a deal with Paisley, his
lifelong enemy, I asked. McGuinness laughed, “I've never talked to
Ian Paisley,” he said, “but the other day I walked into an office in
the basement of Stormont and there was lan Paisley. We smiled at
each other.” No words were exchanged. I think it was a hint that he

was hopeful that there could be a deal.

Out campaigning with Paisley, the DUP leader would not say either
whether he would agree to a power-sharing deal. Six weeks later
they were in power together and became known as the ‘Chuckle
Brothers' because they laughed together so often. A humour,
perhaps, that sprung from the surprise at the possibility of co-
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existence and a grateful sense of relief. A humour that was possibly
drawn from throughout the Troubles, as both sides had so much
recourse to humour in order to make their lives bearable. I suspect
they both drew on the same black comedy as a coping mechanism.

The final deal was extraordinary to watch. It had taken more than
a decade for trust to develop. There was some political splintering
along the way, as a few dichard republican dissidents refused to give
up arms. Its end proved, as we all know, that you should never take
politicians’ statements at face value. Until shortly before the final
deal, opposing party leaders did not feel confident enough to tell
their constituencies what they were considering. Maybe it shows
that politicians, like all of us, are capable of having their minds
changed. Perhaps that is good, flexibility is a virtue.

The words of Ian Paisley, who had spread so much bitterness and
sectarian hatred for so many years, suggested a genuine, belated
conversion. At Stormont, when the Sinn Fein/DUP power-sharing
deal was finally agreed, he declared, “I believe that Northern
Ireland has come to a time of peace, a time when hate will no
longer rule. How good it will be to be part of a wonderful healing
in our province.”

In the public gallery at the Northern Ireland assembly that day,
along with Tony Blair, the Prime Minister, were the members of
the IRA army council come to give public blessings to the deal. It
was an extraordinary moment of hope and transformation.

I often go down to the National Archives in Kew, in West London,
where government documents are selectively made public after
thirty or so years. Examining the prime ministerial and Northern
Ireland files from the 1970 and 1980’, you discover that there
were many secret contacts. lhere were hidden channels of
communications, people of goodwill trying to stop the violence
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and reach an agreement behind the scenes. Even Mrs. Thatcher, the
Conservative Prime Minister throughout the 1980’s who insisted
that she would never talk to terrorists, it emerged, authorised
contacts with the IRA during the Hunger Strike.

Some knowledge of secret contacts did emerge during the Troubles.
The excellent book, 7en Men Dead by my Guardian Northern
Ireland predecessor, David Beresford, published in 1987, detailed
the 1981 Maze Hunger Strikes and included details of messages
being carried from the IRA to MIG6 in an attempt to resolve the
crisis in the prison. In 1989, news of a secret meeting between
the DUP, other unionists, and nationalists held in the German
city of Duisberg did leak out through BBC reporting. The fact
that the talks had been taking place, even if they were disrupted,
may have helped change the public climate in demonstrating that
there was a search for a common middle ground as an alternative
to violence. Others might question whether reporting the meeting
put the process at risk and if a journalist has a moral duty to stay
quiet to aid the negotiations. I suspect greater public awareness
of cross-party negotiations might also produce positive feedback
for nervous politicians and add pressure from many relieved
constituents opposed to continuing violence. So, I am in favour of
reporting on peace processes when you can.

Since the ceasefires and power-sharing deals, what has become
apparent is that a lot of what we thought we knew was wrong,.
Different parts of the security forces were pursuing somewhat
different agendas. Large numbers of gunmen who were roaming
Northern Ireland in the latter years of the Troubles, killing and
bombing, were also informants for the Police Special Branch or the
intelligence services. The man in charge of the IRA’s internal counter-
intelligence operations, known as the Nutting Squad, Freddie
Scappaticci, turned out to be working for MI5. He was supposed
to be identifying traitors inside the ranks of the IRA. Instead, he
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oversaw the execution of relatively low-level republicans, some of
whom may have strayed away from the cause. The victims™ bodies
were usually dumped on the boarders with the Irish Republic. A
tape recording of their confessions was usually made before they
received a bullet in the back of their head. The tapes were later
delivered to their families to prove their treachery. Listening to
them, in the presence of their distraught and disbelieving relatives,
was awful and chilling.

The full extent of what had been nicknamed the ‘Dirty War’ is still
emerging. Many loyalist killers who carried out sectarian killings
and terrorised their own communities were, it later became clear,
working for the Police Special Branch. The security forces’ desire
to know what was happening was stronger than its duty to prevent
killings. The exchange of information between police officers and
the Ulster Volunteer Force gunmen suggested in more than a few
notorious cases that the security forces were even directing them
towards republican targets. Sometimes, the victims were lawyers,
like the republican Pat Finucane.

And the police were themselves exploited by the politicians. The
most detailed investigation into collusion between loyalists and
the security forces, published by Sir Desmond de Silva in 2012,
showed that RUC detectives had repeatedly asked the government
for clearer guidelines about what they were permitted to do in
terms of allowing their informers to commit crimes. They actually
went down to No. 10" and asked Mrs. Thatcher for guidance.
Agents needed to prove their credentials. Downing Street refused
to give that guidance precisely so that ministers and senior officials
could not later be accused of complicity in killings. Politicians try
to protect themselves and dump the mess on the police — not a
great way to go about things.

14 Official Residence of the Prime Minister of the United Kingdom
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Throughout the Troubles, people always used to imply that
Northern Ireland was backwards, that it was somehow subject to
primitive tribal hatreds. The joke amongst national newspaper
reporters who were regularly scrambled from London to fly over
to write about the latest atrocity was ‘put your clocks back 300
years.” But since leaving Belfast, I have realised that in many ways
Northern Ireland pioneered many aspects of modern life: mass
surveillance, manipulation of the justice system to hide awkward
truths so that inquests into army killings have still not been heard,
recruitment of informants, paramilitary cell structures, derogations
from international human rights standards, the involvement of the
intelligence services in law enforcement.

When I first went to Belfast in the 1980, I was astonished to see an
army helicopter hovering for hours over West Belfast monitoring
suspicious street activity. Now, I barely look up above my own
streets in London when I hear a police helicopter roaring overhead.
The number of secret court hearings from which I, as a journalist,
can be excluded continues to increase. We all live in a very different
and more hostile media environment now. Edward Snowden has
confirmed that we can all be subject to surveillance. Social media
means that as journalists our stories can be challenged instantly
online. We can be singled out for abuse for our work, our presence
interviewing people made known to those not necessarily well-
disposed towards us. Encrypted emails are a standard part of The
Guardian’s journalistic practices — not that they always work very
well.

There is a growing fashion among European States for defying
or ignoring the European Court of Human Rights (ECHR) in
Strasbourg and derogating from the convention. The UK threatens
to leave the ECHR altogether. France, Russia, and Turkey have
all suspended some parts of its human rights protections. And
Brexit, as well as the US elections, are more than ever a challenge
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to mainstream journalism to ensure that politicians’ emotive,
extravagant promises are subject to proper scrutiny. In the free world
of the Internet, as we know, lies and untruths spread rapidly across
social media. The promise by Brexit supporters that leaving the
European Union would resultin £350 million a year being redirected
to the National Heath Service may have been unbelievable, but it
evidently persuaded some people to take a risk and vote to abandon
the Europe Union. And the worst threat from Brexit for Northern
Ireland is the possibility of a return to a hard border. Where there is
now a dual carriage motorway between Dublin and Belfast, security
barriers may have to be erected to control the flow of goods across
the new border with the European Union. It would give republican
hardliners a new focus for resentment. No one wants to see the
watchtowers go back up again in South Armagh.

I was back in Belfast for a week last summer after Theresa May’s
Conservative party made a deal with the DUP to secure a pro-Brexit
parliamentary majority. Theresa May had even, very naughtily, told
the Queen that she had a majority in Parliament even before she
had one but one day history will catch up with her. The devolved
power-sharing administration at Stormont had already collapsed.
It has not yet been restored. There is growing political distrust
between Sinn Fein and the DUP. The parliamentary constituency
map shows a stark split between the DUP and Sinn Fein. Middle
ground parties have lost their seats.

The row over keeping the border with the Irish Republic open,
frictionless, and without border checks has become a bitter dispute
between London, Belfast, and Dublin. The Irish government are
pressing their case and using it successfully to advance the cause
of Irish reunification. Some Conservative politicians are already
calling for the 1998 Good Friday Agreement, which underpins the
peace process, to be discarded. Others argue that it has been more
a temporary truce than an ultimate destination.
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There have been a few recent, positive developments. Loyalist
paramilitary groups did promise to give up all illegal activities — a
commitment which, if fulfilled, would reduce the large number
of kneecappings and punishment shootings used to exert control
within their own communities.

Not all peace processes, it seems to me, are instantly successful.
Sometimes they can go backwards as well as forwards. Success in
Colombia, the Basque Country, and Northern Ireland may not
be copied everywhere. Earlier this spring, for example, I went off
to interview Carles Puigdemont, the exiled Catalan leader in a
Brussels hotel. He was very generous with his time. I had an hour
there with him, discussing his plans. I wrote up the story for The
Guardian. When I got back to London, I was told there was an
experienced mediator trying to open up lines of communication
between the Madrid government and Catalan independence parties
to try to solve the problem. Most of the Catalan political leaders are
now in Spanish jails. I asked the mediator if there was any prospect
of success. “No,” he said. He really didn’t think the Spanish
government was interested in making a deal. It would shrug off
international disapproval of its heavy-handed tactics. I inquired
into whether he would let me know about progress. He retorted,
“Of course not.” That would, in his view, endanger his efforts for
a behind the scenes deal. Perhaps that is the more common role of
the journalist in the peace process — to be denied an inside track,
to expect to be misled and then be happily surprised if political
compromise eventually emerges.

Moderator: Avery rich presentation. Of course, the Irish experience
as a journalist is very important and he also had very interesting
observations about the peace process, media, and newly emerging
media, which is important to countries like ours. Of course,
journalism is kind of like a witness and there are some important
virtues to a witness and journalism always tries to be virtuous. As
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we look back, journalism is not only a medium, but it has a role.
Does journalism have a foundational role? Does a journalist have a
moral responsibility? To whom or to what? During a peace process
would that have negative or positive impacts? How much should
a journalist think of this? Turkey is very polarised at the moment.
The political reading is much more important than the news.

Participant: I have a little scholarly reminder to make about the
responsibility of journalists to peace processes. This concept of
peace journalism, is not the journalist being part of the process her
or himself, but using language that creates opportunities for peace
by representing different perspectives. What if you cannot give this
message, for example, as the institute in Turkey not being allowed
to use the term ‘peace journalism.’? In this environment, how can
you act as a peace journalist? As you are a Guardian journalist, you
are not allowed to report on Afrin, so I think there are similarities
between the two. So, are there any chances for this journalism to
be international?

Participant: What do you think about the role of local media in
peace processes, especially in Turkey? It is often overlooked by the
government, giving it more room to manoeuvre. Also, there is an
increase in populism worldwide as shown by Brexit for instance. Is
it likely to damage Ireland or the Good Friday Agreement in long
or short term?

Owen Bowcott: Peace journalism sounds like a very good thing.
Its not a term that was used in Northern Ireland during my
time, or now. I would hope that by trying to use more neutral
terms and trying to talk to all sides that everyone can see their
competing interests in play. The media does some of that process
of reconciling some of the worst hatreds and dissolving some of
the worst suspicions. I used to go to Turkey and write on it when I
was on the foreign desk. I have not been there very much recently.
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I occasionally write about Turkish stories when people are writing
about legal issues from the United Kingdom, and I know how
difficult the atmosphere is, and how different it is to the journalistic
atmosphere in the United Kingdom. Whenever I read the Turkish
English press, and occasionally I try to get translations from the
Turkish press, you can see how much of it seems to be in euphemism
— people cannot use the direct language that they would like to use.
I share your frustration because that must be very difficult, and it
makes it difficult if people do not quite know what you are talking
about. I am not sure that I have an answer, but I suppose making
everybody feel involved and trying to explain peoples” differences
must be a good thing. I am not sure that your question has been
answered but I hope that if that constitutes peace journalism, then
that constitutes a good thing,.

You were also asking about Afrin and probably how badly it is being
covered in the Western media. Part of that is, obviously, there have
not been that many journalists on the ground from the Western
press. I think that Western media are worried about putting
journalists in there because they know that it is unsafe. Some of
that has simply been the inability to get access to it. Another reason
is that in parallel to the situation in Afrin, the fighting in eastern
Ghouta, in eastern Damascus, and the use of chemical weapons
became the dominant news agenda and that probably distracted
people’s attention from what was happening in Afrin as well. As
you know, Syria has so many different civil wars going on in so
many different places. So, I agree and I think that it is a failure of
the Western media not to be covering properly what is happening
there and I wish we had more coverage from Turkey and I wish we
could report better about what is happening there. I am sure that
our editors at the foreign desk are trying but I am not sure that they
have managed to cover as much as they should. But they should do
more, and we should be doing more.

o4



Dialogue in Difficult Times: The Role of Media in Conflict Resolution Processes

You also asked about local journalism. In Northern Ireland,
certainly during the Troubles, a lot of the local papers carried on
covering very accurately. They were journalists who lived right in the
communities where the gunmen lived and where the victims lived.
They had to get things right because otherwise they were in danger
of being attacked themselves. So the quality of local journalism in
Northern Ireland I always thought was very high and incredibly
accurate. A lot of very good local Northern Ireland journalists went
to London and became excellent journalists in London. So I think
that local media does have a very important role to play. I think
you can kind of get communications and conversations going in
local papers that maybe are more difficult to be held in national
newspapers. And yes, I think that that is a very important thing to

do.

You were asking about Brexit and the row over Brexit whether it
would derail the peace process. Obviously, we hope not, but people
are worried. There are a small number of republican dissident
groups who are still trying to kill policemen every so often. Luckily,
they haven’t succeeded. If they can solve the border issue, then I
think that it probably will not be too much of a threat. But there
is not a political solution yet. The government in Westminster
think they see pictures of the border between Norway and Sweden,
another external EU border, where there are automatic cameras.
They think maybe the answer is to put up remote cameras to record
the number plates of vehicles going backwards and forwards, so
that they could tax them on the basis of cross-channel travel. But
as soon as you put a camera on the border, someone will go down
with a bomb and blow it up and it will escalate in the violence I
think. So I think that if the government really tries to go down
the road of having any barrier and construction, anything on the
border, it would become a source of hostility that would do damage
to the Good Friday Agreement.
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Participant: | have two questions. First of all, as a journalist that
was in Northern Ireland during the Troubles, and also as a witness
of the solution process that was carried out, do you think that the
parties of the conflict had a communication strategy? If yes, how do
you evaluate this and what is your opinion about it? Second, during
the significant times of crisis, what was the approach of the media
in Northern Ireland? I remember that after reaching an agreement
between the IRA and the British government there was a big bank
robbery. I also remember a big bombing just after the agreement
had been reached. So what was the approach of the media during
all of these significant crises?

Participant: About peace journalism, I do not think that qualifying
journalism with ethics is very necessary. Our real responsibility as
journalists is representing all sides fairly, and representing ideologies
is not useful. There is the issue of distancing yourself from the sides
of the conflict. There is a difficulty in not letting your own biases
and loyalties to one side from affecting your reporting. How do you
keep the balance between impartiality and your own loyalties?

Owen Bowcott: When you talk about parties communication
strategies, do you mean with each other or with the media?

Participant: Both. Of course, you might not be able to know their
communication strategies between each other, but as a journalist
you could observe their communication. And I would particularly
like to know about their communication strategies with the public.

Owen Bowcott: Well, all of the parties now and certainly

throughout all of the Troubles, had press offices.

Participant: When you say parties, do you mean political parties or
parties to the conflict?
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Owen Bowcott: Political parties. Sinn Fein was the political branch
of the IRA paramilitary group. They all had press offices, including
Sinn Fein. In fact, Sinn Fein’s press office usually was better than
that of Downing Street. They were incredibly disciplined and were
very good at giving briefings, putting out press releases, being able to
be contacted. They had an incredibly well-developed press strategy
that was involved in persuading the media that they were right.
Sinn Fein sort of evolved out of the IRA. They were the political
and the other the military. In the 1980’s they declared that they had
the ballot box in one hand and the weapon in the other hand — and
for a long time they thought that they could run a military strategy
and a media and political strategy. But the two began to trip over
each other towards the end of the 1980’s and the political strategy
obviously became dominant.

In a sense, there could be an argument that their engagement
with the media made them confront all sorts of inconsistencies —
murdering people on the one hand and wanting peace on the other.
So engaging with the media sort of forced people in the Republican
movement to think more clearly about what they wanted to do and
what they wanted to get. A lot of thinking went into what happened
in the Republican movement. The DUP and other unionist parties
were not so good with the media, but they would have press offices
and you could say that their lack of engagement meant that they
were not so sensitive to external criticism. The more you can
encourage political parties to engage with the press and persuade
them to justify their arguments and refusal to compromise, the
better I think it is for the peace process. I am all in favour of press
offices, not the least from a practical point of view as a journalist as
it makes it easier to get a hold of someone late at night if you have
their phone number. So, I do think that they had press strategies
and that they have only become savvier. They put out loads of press
releases.
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Participant: What about the British side?

Owen Bowcott: On the British side there were a lot of press offices.
The army had their own press office. Occasionally you would go
down to the army press office and you would get a briefing from
them about the difficulties the troops would find out on the street.
At least they were engaging. A lot of the Troubles, in a sense, were
fought out in the media, trying to persuade the other side and trying
to get the moral high ground and trying to justify their version of
events when there had been killings or shootings. When soldiers
had shot people, either by mistake or on purpose, trying to justify
whether a shooting was necessary or to explain why a mistake had
been made. So yes, they did engage and that did happen.

And you were saying what was the media’s approach to various
crises? Well I think it was trying to report on the truth of what had
happened. Often, like with the bank robbery, nobody knew what
was happening. It was the biggest bank robbery ever in the United
Kingdom. Just trying to figure out what had happened. I think
that part of the journalist’s job is investigating things and finding
out what has happened is part of dispelling the worst suspicions
or, maybe, showing that something awful really has happened and
showing that something is being done about it. The bomb shortly
after the peace process, was the largest single loss of life. 29 people
died on that day. I do not think that people reported the bombing
any differently from other atrocities. In fact, it was reported more
heavily because violence by and large had stopped. It was such an
awful atrocity that people spent a lot more time reporting it and
trying to find out who was responsible and trying to get those who
had planted the bomb convicted. The ones after the peace process
maybe had more coverage because there was less other violence
around so they [journalists] could concentrate more on it. Part of
the problem during the Troubles, especially in the early years when
there 300 people a year were killed, a lot of those killings were
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not investigated simply because journalists did not have the time.
Something would happen the next day and there would be more
deaths and there was simply no the time to cover it.

You were asking about peace journalism. I agree with you. I do
not think that there is any particular way. I hope that the best
journalism should be able to contribute towards peace by helping
people to understand each other better and to hold government
and political leaders up to scrutiny and to justify awful things that
have happened and make them rethink why they are doing things.
I think that the media has a very important part to play. Gerry
Adams I think may have realised that he did not want his children
to go through what he had gone through. I think that by being
asked repeatedly to justify IRA killings he also improved slightly
and realised he could not carry on doing it. So I think that it is very
important that journalists ask the same basic questions: who, what,
why, where, when. All the basic journalistic questions. I do not
think that there is a different category of peace journalism. I think
that the basic instincts of journalists can serve peace very well and
we should, in my opinion.

In terms of what you are saying about impartiality and allegiances.
Yes, I think that you have to be conscious of unconscious bias. We are
all journalists, but we are all individuals and we may have particular
political preferences or different desired political outcomes. We
certainly all want peace, and whatever political solution we want
we do not want to arrive there through violence. Yes, I think that
you do have to check and go back over what you have written
and think carefully about the way you phrase things. There is no
point at being a political party’s headset because you will simply
repel readers from another side and lose their sympathy and you
want to engage with the sympathy of as many people as possible.
So I think that you have to be neutral and you have to be aware
of your own biases and you have to get comments from all sides.
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In most of the English media there is normally, but not entirely,
good separation between the opinion pages and the news pages.
Although, there are some papers that I can think of where that
separation is not done. Even what stories you decide to highlight
and which ones you do not matters. I think that it is the choice of
stories as well. But I do not study the Turkish press as much as I
would like to. I am sure that the traditions might be different. But
trying to separate fact from opinion is important. The old saying
in British journalism is facts are sacred, but a comment is free.’

Participant: How long did the implementation of the peace process
last, and what sort of problems or challenges were encountered?

Owen Bowcott: Well it is a very long story. It depends on where
you date the peace process. In late 1990, the Secretary of State
for Northern Ireland made a speech that I suppose a lot of
people would see as the beginning of the peace process. He said
that Britain has no selfish interest in maintaining a presence in
Northern Ireland. It is only a part of the United Kingdom as long
as the people of Northern Ireland wish it to be. That was late 1990.
There was still 100 people being killed a year in the violence for
the next three or four years. That started off secret talks between
MIG, the intelligence service, and Sinn Fein, some of which were
direct, the others mediated through Catholic priests. That line of
communication carried on for about three years. What happened
when Sinn Fein came to see me in late 1993 was that they wanted
to reveal the existence of that line of communication because they
thought that by revealing the talks, that they would put pressure on
the British government to make a deal. There were talks between
the other nationalist parties and Sinn Fein and that started a
process. So a lot of initiative was coming from Sinn Fein. People
would say that the IRA knew that they had lost the war and now
they wanted peace. Other people would say that the British knew
they were never going to win and that they also wanted peace. So
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eventually it was in their mutual interest. But it took a long time to
get it out in the open. There were lines of communication that had
been set backwards and forwards between the IRA Army Council
and MI6. One man from the IRA Council notoriously said “we
want to end the war but you will need to help us.” People said the
IRA was giving up while the IRA said that they were not giving up.

There were lots of times when the peace process broke down.
There was an IRA ceasefire in 1994, which lasted until 1996 and
eventually broke down and the IRA started bombing Britain again.
Then there were new talks and Sinn Fein was brought in and the
Good Friday Agreement in 1998. So that was eight years later, and
that established an IRA ceasefire. That ceasefire has held since then.
It took a long, long time. There are still one or two paramilitary
groups that do not agree and still believe that violence is the only
way to achieve a united Ireland. So it took many, many years and
the final political solution happened in 2008 when Sinn Fein and
the DUP had a power-sharing agreement, when the two most
extreme political parties came together to share power — which was
extraordinary to see, that these were people that were killing each
other for the past thirty years.

Participant: You set out at the beginning what you saw as the
purpose of journalism, and I would be interested to see that if you
feel that, not on your part, but for media in general, that there
were any major failings for how the media covered the conflict in
Northern Ireland.

Owen Bowcott: Certainly, there were lots of things. Journalists are
human, and we all work on deadlines and make mistakes and we
do not always get everything done that we want to do. Obviously
within the conflict in Belfast, the partisan reporting in some parts
of the media did not help, and some of the reporting reinforced
political differences and tended to be unduly one-sided; although,
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it was more often selective than straightforward lying. So yes, and
during the many years of the Troubles, when I was not there, my
understanding is that the horrors of Bloody Sunday and the sheer
number of incidents and of killings — probably by the army — were
not being investigated. I am sure collectively as journalists we hope
to be sceptical, but we also have deadlines and at the end of the day
we have to have proof to hold up to demonstrate the story is true.
So we are slightly prisoners of comments made by governments,
political parties, policemen, paramilitary groups, etc. We can only
write what we can prove in a sense. So maybe we should be more
sceptical collectively. Lots of political parties and governments have
told lies to further their interests and maybe we reported them
more gullibly than we should have. But sometimes, given the speed
of reporting, it is the only fact that you have. I am sure we would
all like to go back and rewrite history and rewrite our stories on
any given matter. My feeling is that a lot of journalists in Northern
Ireland and Ireland did fantastic work and helped restrain the
hatreds and challenged the politicians and the paramilitary groups
to answer to what they had done.

Kerim Yildiz: Were you, or your editors, ever prevented by any
groups from writing a story in terms of the conflict?

Owen Bowcott: No, I would not say prevented but leant on very
heavily. The army would... Well it happens now every single day,
if I write a story that a department in London disagrees with, I
get a phone call. Sometimes I talk to them and get their side, but
they will ring me and say that I have not reflected what they said
or that I have not considered this, that or the other. So there is
perpetual pressure on journalists to try and find a balance and
report accurately but often the politicians, police, or the army
would try to persuade us to write it differently. There is a particular
system in Britain where there is a committee that operates on
an understanding with the Ministry of Defense and editors that
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does circulate what are known as ‘D-notices.” Occasionally, on
matters of national security, they have tried to put out notices to
say that certain matters should not be reported on the grounds of
national security. Usually they are matters of defense that might
compromise British military security, but this happens very rarely.
I can’t remember, certainly in my time, anyone using one in terms
of Northern Ireland. I suspect in the early years of the Troubles
there might have been some attempts to silence the media through
that method, but I cannot think of any incidents. I think to Bloody
Sunday, there were lots of journalists there and they saw British
soldiers fire on crowds of peaceful nationalist protesters. So you
cannot stop that from being reported. I cannot think of any British
reporters being arrested to prevent them from being able to report.
I think there were lots of occasions where the government lied, but
no one being arrested.

Participant: There is a peace agreement, but I don't think that
we can say that it has been implemented perfectly. For example,
the Peace Lines and the segregation between communities. What is
happening now? Has it got better? How does the reflection of these
social divisions show itself in journalism, as journalists are part of
these divisions?

Owen Bowcott: Yes, you are right the housing divisions in
particular, and social divisions remain on the ground. They were still
building what they call ‘Peace Lines’ — preventive fencing between
communities — after the peace process had started. Very, very few
— I think one came down recently — but virtually none have come
down. Obviously, that partially reflects people’s desire for security
as there are still paramilitary groups operating on the ground. It will
take a long time, I suspect, for those divisions to disappear. It will
take generations for those communities to trust each other. They
have tried to build a few Northern Ireland mixed public housing
estates, where Catholics and Protestants come together, but I think
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even then violence broke out in one of them just the other day.
So, it has not been very successful, it has not been easy. But that
is centuries of social division, obviously it was reinforced by what
happened in 1968 in the Troubles when communities were pulled
apart. It will take a long time.

In some ways there are similar problems in northern cities in
England, like Bradford, where you have parts of the city that are
very strongly Muslim and parts that are strongly traditional English
Christian, or whatever you want to call it. That polarisation I think
that we see increasingly on social grounds in parts of England, as
well as you do in Northern Ireland. So I suspect that it will take
centuries to dissolve the deep suspicions.

I think that journalists could be useful and cooperate. That was
always useful, those lines of communication, because there was
sharing of information and hopefully breaking down of perceptions
and misperceptions. I think that, although some of the media and
newspapers were partisan, by and large media did cooperate. There
were occasions where there was some bitterness between them
on the way that they reported things, but by and large they did
communicate and cooperate.

Participant: The question was more about putting distance
between themselves and their own backgrounds.

Owen Bowcott: You mean how much they managed to become
independent? I think that a lot of them did and continue to do
so. They are very excellent journalists who are very aware and
self-critical and conscious that they have a duty to report to all
parts of the community and not just their own. Some journalists
were targeted by paramilitary groups. They had death threats and
some of them were killed because they told the truth. They were
very brave in reporting things that made them unpopular in their
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communities. | think that most of them behaved very well and
continue to do so. Yes, I do think that there was some reporting
that maybe whipped up hatred. Maybe in the early years of the
Troubles, when the communities were more divided, the reporting
was more partisan.

Can I play a game? Just out of curiosity, how many of you, say
you went back ten years ago and you knew that there was — this
is the moral dilemma of journalism — a secret peace process going
on between a paramilitary group and the government and nobody
else knew about it, would you report it or would you not report
it? Do you choose not to report it because it might deliver peace?
Or report it because it would show that there were attempts and it
would put more pressure on politicians to be more honest about
their desire for peace? We can do a show of hands. Hands up if you
would report it. Hands up if you wouldn’t report it.

Participant: As a journalist I would cover this, but as a peace lover
maybe I would not.

Owen Bowcott: ] know, it is not an easy question. I am just curious.

Participant: I probably would not do it. Of course, it is news by
itself, but from the Turkish perspective, my experience says that
you must wait a while and give these things time. Should the talks
collapse, I would report it immediately.

Participant: You cannot know if it will help or hurt? Not reporting
on it is for protecting peace? I think that in our country, the
problem is that journalists are acting like political parties and only
thinking for themselves.

Moderator: This discussion shows the importance of my questions.
We have to go back and think about journalism itself. For example,
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the role of journalism and journalists in Northern Ireland. In my
opinion, going back to the previous question, I would report
anything that I can take. If it helps or if it hurts is not up for me to
decide, it is not my job. In peace journalism, or pure journalism,
there should be no cost-benefit analysis. And this is what is
happening now in Turkey.

Participant: Journalism in conflict and wartime is important. For
example, when the PKK put up barricades against the army and
people reported that it was a success. There was different ways
of reporting and each journalist was seeing what they wanted to
see. This goes along with this idea of echo chambers that we were
talking about.

Participant: But peace journalism is something to be discussed
specifically. Peace journalism is not putting an objective on
journalism. It is simply a way of doing journalism.

Moderator: No, this is not our perception. Peace journalism has
a meaning, but maybe it is a different one in the Turkish context.
There is a function of the journalist, and there is a responsibility to
journalism that should not change from country to country. But it
has changed in ours. We should demonstrate that there are other
options. How do you make the distinction between activism and
journalism? These borders are being blurred.

John Jairo Ocampo Nifio: A brief note, in the beginning [in
Colombia] everyone knew that there were negotiations going
on, but negotiations had not been made public. President Santos
believed that the negotiation is like a painting, and a painter does
not show his work to everyone throughout the process in case he
makes a mistake. At one point, President Santos saw that there
were many lies being spread about the process and at that point he
felt that he needed to release details.
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Participant: And if we can remember there was no negative reaction
to the Oslo talks. The reactions were not as expected, people saw
hope in things being resolved. So people do not always have harsh
reactions against talks, in some instances they are good.

Kerim Yildiz: | have to make one comment. I think that if I am
a journalist and I hear that, of course I will think very carefully.
However, if you feel that your article may provide a platform for
discussions, particularly around the idea of preparing society and
to represent more ideas, then perhaps it should be written.

Owen Bowcott: Yes, I think that that is the best way of doing it.

Moderator: Thank you everyone, we will have more discussions
on our own. Nothing is permanent, these troubled days will pass
and I think the Kurdish question will clear the way for Turkey. The
elections that will be held will allow the Kurdish problem to be
brought to the forefront again.

End of Session

DPI participants join with Egil Thorsas and Kerim Yildiz for a group photo
at the conclusion of the roundtable meeting
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Sunus

Bu rapor DPI'in 25-27 May1s 2018 tarihlerinde Osloda gergeklesen
ve catigma ¢oziimiinde medyanin rolii bagligini tasiyan yuvarlak
masa toplantisinin  tam metninini icermektedir. Tiirkiye'deki
medya yelpazesinin farkli ve taninmig simalarinin katulimer oldugu
toplantida hem ana akim hem de alternatif medya gruplar: temsil
edilmistir. Katlimcilar Kuzey Irlanda ve Kolombiya 6rnekleri
tizerinden verimli ve yapici bir tartigma yiiriitme firsatt bulmuglardir.

DPl'in ¢atgsma ¢oziimil serisinin pargast olan ve ¢oziim ve baris
ingast stireclerinde medyanin roliine odaklanan bu toplant,
katulimcilara, ¢oziim siireclerinde medyanin demokratik ve bariggil
diyalogun ilerlemesine nasil katkida bulunabilecegini tartigabilme
imkani saglamigtir.

DPI'in bu toplanusina ev sahipligi yapan Norve¢ Disisleri
Bakanligindan Espen Lindbeck ve Egil Thorsas'in sicak
karsilamasini takiben, DPI Icra Kurulu Baskan: Kerim Yildiz'in
acilis konugmast ile baslayan toplanti, medya, siyaset ve iliskili
konular hakkindaki verimli tartigmalar ile devam etmistir.

Toplantinin konusmacilarindan Kolombiya Hiikiimeti Iletisim
Sorumlusu ve Basin Sekreteri John Jairo Ocampo Nino Kolombiya
siirecine iligkin hitkiimet perspektifini aktarirken, deneyimli
gazeteci Ocampo ise Kolombiya baris siiresinde hiikiimetin iletigim
stratejisi basarilart ve basarisizliklari bakimindan degerlendirmistir.
Bunlara ek olarak, teoride kapsayici ve bariscil bir dille catigma
¢oziimiine katkida bulunmay: hedefine sahip bir habercilik tiirii
ve yontemi olarak baris gazeteciligi kavrami, uygulamasindaki
zorluklar ve firsatlar bakimindan toplanu sirasinda tekrar tekrar
giindeme gelmistir. Ornegin baris gazeteciliginin iyi niyetli
teorisinin, siddetin yaygin oldugu, denge ve kapsayiciliktan
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yoksun sartlarda ve ozellikle uygulamada, gazeteciligin gercekleri
bildirmesi geregi bakimindan, tarafsizligi kaybetme ve siddet
eylemlerini belirli bir tarafa yiikleme egiliminden ne kadar uzak
durup duramadigi hususu katlimeilar ve konugmacilar tarafindan
en sik sorgulanan nokta olmustur.

Kaulimcilar ayrica, UNDP’nin Oslo Yonetisim Merkezi Midiirii
Sarah Lister tarafindan yiiriitillen oturumda, medyanin ¢atismanin
onlenmesi konusundaki rolii ile ilgili daha genis kiiresel zorluklari
da ele almiglardir. Bayan Lister, katulimcilarin dikkatini, medyanin
caugmadan etkilenen bélgelerde ¢6ziim siireclerine girdigi yeni
ve alternatif yollara yoneltmistir. Toplantnin bir diger 6ncelikli
temast olan gazetecilerin ¢atigma siireglerini bildirme sorumlulugu
konusu, ozellikle Kuzey Irlanda ve Sikinti Yillart baglaminda,
Guardian Gazetesi’'nden Owen Bowcott tarafindan ele alinmistir.
Gazetecinin gorevinin en yalin haliyle kamuoyunu olgulara dair
bilgilendirmek oldugunu vurgulayan Bowcott, bazt durumlarin
gazetecileri olgular1 bildirme sorumlulugu ile bildirmeleri gereken
olgularin kamuoyuna aktarilmasi halinde devam eden bir ¢6ziim
siirecini olumsuz yonde etkileme riski arasinda bir se¢cim yapmaya
zorlayabileceginin de altini ¢izmistir.

Haber dili, 24 saatlik haberlerin etkisi, yeni medya teknolojisi gibi
konularin da ele alindig1 toplanuda kaulimeilar tiim bu bagliklarin
catisma ¢oziimil siireglerinde medyanin oynayabilecegi olumlu
role nasil katk: sunabilecegi konularini da tartusmiglardir.

Farkli medya gruplarint ve hassasiyetleri temsil eden basin
mensuplarint bir araya getirmesi ve konusu baglaminda zengin
bir igerigi tartigtirmast bakimindan bu yuvarlak masa toplanusi
ve ardindan yazilan ¢ok sayidaki yazi, etkinligin giiclii bir kamusal
tartisma icin onemli bir platform yarattugini géstermektedir.

AB, Irlanda, Hollanda ve Norveg hiikiimetlerinin comert destegi
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ile gerceklesen bu toplanti, “Zor Zamanlarda Tiirkiye'de Kapsayici
bir Diyalogu Giiglendirmek’ baslikli projeye ait toplantilar serisinin
bir parcasidir. DPI olarak bu etkinligi ger¢eklestirmemizi saglayan
tim fon saglayicilarimiza ve 6zellikle de toplantiya ev sahipligi
yapan Norveg¢ Disisleri Bakanligr'na tegekkiirlerimizi sunmayi bir
borg biliriz.

Toplantiya katilarak uzmanliklarini paylasan ve degerli zamanlarini
ayiran kaulimcilarimiza, agik, diirtist ve yapict katkilari icin ayrica
tesekkiir etmek isteriz. Bir tesekkiir de DPI’in Tiirkiye ve Londra
calisanlari ve bu raporun hazirlanmasinda emegi gecen DPI stajyeri
Adam Zvric igin.

Saygilarimla,

(it

Kerim Yildiz
Icra Kurulu Baskani
Demokratik Gelisim Enstitiisii

26 Nisan 2018

8/
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Kargilama ve Norveg Dis Isleri Bakanligi, Baris
ve Uzlagma Birimi Tarafindan Yapilan A¢ilis

Kerim Yildiz: Cok tesekkiirler. Bugiinkii programa dair kisa
bir bilgi vererek baslamak istiyorum. Bugiin John diginda iki
konusmacimiz daha olacak. Birincisi, kimi katilimcilarimizin
daha once kargilagugr bir isim olarak Guardian Gazetesi’nden
Owen Bowcott. Owen meslek hayatinin bir boliimiinde ve Sikintt
Yillar'nda Kuzey Irlandada gorev yapmis bir isim. Bir diger
konusmacimiz ise, kisa bir siire sonra aramiza katilacak olan Sarah
Lister ve kendisi daha 6nce BBC icin ¢alismis saygin bir isim.

DPI ile yeni tanilan katulimeilar i¢in biraz kendimizden bahsetmek
isterim. Yedi yildir Tirkiyede hemen her kesimden isimlerin
katlimiyla catisma ¢6ztimii alanindaki faaliyetlerimizi yiiriitityoruz.
Em temel prensibimiz kapsayici olmak. Bundan yedi yil once,
Tirkiyede baglamis olan baris inisiyatifini desteklemek {izere
kurulduk. Siyasi bir yapt yahut arabuluculuk yapan bir kurulug
degiliz. Basitge akademik statiiye de sahip olan ve merkezi Birlesik
Krallikta bulunan bir sivil toplum orgiitiiytiz. Catisma ¢oziimii
inisiyatiflerini destekliyoruz ve Tiirkiye programimiz kapsaminda
cok genis 6lcekli toplantlar yerine miitevazi fakat etkin programlar
yapmaya calistyoruz.

Uluslararasi baris siireci orneklerine odaklandigimiz karsilastirmali
calisma ziyaretlerimizde, bu orneklerin ozellikle yanliglarindan
ogrenmeye calistyoruz.  Bdylece hem bu  siireclerin  bilgi
birikiminden faydalanirken hem de oralarda disiilen hatalara
diismemeyi hedefliyoruz. DPI'in Tiirkiye Programi kapsaminda,
ayrim g6z etmeksizin tiim siyasi partilerle ¢alistyoruz. Bu yedi yil
boyunca AK Parti, CHP ve HDP temsilcilerle pek ¢ok ¢alismamizda
birlikte olduk ve olmaya devam ediyoruz. Ne yazik ki hentiz MHP
davetlerimize olumlu bir yanit vermedi. Ama biz MHP’ye de davet
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gondermeye elbette devam edecegiz zira MHP 6nemli bir siyasi
aktordiir ve yok sayilamaz. Karsilasurmali Calisma Ziyaretlerimiz
kapsaminda bugiine kadar Irlanda, Kuzey Irlanda, Giiney Afrika,
Kolombiya ve Filipinler gibi tilkeleri ziyaret ettik. Turkiyeden
heyetleri, bu tlkelerdeki baris siireglerinde dogrudan yer almug
kisilerle bulusturarak birinci elden bilgi edinmelerini sagladik.
Saniyorum aranizdan bazilari bu iilkelere yapugimiz ziyaretlere

katldilar.

Bugiin bu toplantida ise baris diline ve ozellikle zor zamanlarda
pozitif bir dil, sozliik nasil olusturulabilir ona odaklanacagiz.
Baska bir deyisle, bir iilkede isler cok kotiiye gidiyorsa ve
zorlasmigsa, bu meseleleri nasil ele almaliyiz? Bugiin medya
devlet-hiikiimet iligkisine, bir baris siireci sirasinda yahut sartlarin
zorlasugr ve toplumun kutuplasugi ya da se¢im giindeminin
baskisinin hissedildigi durumlarda bu ikisinin iletisim tarzinin
neden 6nemli olduguna dair bir tartgma yiiriitecegiz. Cok fazla
uzatarak zamaninizdan ¢almak istemiyorum ve sozlerimi burada
noktaliyorum. DPI ile daha baska sorulariniz varsa oturumlar
sirasinda yahut aralarda sorabilirsiniz.

Ben Egil Thorsas ve Norve¢ Disisleri Bakanligr'na bu toplantinin
gerceklestirilmesindeki desteklerinden ve ev sahipliklerinden 6tiirii
bir kez daha tesekkiir etmek istiyorum. Oniimiizdeki ay, yine
farkli diinya orneklerini tartisacagimiz ve Akil Insanlar Heyeti
tiyelerinden bazi isimlerin olusturdugu bir heyetle, Osloda bir
baska toplantimiz daha olacak. Bu noktada kaulimcilara, bizim
toplantlarimizda Tiirkiye i¢ siyasetine dair tartismalara girilmedigini
hatrlatmak isterim. Bu arada farkli diinya orneklerini dinlerken,
kaulimeillarimiza hep sunu haurlatuyoruz, biz bu toplantlarda
Tiirkiye'yi konusmaktan ¢ok Tiirkiye'yi diistintiyoruz.

Bundan birkag hafta 6nce CHP liderini, daha 6nce HDP heyetini
ve son olarak AK Parti heyetini agirladik. Tim bu heyetlerle
konustugumuz en temel nokta, Tirkiyede Sayin Erdogan
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liderliginde ¢ok 6nemli bir inisiyatif baglatildi. Tktidara gedigi
andan itibaren tabu olan pek ¢ok konuyu, Kiirt meselesi, Ermeni
meselesi, demokratiklesme, askeri vesayet gibi, ele aldi. Bu dénem,
alinan bu ¢ok onemli inisiyatiflerin, neredeyse unutuldugunu
goriiyoruz. Biz DPI olarak, kendisinin aldigt bu inisiyatiflerin
hatirlanmasi gerektigini ¢iinkii tiim bu yapilanlarin, ¢ok 6nemli
bir temel olusturdugunu distiniiyoruz. Bugiin durum zorlastigt
icin bu temel yok olmadi, bundan sonra eger bir baris siireci daha
yasanirsa, o da bu temel tizerine kurulacakur.

Simdi sozti Egil’e vermek istiyorum. Bakanliktaki birimleri ve
baris stireglerini nasil destekleri hakkinda bize biraz bilgi vermesini
istiyoruz. Tegekkiirler.

Egil Thorsas: Hanimlar, beyler, ¢ok sevgili konuklar ve DPI'daki
arkadaslar. Norveg Dis Isleri Bakanligt Baris ve Uzlagma Birimi
adina sizleri burada, Oslo'da agirlamak benim i¢in bir onur. DPI ve
Kerim bu toplantinin yeri olarak Oslo’yu segtigi icin ok memnun
olduk, zira uzun yillardir DPI'1n fon veren kuruluglardan biriyiz.
DPI ile olan bu uzu siireli iligkimiz de size sehrimizde agirlamay:
ayrica hos kiliyor.

DPI barist, demokrasiyi, insan haklarini, diyalogu ve katlimi
destekleyen bir kurulus. Bu giindem de temsilcisi oldugum
Norveg Dis Isleri Bakanligi Baris ve Uzlagsma Birimi’nin de tanidigt
ve benimsedigi prensiplerdir. Bizim birimimiz de 15 yil 6nce
kuruldugu giinden bu yana benzer konulari ¢alistyor.  Norveg,
on yillardir, Orta Doguda Filistin ve Israil meselesi olmak iizere,
farkli bolgelerde, 6rnegin Guatemala, Filipinler ve Kolombiya
gibi gesitli baris inisiyatifleri ve baris siireclerinin pargast olmustur.
Baska siireglere iligkin soylentiler oldugunun da farkindayiz
elbette. Genel bir kural olarak, taraflar aksini istemedigini siirece,
taraflara 6zel herhangi bir bilgi asla ifsa etmeyiz. Bu isin iginde
gecirdigimiz uzun yillar i¢inde 6grendigimiz en temel prensip bir
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siirece ya da miizakereye dair bilgi sizdirmamakuir.

Baris stirecleri alaninda yapilan bir is sadece barisa degil ayni
zamanda demokrasiye ve insan haklarina da odaklanir. Bir
toplumsal megruluga sahip kalici bir bari, demokrasi, insan haklari
ve ifade dzgiirligiintin esas oldugu bir siyasi ortamdan bagimsiz
gelisemez. Ttim bunlar el ele yiiriir. Biz inantyorouz ki en azindan
belli bir miktar 6zgiirliik olmadan bunlardan higbirine tek bana
sahip olunamaz. Yani tiim bu prensipler bir arada yiiriir. Bu ayni
zamanda, bu iste, kisa yoldan bir sonuca ulasmanin miimkiin
olmadigini da soyliiyor bize. Bir asamadan bir digerine ziplamak
miimkiin degil. Siirecin gerektirdigi yolu, siireci adim adim giderek
her asgamadan gegmeden olmuyor. Insan haklari ve tiim taraflarin
seslerinin duyulup sayilldigindan emin olmak gerekiyor. Bu,
mitkemmel olmast gerekmeyen bir siyasi ve demokratik bir siire¢
anlamina geliyor. Tabii her baris siirecinin birbirinden ¢ok farkli
oldugunu asla unutmamak lazim. Yani her baris siireci ayn: degil.
Bu bize esnek yeknesakliktan uzak esnek bir yaklagimin bu iste
cok onemli oldugunu gésteriyor fakat elbette bagarili olmak igin
deneyim de sart.
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-------

Egil Thorsas Norveg Dis Isleri Bakanligi adina katilimcilar: karsilarken
Egil, DPI Icra Kurulu Baskan: Kerim Yildiz ve Kolombiyal: Konusmact
John Jairo Ocampo Nino ile yan yana otururken.

Israil ve Filistin, Guatemala, Filipinler ve Kolombiya siireglerinden
ve basarisizliga ugramis bagka siireclerden hareketle daha pek ¢ok
sey soylenebilir elbette. Ama 6ncelikle sunu akilda tutmak lazim;
bir sonuca ya da sonugsuzluga ulasmadan 6nce, herhangi bir baris
sireci i¢in 6ncelikle bir temel olusturmak gereklidir. Bu temeli
olugturmak ise oldukga zor ve kiilfetli bir istir. Pek cok geri tepme ve
hayal kiriklig1 yasanir. Bazen bu geri disiiler ya da hayal kirikliklar
kiiciiktiir bazense ¢ok biiyiik olur ve kat edilen mesafenin en bagina
geri dontisii dahi beraberinde getirebilir. Ama tiim bunlar bu
stireglerin tipik parcalaridir. Uuzn yillar ¢inde bu alanda ¢aligirken
ogrendigimiz en temel mesele, bu islerin gercekten giiclii bir sabir

gerektirdigi gercegidir.

Taraflarin giiclii bir sonug iiretecek ve yeterli mesruluga sahip bir
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baris siirecine ulagmasi ve karsilikli verilmesi gereken tavizlerin
miimkiin olmast i¢in yillar, bazen on yillar gerekmektedir. Bu
noktada Kolombiya devlet bagkan: Santostan bir alint yapmak
istiyorum. Hitkiimet ve FARC arasindaki miizakerelerden sonra,
ctkardig en biiyiik dersin, barisin savastan ¢ok daha komplike ve
zaman alan bir mesele oldugunu séylemisti.

DPI'in insan haklari, demokrasi ve baris icin calisan bir kurum
oldugunu bilmekten memnunum. Konusmamdan anladiginiz
tizere, barig kolay ve hizli bir is degil. Ama her seye ragmen, giiclii
ve bariscil bir ¢6ztim i¢in bir temel, bir alt yapt olusturmak i¢in
calismaya devam etmek gerekiyor. Size toplantnizda basarilar
diliyorum ve daha 6nce de belirttigim gibi bu toplantiyr Osloda
yaptuginiz i¢in de memnuniyet duyuyorum. Uzun ve ¢ok soguk
bir kistan sonra nihayet Oslo'da bir miktar bahar havasi var, burada
kaldiginiz siirece boyunca umarim keyifli zaman gegirirsiniz. Tekrar

hos geldiniz.
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Oturum 1

Medyanin Catigsma Coziimii Siire¢lerindeki
Rolii: Kolombiya Perspektifi

John Jairo Ocampo Nifio, Kolombiya Hiikiimeti Eski
Basin Sekreteri

Kerim Yildiz: Bugiin John Jairo Ocampo Nino'yu aramizda
gormekten son derece mutluyuz. Kolombiyadan Oslo’ya bu
toplant: i¢in geldi. Kendisi Kolombiya devlet bagkani Santos ile
calistt ve 2010-2013 yillarindaki hitkiimet ve FARC arasinda siiren
baris goriismeleri boyunca hiikiimetin Basin Sekreteri olarak son
derece zor bir gorevi siirdiirdii. Kendisi hala bagkanlik ofisinin
iletisim iglerini yiirtitiiyor ve aynt zamanda deneyimli bir gazeteci.

Baglamadan 6nce, yillardir diinyanin dért bir yanindaki farkls
orneklere  bakugimizda tek bir seye sahit oluyoruz. Catusma
¢oziimiiniin 6niindeki en biyiik engellerden biri, medyanin
catismayi tesvik etmesi barist tesvik etmesinden ¢ok daha kolay.
Bu, iletisim alaninin ne derece zor oldugunu ¢ok iyi anlatan bir
durum. Simdi sozii John’a veriyorum ve kendisine tekrar hos
geldiniz diyorum.

John Jairo Ocampo Nifo: Muchas gracias.

Cok tegekkiirler. Burada olmak gergekten biiyiik bir zevk. Benim
amacim sizinle Kolombiya siirecini konu bagligt baglaminda
paylagsmak. Gazetecilerle konusmak konusunda deneyimli biriyim
hem bir gazeteci hem hiikiimet adina iletisim islerini yiiriiten biri
olmam hasebiyle. Bugiin size medya ve iletisim konusundaki kisisel
perspektifimi Kolombiya Barig Siireci 6ncesi, sirasinda ve sonrasi
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olmak {izere {i¢ ayr1 evreyi icerecek sekilde aktaracagim. Bizim
tilkemiz on yillarca savasi ve savas siirerken bariscil donemleri de
tecriibe etti.

Bir gazeteci olarak Kolombiyada ne o6grendik? Yillarca savas
hakkinda konustuk, yillarca savas bagliklart 6n plandaydi, ancak
simdiyeni bir tarih hakkinda konusmak miimkiin. Bu siirecte siddet,
bombalama ve tilkenin altyapisina verilen zararlar iilke geneline
yayild: ve bizler tiim bu olup bitenin haberini yapmak zorunda
kaldik. Simdiye kadar, Kolombiyali gazeteciler olarak, soygun,
giivensizlik ve siddete dair haberler vermekle yiikiimliiydiik adeta.
1900’li yillarin bagindan beri yaygin bir ¢causmanin ele gecirdigi
bir tilkede yasiyoruz. Yasadigimiz sey ayni zamanda bir i¢ savast
da; liberaller ve muhafazakérlar arasindaki bir i¢ savas diyebilirim
buna. 1930-1946 arasinda goreceli bir barig ddnemi vardi, ancak
1946’dan sonra cift tarafli catisma bir kez daha artmaya baglad:.
Mubhafazakér parti kazand: ve bir kez daha tilkemizde siddet patlak
verdi. Siyasi lider Jorge Gaitan'in suikastiyla siddet Bogotadan
disar1 da yayilmaya baglad:.

Medya kuruluglart bu donemde 6nemli bir rol oynadi. 1800’lerde
yazili medya organlart bu siire¢ icinde kullanildi ilk kez.
Kolombiyadaki en 6nemli gazete El Espectador’su ve Jorge Gaitan’in
oldiiriilmesinden sonra, toplum basin organlarina saldird: ve El
Espectador kapatilmak zorunda kaldi. Yine ayn: dénemde, gerilla
gruplari ormanlara ve daglara yayilmaya basladi. 1952°'de FARC
kuruldu, siddetten yararlandilar ve bu grup Kolombiyada 53 yil
siren ihtilafin sebebi oldu. Bunlar kaotik zamanlard: ve askeri
darbeden sonra ilk askeri hiikiimet iktidara geldi. Ilging bir sekilde,
bu darbe televizyonda yayinlandi ve televizyon yayinlar: diktatorlitk
rejimi ile bagladu.

Hiikiimet ve muhafazakérlar bir anlagsma yapular ve buna gore,
her yil muhafazakarlar ve liberaller arasinda gii¢ degisecekti. Bu
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stirecte ideolojiler bir anlamda disarda birakildi. Gerilla gruplari ise
daglarda komiinizm ve esitlik retorigi ile bir hakimiyet kurdular.

Kolombiya sadece gerilla gruplarina kargi savasmadi, ayni zamanda
uyusturucu kacakeiligi meselesi ile de ugrast. 1980’lerde en iinli
uyusturucu kagakeist Pablo Escobar, 6n plana ¢ikti. Bu kartellerin
ortaya cikisi ile bagka bir savas tiirii ortaya c¢iku. Politikacilarin
ve gazetecilerin suikastlari o dénem halki en ¢ok etkileyen
olaylardi. Gazeteciler, uyusturucu kacakeilarina karst haberler
yayinladiklarinda hedef haline geliyorlardi, bu hedeflerden biri
de El Espectador idi. Araba bombalamalari ve politikacilarin,
cumhurbagkanligi adaylarinin ve gazetecilerin  kagirilmasi bu
olaylarin birka¢ ornegidir ve FARC gerillalar1 uyusturucu
kacakgilartyla iletisim kurduklarinda siddet daha da yayild:.

Peki Kolombiya bu siddet siirecini niye yasadi? Esas mesele siyasi
dislama, sosyal esitsizlik, toprak dagilimi ve uyusturucu trafigiydi.
Gerillalar ve uyusturucu kagakgilari arasindaki ana fark, uyusturucu
kacakgilarinin gehirlerde, ydnetim ve ticaret merkezlerinde saldirilar
gerceklestirmesiydi. FARC ise daha ¢ok kirsal alanlarda faaliyet
gosteriyordu ve sonraki donemde ise FARC’tin biiyiimesine katki
sagladiklar1 dugtindiikleri kisilere karsi eylem yapan paramiliter
gruplar olustu.

Biitiin bunlar olurken, silahsizlanma gibi barisa déniik adimlar da
atliyordu. Simdi FARC ile siiren baris siireci ¢ok daha biiyiik ama
o donem daha kii¢iik gruplarla da bazi anlagmalar yapildi. Mevcut
cumhurbagkanligi adaylarindan biri, o doénem silahsizlanan
grubun tyelerinden biri ve su an anketlerde ikinci sirada yer aliyor.
1991 yilinda, Kolombiyadaki gerilla 6rgiitlerinin semsiye grubu,
Simon Bolivar grubu silahsizlandi. Pablo Escobar’in éliimiinden
sonra Medellin karteli ve diger bazi karteller dagiuldi. Su anda,
Kolombiyada faaliyet gosteren sadece kii¢iik uyusturucu kartelleri
var.
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2009 yilina kadar gesitli barig goriismeleri yapildi ve 2017°de ELN
(Isyanci Ulusal Kurtulus Ordusu) ile baglayan baris gériigmeler
de devam ediyor. Fakat FARC ile baris gortismelerini basarili
kilan neydi? Askerlik ve istihbarat teskilatlarinin giiclendirilmesi
nedeniyle, iktidar dengesinin devlet lehine degismesi bir etken. Bu
zamana kadar kimse gerillalarla miicadelede basarili olamamisti.
Gegmiste, bir FARC liderinin bir medya kurulusuna ulagmasi ve
bir askeri veya siyasi lidere gore bir réportaj vermesi daha kolaydi
ornegin. Bir bagka etken de komsu tilkelerle diplomatik iliskilerin
gelistirilmesidir.

Son 20 yilda gergeklesen olaylarin iyi ve kotii etkisi ve bu anlamda
degeri bityiik. 1996'da FARC 250 kisilik gerilla grubu bir askeri
tisse saldirdi, 25 asker oldii, 60 asker kagirildi ve geride bir stirii
yarali kaldi. Bu FARC’1n giiciinii gosteren bir eylemdi o donem.
1997°de bir baska askeri iisse saldirdilar ve bu sefer de 63 asker
oldiiriildi ve 43’1 kacirildi. Bu sartlar alunda 1998'de grup giiclii
olmaya devam etti ve uyusturucu kacakgilari ile temasa gecti. Yine
o dénem muhafazakar partiden Andrés Pastrana Arango bagkan
secildi. O donem iletisim ve medya organlari bagkanlik seimlerinde
onemli bir rol oynad: ve yaptiklari haber ve programlarla barisa
dair umudu arturdilar. Bu dénemde Kolombia baris mesajlarina
ve baris goriismeleri konusunda bir girisim bagladi. FARC lideri,
Manuel Marulanda, yapilan ilk goriismelerde yer almadi.

Bu baris siirecinde, ¢ok sayida milletvekilinin iginde oldugu bir
ugak, FARC tarafindan kacirildi ve FARC bélgesinde bir piste
indirildi. Bu, taraflar arasinda gelismekte olan iliskilere zarar
verdigi icin baris siirecinde ciddi bir gerilemeye neden olan en
biiyiik olaylardan biriydi. Bu olay bir gerilla grubu olarak FARC’1n
icerde ve disarda gii¢ kazandig1 hitkiimetin ise gii¢ kaybetti bir
donemde meydana geldi. Fakat olayin kendisi FARC’1 bir teror
orglitii markasi haline getirdi bir kez daha.
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Alvaro Uribe ise 2002°de FARC'I bitirme vaadiyle iktidara geldi.
Onun baskanligi doneminde gerilla gruplart prestijli bir kuliibi
bombalad: ve 300 kisi 6ldii bu saldirida. FARC tagimacilik yapan
araclara yonelik pek ¢ok saldiri ve kagirma eyleminde bulundu
ve Kolombiya yollar: tehlikeli hale geldi. Buna karsilik, ABD’nin
yardimiyla hitkimetin orduyu giinlendirmesi ve iilkedeki yollarin
daha giivenli hale gelmesi ise hitkiimetin en biiyiik basarist oldu.

Peki, o halde neden paramiliter gruplarla anlasma yapildi? Bu
durum biiyiik tartigmalara neden oldu. Insanlar yarg: siirecinde
bu tiir anlasmalarin yapilmamasi gerektigini diistindiiler. Adalet ve
Baris Programy, silahsizlanmalari halinde paramiliter gruplara baris
sozii verdi, ancak bu program ¢ok basarili olmadi ve silahsizlanan
paramiliterler bu sefer de getelere katildi.

Ordu giiglenirken, istihbarat da 6zellikle FARC’1n kacirdig: kisilerin
kurtarilmasi konusunda biiyiik rol oynadi. 2010°dan sonra Santos
hitkiimeti kuruldu. Santos iktidara gelirken gerillalarin olmadigt
bir Kolombiya miimkiin, bunu ya akil ile yani konusarak ya da
zor ile yani savagarak yapacagiz dedi. FARC giiciinii kaybetmeye
bagladi ve 2010'da FARC’in en siddet yanlist liderlerinden Victor
Julio Sudrez Rojas yakaland: ve oldirtildii. Sudrez Rojas diyabet
hastastydi. Iddialara gére Kolombiya istihbaratinin lidere ilaglart
gotiiren botu tespit edip, bota bir GPS cipi yerlestirerek Rojas'in
tisstinil tespit ettigi ve orayt bombaladigi soyleniyor. Bu olay:
takiben, gizli bir miizakere dénemi basladi ve askerin FARC
kargisinda ¢ok giiglenmesi {izerine bu sefer her iki taraftan da
goriismelere 6ncekinden daha fazla yanast.

2011 yilinda Bagkan Santos FARC liderlerinden Alfonso Cano’ya
karst bir operasyon emir Verdi ve bu operasyonun sonunda Cano
ile beraber 6rgiitiin pek ¢ok etkili ismi 6ldiiriildii. Bu operasyonun
ardindan miizakerelerin sona erecegi diisiiniilmiistii, ama FARC
masadan ¢ekilmedi ve baris masasina biiyitk 6nem verdiklerini
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boylece gostermis oldular. Tiim bu siireg boyunca taraflar arasindaki
kavga sacas da bir yandan devam etti. Santos “hem miizakereye
hem de miicadeleye devam edecegiz” dedi. Bu dénem gazeteciler
barig siireci hakkinda hicbir sey bilmiyordu. Konu hakkindaki
bilgiye sadece Bagkan Santos ve yakin ¢evresi vakifti.

FARC ile yapilacak anlasma 5 ayr1 kategori {izerinden tanimlandu:
kirsal gelisme, siyasi kaulim, uyusturucu trafigiyle miicadele,
magdurlar icin adalet ve silahsizlanma. 2012'de bu bes madde
kamuoyuna duyuruldu ve acik barig gortismeleri de boylece
basladi. Medya organlari ile iliskileri diizenleyen bir takim kurallar
belirlenmisti. Miizakereler bagladiginda, bir web sitesi yapildi ve
buradan siirece dair hem gelismeler duyuruldu hem de 6neriler
alindu.

Miizakereler Norveg ve Kiibada yapild: ki bu da medyadan uzak
olmak anlamina geliyordu. Medyanin miizakere detaylarina erisimi
stnirliydr ama kurulan web sitesinden gelismeler duyurulmaya
devam etti. Bu siiregte gazeteciler miizakerelerle ilgili bilgilere
tic kaynaktan wulagtular: Hiikiimet, FARC ve kamuoyuna
yapilan aciklamalar. Basin toplantlarinda gazetecilerin sorulart
alinmiyordu tartismalarin kamuoyuna yansimamast icin. Ote
yandan her iki tarafin bag miizakerecileri ya sahsen ya da email ile
bir agiklama yapacaklarinda es zamanli olarak yapiyorlardi. Elbette
bu sistem gazetecilerden olumsuz tepkiler aldi ve basinin hitkiimete
sinirflenmesine yol acti. Ote yandan tiim bu siire¢ kamuya agik
yapilsayd: ¢ok daha yavas ilerlerdi. Her seye ragmen bu siiregte
hitkiimet ve medya ile iligkisi ve iletisimi arasindaki hep devam etti.
Medya siirecin bir pargastydi, bazi siki kurallara uymalari beklendi
kendilerinden ama asla sansiirlenmediler.

Bagkan Santos 2014 yilinda ikinci kez baskan secildi. Ikinci
déneminde bagkanlik programinin giindeminde baris, adalet ve
egitim vardi. FARC ile olan baris siireci 2016'daki son evresi de
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tamamlanana kadar siirdii.

Her ne kadar medya barig siireci genel olarak pozitif bir sekilde
yansitsa da, halk siireci yeterince kavrayamadi. 52 yil sonra 50 bin
kisilik bir grubun silahsizlanmasindan bahsediyoruz. Bu konuda
Kolombiyalilar hala bolinmis ve kutuplasmis durumda. Baris
stireci i¢in bir referandum oldu ve basin bu siirecin kapsamli bir
analizini yeterinde sunamadiklarindan, sonug baris lehine olmadi.

Peki, bu neden béyle oldu? Hitkiimet baris siirecini kamuya
anlatmak {zere bir egitim hamlesine giristiginde muhalefet
bol miktarda yalana bagvurdu. Vergilerin artacagini, emeklilik
maaglarinda kesintiye gidilecegini ve FARC liderlerinin bagkan
secilebilecegine dair tiirlii konular1 giindeme getirdiler ve sosyal
medyada hizla yayildi. Yenilginin marji dardi, ancak hitkiimetin
egitim anlayist nihayetinde eksikti, yeterli olmadi. Bazi bolgelerde
sandik bagina kaulim orani disiikeii, ¢iinkii referandum giini
cok yagisliydi ve kasirga uyarilari vardi. Referandum 6ncesi
anketler, baris siirecini destekleyen bir sonucun biiyiik bir farkla
kazanilacagini 6ne siirtiyordu, ancak bu gergeklesmedi.

Ulkenin kirsal bolgeleri ¢oziim siirecine genelde destekler
yonde oy kullanirken, sehir merkezlerinde yasayan niifusun
cogunlugu ise hayir oyu verdi. Bu kisaca, catigmadan etkilenen
bolgelerdeki insanlarin barisi destekledigini, ¢atismayr ve siddeti
sadece televizyonda izledigi kadar bilen kesimin ise barisa karsi
ctkugini gosteriyor. Sehirlerde en temel 6ncelik FARC tiyelerinin
tutuklanmasiydi 6rnegin.

Santos’un hakli ikna etme konusundaki eksikleri nelerdi? Halka
mesajlarin  iletilmesinde bir¢ok teknik sorun vardi. Toprak
reformuylailgili olarak, insanlar sonucu goremediler. Referandumda
hayir oyu kullanan insanlar barisi istemedikleri i¢in degil 6nerilen
barig anlagmasina hayir dediler. Yani anlasmada bazi degisikliklerin
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yapilmasini istiyorlardi. Ilging bir sekilde, referandumu izleyen
Pazar giinii, Santos, baris siirecini terk etmedigi icin Norve¢’te Nobel
Baris Odiilirne layik goriildii. Referandum sonrasinda nerilen
anlasmada degisiklikler yapildi ve Havana'ya geri gonderildi. Kasim
2016da parlamento, bu gozden gegirilmis anlagmay: yiirtirliige

koydu.

Silahsizlanma ve terhis, anlasmada atilan en 6nemli adimlardan
bazilariydi. Silahlarin teslim edilmesi sirasinda BM temsilcileri hazir
bulundular. Paramiliter gruplarla silahsizlanma siireci farkliyd: ve
bu silahlarin imhast halen devam ediyor. Bu baris siireci icin g
anit inga edilecek: biri Kolombiyada, biri Havanada, digeri BM'de.

Uzun yillardir savag hakkinda haber yapan gazeteciler olarak, yeni
bir iilke i¢in haber yapmamiz gerektigini fark ediyoruz. Ulkemizi bu
sekilde bir huzur icinde hi¢ gérmedim. Noel ¢ok daha sakin gecti,
olim alarmlari diistii ve bombalama ve adam kagirma konusunda
cok az haber vardi. Ancak, uyusturucu kagakeiligr hala haberlerin
en Onemli giindem maddesi. Askeri islere yonelik saldirilar
durdu ve asker oliimlerinde bir diisiis oldu, ancak biz gazeteciler
olarak hala Kolombiya'nin sikinalari, yolsuzluk, ekonomik ve
tarimsal sorunlar hakkinda konusuyoruz. Yine de, Kolombiyadaki
firsatlar, degisiklikler ve gelismeler hakkinda haberler yapmaya da
ihtiyacimiz var.

Konusmama iki hipotezle bitirmek istiyorum: Birincisi, gazeteciler
olarak bizler, gergekten neler olup bittigini biliyor muyuz? Kirsal
bolgeler artik savasin degil, barisin yeri, ancak gazeteciler bunu
genellikle gozden kagiriyorlar. Gegmiste, siddet haberlerini
kovalarken, simdi yolsuzluk ve egitim ile ilgili gelismeleri takip
etmemiz gerekiyor. Ikincisi, sosyal medya gazeteciler icin bir sorun
teskil ediyor. Twitter artik birincil haber kaynag: hale geldiginden,
yliz yiize iletisim kurmak artik som derece nadir hale geldi. Bunlart
gazeteciligin aleyhine gorityorum. Insanlar kafalari yerine kalpleriyle
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distinmeye bagladilar. Brexit ve ABD'deki secimler, gazeteciligin
yeni bir ortami oldugunu ve bizlerin bu yeni sosyal medya ortamint
nasil ydnetecegimizi bilmedigimizi gérityorum.

Bir lider, yorumcu veya aktivist dogru kelimeleri kullanirsa, halki
yeni bir ruh haline getirebilir ve bir konu hakkinda heyecanlanabilir.
Kullanilan kelimeler, yapict dil, bagimsiz bir yasam siirmeye
baglayabilir. Ancak, bu, Kolombiyadaki sorunlardan bir tanesi.
Gazeteciler olarak tilkemizin tecriibe ettigi yeni durum hakkinda
daha ¢ok haber yapmamiz gerekiyor.

Kerim Yildiz: Bu yeni gercekligin karsisinda, mevcut gazetecilige
bakuginizda kapsayiciliga odaklanan baris gazeteciligi, bugiiniin
kutuplagsmis toplumlarimda hem ¢ok olumlu hem de ¢ok olumsuz
bir rol oynayabilir. Her neyse, bu konuda daha fazla tartusacagiz.
John i¢in birkag¢ soru sormadan énce kahve ve ¢ay molasi i¢in 10
dakikalik bir ara 6neriyorum.

John Jairo Ocampo Nino ve Kerim Yildiz
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Katilimcr: Ulkenizdeki catisma ideolojik mi yoksa etnik bir ¢atigma
miydi? Sonraki donemde gerillaya kaulimlar ideolojik-etnik bir
boliitnme nedeniyle mi muhafazakar-liberal bir béliinme nedeniyle
mi katldilar? Liberal demekle ne demek istediniz?'?

Katilimcr:  Baris  siirecinin  basariya ulagmasini ti¢  nedenle
agikladiniz. Gii¢ dengesinin saglanmas, istihbarat ve gevre iilkelerde
gelistirilen iligkilerin iyilesmesi. Fakat catismanin nedenleri arasinda
saydiginiz halde bu listede siyasi katulimdan bahsetmediniz. Gerilla
savasl, uyusturucu trafigi ve sosyal esitsizlik gibi siddetin nedenleri
politik dislanmadan kaynaklaniyor. Oyleyse neden politik katilim1
siddetin sonlandirilmasinin nedenleri arasinda gérmiiyorsunuz?

Katillimcr: Konusmanizda gazeteciligin analizde zayif ve tarafsiz
oldugunu séylediniz. Ote yandan ozellikle gatisma donemlerinde
on yargt 6nemli bir sorun. Siire¢ boyunca gazetecilere sansiir
uygulanmad: dediniz. Hi¢ kapaulan gazete yahut gazetecilerin
yaziklar yazilardan 6tiirii suglandigi olmadi mr?

John Jairo Ocampo Nifio: Catusmanin baginda liberaller ve
muhafazakirlar arasindaki kutuplasma toprak dagilimi, miilk ve
piyasa meseleleri gibi sorunlardi. FARC gerillalar1 oy sandiklart
yerine silah giliciiyle gii¢ kazanabileceklerini diisiindiiler. Ortada
etnik bir béliinme veya etnik bir sorun yoktu. Uyusturucu
kagakgilariyla iliskiye gectikleri anda yozlagmaya da bagladilar. Bu
ylzden siddet daha da yogunlasti. Ve baris anlasmasinin ilk kosulu,
yine bu yiizden, kirsal kalkinmaydi yani topraklari bagkasina
devretmek yerine bolgedeki tiretkenligi arttirmakt. Kolombiyarda
birgok kéy var ve bu kosul onlarin gelisebilmesine yonelik olarak
konuldu. Ikinci kosul politik katilimdi. Gerillalar, baris siirecinin
sonunda siyasete katilabileceklerdi. Baris siirecinin bir sonucu
olarak bugiin FARGCnin besi iist mecliste bir diger besi alt mecliste
olmak {izere on milletvekili var. Toplamda 300 milletvekili var,

1 Tirkiyede “liberal” teriminin ¢ekismeli tanimina génderme yapiliyor.
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bu yiizden on biiyiik bir rakam degil ama bu say1 bile hi¢ yoktan
iyidir. FARC iiyeleri de bagkanlik secimlerine katlabiliyorlar, ancak
heniiz bir aday ¢ikarmadilar.

Baris siirecinin pargast olan gerillalardan beklenen ilk sart catigma
stirecinde? ne olduguna dair gercekleri ifade etmeleriydi ki bu da 8
yila kadar cezalandirilabilecekleri olasiligini igeriyordu. Ote yandan
cezalandirma darken bundan kasit dogrudan hapis cezast da degildi.
Tarlalarda tirtin yetistirilmesi, gida endistrisinde ¢aligilmasi ya da
kara maynlarinin temizlenmesi gibi slah edici cezalardi. Daha
once gerillalar siyasete silahlarla katulmaya ¢alistyorlardi, ama bu
gibi uygulamalar ve siyasete silahsiz katilim i¢in bir baris siirecine
ihtiyag var. Eski gerillalardan biri olan Gustavo Petro’nun lideri, su
anda bir bagkan aday1 ve bu yiizden artik siyasi katilim Kolombiyada
miimkiin.

Bir gazeteci olarak barisa inantyorum. Burada 8 milyon magdurdan
bahsediyoruz. Dolayisiyla ne olursa olsun baris, bu ¢apta bir
magduriyetten iyidir. Su an FARC iiyelerini silahlarla gormektense
mecliste gormeyi tercih ederim.

Cok seslilik konusuna gelince; Kolombiya, kesinlikle kutuplasmis
bir iilke. Ote yandan segim sonuglari ¢ok sesliligin de bir isareti.
Gazeteler devleti kusatti, sansiir yok ama ¢ok seslilik var. Bir
gazetecinin disiindiikleri ya da ifade ettikleri yiiziinden hapse
auldigs bilgisine sahip degilim. Ancak uyusturucu kagake¢iligi yapan
kisiler olarak tutuklanmis olabilirler.

2 Hakikat Komisyonu, hiikiimet ve FARC arasinda 2016'da yapilan barig anlagmasinin
parcast olarak bazi siddet olaylarina dair tanikliklarin dinlenmesi.
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Soru Cevap boliimii. Konusmacilar, DPI ¢alisanlar:
Irlanda’'nin Norve¢ Biiyiikelgisi Karl Gardner

Katitlimcr: FARC silahsizlandi ve bir parti kurdu. Mart’ya yapilan
secimlerde iilke genelindeki oylarin sadece yiizde 0.4’{inii aldi. Son
50 yilda toplumun belli bir kesimi tistiinde hatirt sayilir bir giicii
olan bir grubun bu kadar diisitk oy almasini neye bagliyorsunuz?

John Jairo Ocampo Nifo: Le Mondeda bir makalede baris
stirecinin - ¢oktiiginii®> ve ilkenin Kuzeybausinda 11 polisin
nasil oldiriildiigiinii konu alan bir makale yayinland:. Yine ayni
makalede FARC’in Jesus Santrich adinda ABD’nin iadesini dilegi
liderinden bahsediliyor ve FARC’in kontroliindeki bazi bélgelere
hala polisin ya da askerin giremedigi anlatuliyordu. Yani mevcut
stirece yapilmasi gereken reformlar baglaminda pek ¢ok elestiri var
ve bu tarihsel olarak sinif meselenin en 6nemli boyutu.

Baris siireci modeli iyi, ama anlagsma imzalandigindan bu yana 15
ay gegti ve hala stirmekte olan problemlerin nasil ¢éziilecegine dair
kafalarda pek ¢ok soru isaretleri var. Siirecin basarisiz olduguna dair

konusmalarda var ama siire¢ 15 yildir devam ediyor. Bu siiregte,
3 “Kolombiya: Maquis hakkinda hangi konuda pismanim? Her Konuda https://www.

lemonde.fr/ameriques/article/2018/04/23/en-colombie-le-processus-de-paix-a-un-stade-

critique 5289295 3222.html
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diinya capinda gesitli catismalari gozlemleyen uluslararas: bir grup
olan CLOC (Coordinadora Latinoamericana de Organizaciones
del Campo), FARC ve hiikiimet arasindaki baris anlagmasiyla
ilgilenen insanlarla tanigmalari icin tilkeye davet edildi. Bugiin
ELN ile ateskes miizakereleri ise Ekvatorda yapiliyor.

Santos barig yapmak savas yapmaktan daha zor diyor. Yani insanlari
odiirmek reformlar1 kamuoyuna gostermekten ¢ok daha kolay.
Bir gazeteci olarak bu siirecin hig kolay olmadigint ve daha fazla
diistinmeye ve analitik ¢alismaya ihtiyact oldugunu disiiniiyorum.

Tirkiyedeki baris siirecini takip ediyorum. Oradaki ¢atigmanin
topraktan ziyade etnik meselelerle ilgisi var. Benim goriisiime gore,
taraflar miizakereler icin bir araya geldikten sonra bir dizi giindem
olusturmali ve medyanin kurallari agik¢a tanimlanmali ki boylece
siire¢ medyadan dis baski olmadan ilerleyebilir.

Verilen tiim orneklerde, tilkelerin farkli kosullar altnda oldugunu
gorilyoruz. Kolombiyada, barig getirecegine sz veren Bagkan
bunu basaramad: ancak FARC’1 sona erdirme vaadiyle gelen
Santos, savast bitirmeyi bagardi. Aktorlerin mutlaka liberal olmasi
gerekmez. Bazen ilerleme icin rasyonel sartlar gerektiren bariscil ve
iyi niyetli inisiyatifler basarisiz olabilir. FARC’a kars1 adimlar ancak
dis iligkiler ilerledikge atilabildi. 2010 yilinda Kolombiya Savunma
Bakanlig1, baris giindemini gelistirmek i¢in bir PR ajansiyla bir
sozlesme imzaladi. Turkiye'de bu gibi girisimler basarisiz oldu, bu
yuzden belki profesyonel yardim almalari gerekiyor? Belki ABD ve
Ingiltere’nin ‘havug ve sopa’ yontemi kullanilabilir.

Katilimcr: Agustos'ta secimler var. Se¢im kampanyalarindaki baris
yaklagimlari nedir? Baris siirecinin ilk doneminde baris ve savas
yaklasimi ayni anda vardi dediniz. Bu taraflarca anlagilabilir, ancak
medya biitiin bunlarin i¢cinde nerede duruyordu? Bu kafa karistirici
bir durum oldugu i¢in nasil agiklandi? Medya kamuoyunu konu
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hakkinda bilgilendirmekten sorumlu ve mesaj olusturmak zor bir
durum. Hem gazeteci hem de hitkiimetin bir pargasi olan biri
olarak, medyay1 nasil bilgilendirdiniz, onlari nasil ikna ettiniz?
Mesajin kendisi ¢ok tartismali, bu nasil agiklandr?

John Jairo Ocampo Nifo: [kna konusunda farkli yollar izledik.
Ornegin ‘Noel Operasyonu’ barist aramanin farkli yollarindan
biriydi. Bu kampanya ile gerillalarin kalplerine dokunmak
amagclandi. Haftalar boyunca ormandalardi ve Noel'i aileleriyle
geciremediler, dolayisiyla onlara Noel kartlart ve mesajlar
gondererek onlara ulagmak ve gerilladan ayrilmalari icin ikna
etmekti amag. Bir yandan, gerillalardaki insanlara tiniversite egitimi
saglama yaklagimi da vardi. Bircogu ¢ok gencken gerillaya katilmig
kisilerdi ve hatta kimilerinin kimlik kartlar1 bile yok. Baska bir
kampanyada ise cocuklar hem gerillalara ve askerlere mesaj yazdilar
ve onlart cam siselerin icine koyarak nehre birakular. Gerillalar
onlar1 buldu ve onlar i¢in yazilmis olan bu mesajlart okudu. Bu,
insanlarin kalplerine dokunmak i¢in yapild.

FARC’1 sona erdirmek hem iyi hem kétii yontemlerle yapildi. Hem
savasarak hem de konusarak. 30.000 kisilik bir silahli kuvvetten
bahsediyoruz. Tim bu kampanyalar sonrasinda, bu say1 12.000’e
indi. Tek ¢oziim savas olsaydi, yillar alabilirdi. Santos “havug
ve sopa’ yaklasimi kullandi. Barist temsil eden “havug”, hapse
girmemeyi ve tarimsal kalkinmayi, “sopa” ise askeri operasyonlari
ve bombalamalari ifade ediyordu.

Su anda secimler i¢in bes aday var. Bunlardan biri, eski M19
tiyesi asirt solcu bir aday. Digeri agir1 sagct ve baris anlagmasini
degistirmeyi, FARC iiyelerinin milletvekili olmasini engellemeyi ve
onlar1 hapse gondermeyi vaat ediyor. Anketlere gore asirt sol %26
agist sag ise % 36 bandinda goriiniiyor. Asir1 sol barisi desteklemeyi
vaat ediyor. Merkezde ise ti¢ aday var ve onlar baris anlasmasina
saygl duyduklarini ifade ediyorlar. Yani anlagmaya karst olan tek
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bir aday var.

Katilimcer: Yani bagkanlik secimleri bir anlamda baris anlasmasinin
da oylamasi m1 olacak?

John Jairo Ocampo Nifio: Hayir ¢iinkii eskiden oldugu gibi bu
sefer secim tartigmalarin merkezinde FARC yok. Ciinkii artik silahli
bir 6rgiit degil. Su anki tartigmalar, yolsuzluk, egitim alanindaki
reformlar, yapilmasi gereken yeni yollarla ilgili. Ama eskiden se¢im
tartismalarinin merkezinde FARC ve baris siireci olurdu. Su an
giindem degisti, tartismalarinin merkezinde savunmaya daha az,
egitime daha ¢ok biitge ayrilmasi gibi konular var.

Katilimc: Ayni anda savagsmak ve konusmak nasil agikland:
kamuoyuna?

John Jairo Ocampo Nifio: Hitkiimet ve basin barist destekledi.
Gerilla bir saldiri diizenledigi zaman, sesleri miizakereleri bitirme
lehine idi. Bu saldirilar oldugunda baris ¢agrilari pek duyulmadi ve
ordu gerilla kamplarini bombalamaya devam etti. Fakat bu siirecte,
altun bir kural vardi, ¢catisma konusunda ne olursa olsun, bu masaya
yansttilmayacakti. Taraflar masada olup biten olaylardan bagimsiz
olarak sadece giindemdeki maddeleri noktalar: tartigilacaker.

Kerim Yildiz: Bu son derece bagarili sunum i¢in ¢ok tegekkiirler.
Bize bir¢ok arka plan bilgisi ve pek ok ilging soruyadayanit verdiniz.
Ozellikle yeni gazetecilik gercekligine iliskin soyledikleriniz dikkat
cekiciydi. Barig gazeteciligi kavraminin kapsayicilik meselesini
merkeze aldig1 biliyoruz ve bu ulusal diizeydeki tartigalar icin son
derece onemli. Bugiiniin gazeteciligine bakugimizda, hakikaten
kutuplagsma, zorluklar ve ¢oziim siiregleri icin hem ¢ok negatif hem
de ¢ok pozitif sonuglar yaratabilir. Bu diinyanin her yerinde béyle.
Saniyorum giiniin ilerleyen saatlerinde bu konuyu tartigmaya
devam edecegiz. Bu arada ikinci konusmacimiz Sarah Lister
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aramiza kauldi, kendisine hos geldiniz demek istiyorum. Simdi 15
dakikalik bir ara 6neriyorum.

Birinci Oturumun Sonu
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Oturum 2

Medya ve Catismanin Onlenmesi: Kiiresel

Zorluklar1 Gézden Gegirmek

Sarah Lister, Direktor, Oslo Yonetisim Merkezi,
Birlesmis Milletler Kalkinma Programi

Kerim Yildiz: size ikinci konusmacimiz Dr. Sarah Lister’t tanitmak
istiyorum. Kendisi Birlesmis Milletler Kalkinma Programinin
Oslo'da Yonetim Merkezi’'nin direktorii. Daha 6nce BBC'de Medya
Eylem Béliimiinde Danismanlik ve Siyaset Ekibi’nin bagindaydi.
Yine daha 6nce Yonetim Merkezide Hiikiimet ve Sivil Toplum
Projesi direktoriiydii.  Kabil, Afganistan ve Birlesik Krallikta
calisti. Bugiin bize medya ve catisma onleme konusunda kiiresel
zorluklari da degerlendirecegi bir konusma yapacak. Sarah, sozii
sana veriyorum.

Sarah Lister: Cok tesekkiirler ve bu son derece ilgi ¢ekici toplantiya
davet ettiginiz icin de tesekkiirler. Sanirim sabah ayrinular ile
ele alinan bir baris siireci analizinden 6gleden sonra yapilacak
sonra ele alinacak bir digerine gecmeden 6nce benim konugmam
yerinde bir noktada devreye giriyor. Ogle yemeginden 6nceki bu
oturumda, meseleyi baska bir boyutuyla ele almak ve kiiresel olarak
medyanin ¢atigmanin 6nlenmesindeki farkli rolleri tizerine durmak
istiyorum. Dolaystyla belli bir baris siirecinden bahsetmeyecegim
ama konu hakkinda daha genel degerlendirmeler yapacagim. Once
Birlesmis Milletler ve Birlesmis Milletler Kalkinma Programi
baglaminda kisa bir bilgilendirme yapacagim. Sayin Ocampo’nun
konugmasinin sonunda degindigi gibi medya ortaminin zorlayict
trenlerine konusuna kisaca deginecegim. Takiben de ¢atigmanin
onlenmesinde medyanin degisen rollerini ele alacagim. Daha sonra
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birka¢ video gdstermek istiyorum ve sonunda da peki bundan
sonra ne yapilabilir soru ile bitirecegim.

Birlesmis Milletler (BM) ve Birlesmis Milletler Kalkinma
Programi (UNDP) i¢in Girig Noktalar1

Lafi ¢cok uzatmadan, BM ve UNDP i¢in bu meseleyle iliskiye
girdigi giris noktalarina degineyim. UNDP’nin BM’deki Kalkinma
Programu i¢in ¢alistigimi ve Oslo'da kiigiik bir arastirma ve politika
analiz merkezimiz oldugunu sdylemeliyim. Ama biz daha genis
bir Kalkinma Programinin bir pargastyiz. BM ve UNDP igin,
bu tartigmaya birgok giris noktast var. Bunlardan biri BM’nin
Gazetecilerin  Giivenligi ve medya toplulugu ile ilgili Eylem
Planr’nin etrafinda. 2012 yilinda, BM Genel Sekreteri, gazetecilerin
giivenliginin sorununun kritik oldugunu kabul ederek bu eylem
planini baglatti. Mevcut Genel Sekreter Sayin Guterres, bu konu
tizerinde ge¢miste yapmadigimiz bir sekilde odaklanmamiz
gerektigini soyleyerek goreve geldi. Dolayisiyla, BM iginde,
gazetecilerin glivenligine iliskin bu eylem planinin nasil daha etkili
bir sekilde uygulanacagina dair tarugmalar var. UNDP’nin bakis
agistyla bu tartigmalara kauliyorum. Dolayisiyla, BM igin bir tiir
giris noktasi, agikca gazetecilerin giivenligi ve cezasizlik konularidir.

Konuya miidahil olmamizi saglayan bir diger sebep, 187 iiye
tilkenin 2015°de yapug: anlagmayla sekillenen 2030 Giindemi ve
Stirdiiriilebilir Kalkinma Hedefleri. Bu anlagsma i¢inde 16. Hedef
olarak ki bu benim istiine yogunlukla calisugim konu, Bariscil,
Adil ve Kapsayici Toplumlar tanimlaniyor. Bu maddenin pek ¢ok
hedefi ve gostergesi var ama 6zellikle Amag 16 Hedef 10 kamunun
bilgiye, korunmaya ve ozgiirliiklere erisimini kapstyor.

- 16.10: Ulusal mevzuata ve uluslararas: anlasmalara
uygun olarak, halka bilgiye erisim saglamak ve temel
ozgiirliikleri korumak.
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* 16.10.1: 12 aylik siire icinde oldiiriilen, kacirilan,
zorla kaybedilen, keyfi gozaltina alinan ve iskence
goren gazetecilere, medya kuruluglar: ile iliskili
kisilere ve sendikacilara dair dogrulanmis vaka sayis:

* 16.10.2: Bilgiye kamu erisimi icin anayasal, yasal
ve / veya siyasi giivenceleri benimseyen ve wygulayan
iilke sayist *

Belli gostergelerden biri, gazetecilerin 6ldiiriilmesi, kagirilmast,
ortadan kaybolmasi, gozaluna alinmasi, iskence edilmesi
konularidir. Yani gazetecilerin giivenligi konusunu kapsayan bu
konular yeniden uluslararasi bir ilginin odag: haline gelmistir. BM

sistemi, UNESCO ve Insan Haklar1 Yiiksek Komisyonu Ofisi, bu
konular etrafinda belirli sorumluluklara sahiptir.

Diger bir giris noktasi ise ¢atigmanin dnlenmesi ve stirdiiriilebilir
baris konusu. Genel Sekreter, bir yildan uzun bir siire 6nce
goreve geldiginde, ¢atisma onleme giindemiyle goreve geldi.
Ve onun ifadesiyle diinyanin farkli yerlerinde ¢atisma var ve
unlar ¢ok maliyetli. Barist koruma kuvvetleri aslinda yapuklar:
seyde etkilidirler, ancak son derece pahalidirlar ve barist koruma
diizenlemesini durdurmay: zor buluyoruz. Pek ¢ok durumda,
anlasmazliklari sona erdirmeyi basaramiyoruz. Bazi harika 6rnekler
var, ama genellikle, catismalar, bir kez bagladiginda ivme kazaniyor.
Bu nedenle, ¢atisma 6nleme konusunda daha fazla distinmeye
calistyoruz.

Cok yakin bir zamanda BM ve Diinya Bankas: Baris i¢in Yollar®
isimli bir rapor yayimnladi. Bu raporda catigma 6nlemeye dair

4 United Nations. UN Plan of Action on the Safety of Journalists and the Issues of Impu-
nity. CI-12/CONE.202/6: United Nations, 2012. https://en.unesco.org/sites/default/
files/un-plan-on-safety-journalists_en.pdf.

5 United Nations; World Bank. Pathways for Peace: Inclusive Approaches to Preventing
Violent Conflict. Washington, DC: World Bank, 2018. https://openknowledge.world-

bank.org/handle/10986/28337
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farkli yaklagimlar inceleniyor ve BM ve Diinya Banks: sistemi ve
baskalar1 ¢atisma onlemeye dair fikirleri nasil kendi sistemlerine
entegre ederler bunun tizerine kafa yoruldu. Beni birimim bu
isin bir parca icindeydi ve aslinda baglangicta medyanin rolii
tizerine konusmak plan dahilinde degildi. Yani baris yolunda
kiiresel bir ¢abadan bahsediliyordu ve kimse medyanin 6nemli
oldugunu diisiinmemisti. Daha sonra medyanin roliintin ¢atisma
meselelerinde ele alinmasi gerektigine ve medya ve catisma 6nleme
konusunda bir arka plan taslagi hazirlamaya karar verdik. Size daha
sonra gosterecegim videolar bu arka plan ¢alismasindan hareketle
yapildi ve bunlar herkesle paylagima a¢ik materyaller.

Dr. Sarah Listerin sunumu catismadan etkilenen bolgelerde medyanin
yasadig kiiresel zorluklara deginiyor

Medya Ortaminda Degisen Kiiresel Trendler

Oncelikle belirtmeliyim ki bizler medya uzmani degiliz. Ama bu
konunun énemli oldugunun farkindayiz ve bu konu daha fazla

113



Zor Zamanlarda Diyalog: Catisma Coziimiinde Medyanin Roli

dikkatle ¢alismaya bagladik. Anladigimiz sey ise bu konuda aslinda
cok fazla diigiinen, galisma ya da analiz yapan insan sayisi az. Bazi
temel diistinceleri, yaklagimlari bir araya getirdik ama bu konuda
kiiresel uzmanlarmigiz gibi de davranamayiz. Umarim bu meseleleri
tartisma boliimiinde de ele aliriz.

Herkesin malumu oldugu gibi bilgiye erisimde bir yiikselis ve mobil
telefonlarin ve teknolojilerin kullanilmasinda biiytik bir artis oldu.
Bir 6nceki bolimde Kolombiya medya ortamina iliskin tablo ve
insanlarin hangi mecralardan haber aldig1 ve bunun etkileri nedir
sorusu dikkatimi ¢ekti. Mevcut iletisim ortaminda her tiirlii farkls
ajandaya sahip insanin o ya da bu sekilde elinin altinda bir medyas:
oldugunu goriiyoruz. Pek ¢ok yeni medya kurulusu var, ancak bu
kuruluslar belirli politik, etnik, dilsel, kiiltiirel, 6zel ilgi alanlart
ya da 6zel sektor ¢ikarlariyla o veya bu bicimde iliskili haldeler.
Bu, medya ortaminin biiyiik 6l¢iide pargalanmasina yol a¢mus
durumda ve farkli segimleri olan insanlar olarak hepimiz aslinda
kendi mahallerimizde ve mahallerimizle konusma aliskanligt
icindeyiz. Buradaki tehlike elbette insanlarin sadece kendileri gibi
distinen insanlarin sesini duymalari. Bu enformasyon dongiisii
goriistiniiz ne olursa olsun sunu dogruluyor; cogulcu ve farkliliklar
anlaminda zengin bir toplum ariyorsaniz, bu ¢ok tehlikeli. En
azindan bu benim gortisim. Birgok kirilgan baglamda, medya
ortamlarinin kirtllmasi, béylece belirli ¢ikiglarin belirli kopriilerle,
aralarinda koprii kurma yetenegi olmadan konusuyor olmasidur.
Pek ¢ok kirilgan ortamda, parcalanan bir medya ortami var ve
herkes farkli bir topluluga sesleniyor ve bunlar topluluklar képrii
kurmak becerisine sahip degil.

Medya kuruluglarinin  belirli ¢ikarlari  temsil edebildiginden
bahsettik. Su an asir1 ya da anti-demokratik anlatlar: tegvik etme
ve kamusal soylemi yanlis bilgi ve dezenformasyonla sekillendirme
konusunda medyanin ortami giderek daha karmagik bir sekilde
somiiriiliiyor. John Jairo Ocampo Nifio, yalan haberlerin kamuoyu
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tizerindeki etkisinden bahsetti. Mevcut medya ortami bu tiir yalan
haberleri ve onlarin hizla yayilmasini destekleyen bir gortintii arz
ediyor.

Oyleyse medya ekonomisinin de bir sistem olarak basarisiz oldugu
tespitine geliyoruz. Piyasadaki tegvikler, eski moda bir medya
terimi olan kamu hizmeti yayini icin yanlis, ancak bu ille de
devlet yayinciligi anlamina gelmez. Piyasalarin medya cevresinde
yapilandirilma bicimi nedeniyle, genis bir goriis yelpazesi sunan
yaklagimlar ¢ok az. Bunlar ¢augma baglaminda iletisim alaninda
gordiigiimiiz bazi tehlikeli egilimler.

Bazi 6rneklerde, bagimsiz medya tizerinde otoriter kontrolii ve
sivil alanin kapaulmasini savunan yaklagimlar ve bu sorunlari
tartigabilme yetenegini de gorditk. Kolombiya 6rneginde bunun
olmadigini ve medyanin kontrol altina alinmadigini duymak
ilgingti. Irlanda 6rnegini duymak da bu anlamda ilging olacak.

Catigmanin Onlenmesinde Medyanin Rolleri

Medya ¢atismanin 6nlenmesinde farkli roller alabilir. Bu toplantinin
odaginda gazetecilik, hatta arastirmact ve analitik gazetecilik
oldugunu biliyorum. Ama medyanin farkli gruplarin belli konulari
tartigmast icin bir araya getirme ve kamusal tartismay: destekleme
rolii de var. Bir baska rol, gerceklere dayanan, bagimsiz, seffaf
ve tarafsiz bir raporlama yoluyla hesap verebilir bir hitkiimeti
desteklemek. Bunlari zaten biliyorsunuz. Yine medyanin karmagik
konularda izleyici-dinleyici kitlesinin bilgisini arttirma gibi bir rolit
de var. Insanlarin elestirel diisiinebilmesine yardim etmek sonugta
kamusal tartismay1 destekleyebilir de ayni zamanda. Medya ayni
zamanda bir erken uyari sistemi gibi de hareket edebilir. Belli
zorluklart tespit edebilir, twitter geri bildirimleri konusunda
makro 6lgekte yapilan bazi analizler de var drnegin ve catismanin
onlenmesi alaninda medya yapay zekas: {izerine de biiyiik bir ilgi
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de var ki béylece belli zorluklarin 6nceden tespitini miimkiin kilan
bir uyari sistemi mekanizmasi diistiniiliiyor.

Medya ayrica insanlarin duygularini ifade etmeleri igin alan
yaratabilir. Medyanin kamusal tartigmast i¢in bir alan olduguna
ve toplumdaki 6nemli meselelerin tarugilabilecegi bir alan olmast
gerektigine inaniyoruz. Bu, bir 6nceki oturumda baglatlan
mesajlasma tartgmastyla ilgili olarak, muhtemelen farkls bir goris.
Bu zor bir konu ve ben de baris gazeteciligi icin de zor bir konu
oldugunu diisiiniiyorum. Bu yiizden bu yuvarlak masa toplantisinin
bu kadar ilging.

Merkezimin tizerinde c¢alistigr diger konulardan biri de siddet
yanlist agiriligin onlenmesidir. Bazi medya aktorleriyle siddet
yanlist asiriligin dnlenmesi ve medyanin siddet yanlisi asiriliklarin
onlenmesindeki rolii tizerine tartgmalara kauldik. Kiiresel Medya
Gelistirme Forumu da dahil olmak {izere bir¢ok grup, bu bir
gelisme olarak gordiikleri ve katildiklart halde, barig mesaji tiretmek
zorunda olduklarinin séylenmesine elestirel yaklastyorlar ¢iinkii bu
iyi amaglar icin dahi olsa medyaya bir cesit miidahale. Oyleyse,
tartgmanin alanint agik tutmak, ancak siddeti ve nefreti ya da bu
tiir seyleri tesvik etmemek konusunda ¢ok zor bir denge var.

Medya baris i¢in motive edici bir gii¢ olabilir, 6zellikle normlarin,
tutumlarin ve fikirlerin degismesine yardimei olmast bakimindan.
Daha 6nce dahil oldugum c¢alisma grubunda konumuz televizyon
programlari ve dizilerdi ve size az sonra birkag farkl: tilkeden klipler
gosterecegim. Myanmarda, ornegin, Myanmar'in sorunlarini
toplumun farkli kesimlerinden insanlarla bir ¢ayevinde tartigan
“Teacup Diaries” adinda program var. Bu program bir ¢ayevinde
bir araya gelerek farkli etnik toplumlardan farkls insanlarla tilkede
devam eden sorunlari tartismak {izere tasarlanmis.

Causmalarin 6nlenmesi konusunda medya i¢in distinebileceginiz
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bagka roller de olabilir. Ama bunun nasil goriindiigiine dair bazi
ornekler vermek istedim, belki bu gazete haberciliginden daha
genis bir sekilde diisiinmeye katk: sunar. Ben sizlerin tiimiiniin arka
planlariniza vakif degilim bu ytizden farkl: tiirden programlarin bazi
kliplerini iceren bir video gdstermek istiyorum. Bunun, ¢alistgim
kurum ve BBC Media Action tarafindan bir araya getirilen bir video
oldugunu soylemeliyim. Bagka bir 6rgiitiin videosunu géstermem
benim i¢in biraz garip, ama bildigim en iyi derleme buydu ve
gosterme iznim var. Catigmalarin onlenmesini destekleyebilecek
bes farkli programlama tiirinti gosteriyor. Videoya gegebiliriz.

Medya Hayatlars Nasil Doénistiirebilir? BBC Medya Eylem
Biriminin Catismadan Etkilenen Ulkelerde Yaptigi Calisma

Video, catismadan etkilenen iilkelerde medyanin ii¢ roliine odaklansyor:
Toplumlarm “farkliligs” bariggil yollarla tartismasina yardim etmek;
Dogru ve giivenilir bilginin saglanmasini desteklemek; Siddet ve
hosgorii etrafinda degisen tutumlar ve sosyal normlar. Video, medyanin
catismadan etkilenen iilkelerde oynayabilecegi farkly olumlu rolleri
gostermek igin Afganistan, Libya, Nepal, Irak, Nijerya ve Liibnandan
program orneklerini kullaniyor. Bunlar arasinda, miizakereleri tesvik
eden agik oturumlar ve topluluklar arasindaki anlasmay: konu eden
[Afganistan], kitle iiyelerinin dogrudan siyasi liderleri sorgulamalarina
olanak veren programlar [Nepal], sosyal boliinmeleri vurgulayan ve
sorgulayan diziler [Misir] ve siddete karsi bariscil secimleri tesvik eden
iinliilerin yer aldig videolar [Nijerya].

Video Bagslyor

Afganistan, Libya ve Nepalden ilk ¢ klip, toplumun farkli sosyal,
etnik, dil gruplarinin siyasetgilere baris siiregleriyle ilgili sorular
sordugu acikoturumlardan ornekler igeriyor. Pek ¢ok toplumda
siyasetcilerin siradan insanlarin sorularini yanitlamasi gok olagan bir
durum degildir. Bu programlarda sorular 6nden belirlenmemistir
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ve siyasiler hangi sorularla karigilacaklari bilmemektedirler. Yani
programlar kurgu degildir.

Video Bagslyor

Birkag farkli video daha géstermek istiyorum ki bunlar medyanin
catismanin 6nlenmesinde oynayabilecegi farkls rolleri igeriyor. Agik
oturumlardan, dizilere, hitkiimetlerin hesap verebilirligine kadar
Nijeryadaki secimler 6ncesinde insanlarin inanislarini degistirmek
ve siddetsizligi tesvik icin hazirlana bir dizi program var ornegin.
Videoda gordigiiniiz iki kisi Nijerya'nin en tinli iki rap yildizi ve
bu videolar genglerden biiyiik ilgisini gordii. Sonugta bu kisiler
onlarin giindelik hayatlarinda birer kahraman ve bu klipte ‘Siddet
yok sadece oy’ var diyorlar. Bu 6rneklerini paylasmak istedim
medyanin rolii {izerine yapilan bu tartismada.

‘Peki, Sonra?’

Bir iki dakika icinde konugmami bitecegim ama ‘peki, sonra?’
soruna dair de birka¢ yorumda bulunmak istiyorum. Bu konulari
calisan farkli insanlarin bu alanda ne yapmasina, diisiinmesine
ihtiyag var? Bizim gibi kalkinma ¢alisan insanlarin, ki bu odadaki
pek ¢ok insan bu konuyu ¢alismiyor, medyanin ¢atisma baglaminda
roliinii bugiine kadar oldugundan daha iyi anlamas: gerekiyor.
Cogu zaman bizim alandaki insanlar bu konuyu diisiinmiiyor ve
bu bizim i¢in bir problem.

Medya igerigi iireten insanlarin, hedef kitlelerini iyi taniyarak ve
anlayarak, trettikleri i¢egin catigmanin 6nlenmesine nasil katki
sunabilecegini diisiinmesi gerekiyor. Herkesin bir sesinin olmast,
duyulmast 6nemli. Medyanin oynayabilecegi en 6nemli rollerden
biri marjinalize edilmis ve kogseye itilmis insanlarin seslerini
duyurmast. Baris anlasmalari ve baris uygulama siiregleri {izerine
calisan insanlar i¢in, medya alanindaki diizenleyici reformlar 6nemli.
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Hepimizin, teknolojik degisimlerin etkilerini ve ¢alistigimiz ortami
medya ortaminin nasil etkiledigini anlamsi gerekiyor. En 6nemlisi
ve BM Eylem planina aufta bulunarak, medya calisanlarinin
giivenligini de saglamamiz gerekiyor. Her seyden 6nce, medyanin
farkls alanlarinda calisanlarin, “zarar vermeme” zorunlulugu agik¢a
giindemlerinde tutmas: gerektigini diisiiniiyorum. Ayrica ve diger
kurumlar arasindaki iligkiyi de daha fazla diigiinmemiz gerekiyor.
Ornegin medya ve askeri diyalog, neye benziyor? Medya ordunun
nasil ¢alistgini anliyor mu? Ordu medyanin nasil ¢aligtigini anliyor
mu? Bahsettigim raporda® bu tiir girisimlerin bazilarina 6rnekler
var. Sanirim burada bitirecegim, bdylece sorularimiz icin biraz
zamanimiz var. Tesekkiir ederim.

Kerim Yildiz: Cok tesekkiirler. Cok iyi bir sunumdu. Simdi
sorulari alabiliriz.

Katllimer:  Programiniz Tirkiye'yi kapsiyor mu  bilmiyorum
ama Turkiyedeki mevcut durumdan ne kadar haberdarsiniz onu
bilmek isterim. Mesela bugiin Tiirkiyede ka¢ gazeteci hapiste
biliyor musunuz? Tirkiye'ye yonelik bir eylem planiniz var mi
ozellikle gazetecilerin gilivenligi ve ifade 6zgiirligiiniin korunmasi
anlaminda? Ciinkii bir yandan Turkiye, 6rnek verdiginiz Nepal,
Afganistan vs gibi tilkelerden de oldukea farkl: bir iilke.

Katilimcer: Burada yer verdiginiz pek ¢ok metot bizim Tiirkiye'de
aslinda zaten fazlastyla asina oldugumuz formatlar. Ornegin diziler.
Fakat bunlar bir bi¢cimde o kadar da etkili degil. Medya kutuplastigt
ve fikir ¢esitliliginin olmadigt durumlar i¢in daha bagka ne tiir
onerileriniz olabilir?

Sarah Lister: Tesekkiirler. Tuirkiye ile ilgili ok spesifik bir soru
geldi. Elbette Tuirkiye'deki duruma iliskin genel bir bilgim var ama

6 Background paper for Pathways for Peace: Inclusive Approaches to Preventing Violent
Conflict




Zor Zamanlarda Diyalog: Catisma Coziimiinde Medyanin Roli

bu bizim ¢alisma konumuz degil ve benim de bu konuda tartismaya
girecek ehliyetim yok. Ben daha kiiresel diizeyde gordiigiimiiz genel
etkiler tizerine bir konugma yapmaya ¢aligtim, tek tek tilkelerin 6zel
durumlari ile konugma imkanim yok ne yazik ki. UNDP’nin ve
BM’nin de bir Tiirkiye ofisi var ve bunlar benim ¢aligtigim birimin
de Turkiyede bir birimi var. Ama bu sorular bugiinkii toplanti
konusu ile ilgili degil ne yazik ki.

Digers sorunuza gelince, sizinle paylasugim farkli yaklasimlara
vakif olmanizdan dolay1 ¢ok mutlu oldum. Aslinda bu konularda
bize yardim edecek bir sihirli cubuk yok. Catigmalarin 6nlenmesi
konusunda ¢alisan insanlarin diistinmesi ve daha iyi anlamalari
gereken sey medyay: ¢atisma onleme konusunda daha genis ¢apli
cabalara entegre etmeleri gerektigidir. Yani, elbette biz diziye
sponsor olarak Myanmardaki sorun ¢ézemeyiz. Bunu biliyoruz ve
devam eden bir dizi son derece karmasik gegisler var. Myanmarda,
sadece mangetlere yansiyan sadece degil, kuzeyde devam eden
bir bagka baris siireci de var. Orada bir siirii sey oluyor. Sanirim,
kalkinma alaninda ve Birlesmis Milletlerde ¢alisanla olarak bizler,
insanlarla iletisimde medya ve iletisimin roliinii ve insanlarin
gecislere nasil kauldigini daha iyi anlamast gerekiyor. Dolayisiyla
bu siiregler “Nijeryadaki se¢im konusunda kamu potlari vs
tiretelim” demekten ¢ok daha karmagik bir ekosisteme sahip. Saf
ya da basit olmak istemiyorum. Insanlarin elde ettikleri bilginin
entegrasyonu, siyasal siireclere dahil olma ve bu konulara dahil
edilme meselelerinin ¢ok 6nemli oldugunu disiiniiyorum.

Katillimcer: Bahsettiginiz bu projeleri hitkiimet ya da devlet mi
yonetiyor yoksa sivil toplum tarafindan mi 6rgiitleniyorlar? Bu
stiregte kimlerle calistyorsunuz ve paydaslariniz kimler?

Katilimcr: Coziim siirecimiz durdu ve durdugunu da herkes biliyor.
Kamuoyunda hiikiimetin bazi ciddi hatalar yaptgt konusunda bir
kani var. Giineydogudaki bolgedeki insanlarin, bu siiregte 6nemli
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ilerlemelerin de yapildigini bilmelerini nasil saglariz? Medya ve
yayincilik 1siginda, baris siirecine geri donmek i¢in mevcut olan
mekanizmalarin bazilari nelerdir?

Katilimcr: Birgey ekleyebilir miyim? Barigin tegvikiicin kullanilan bu
metotlart paylasirken sanirim kast ettiginiz daha ¢ok kendiliginden
barisin menfaatine ¢alisan bir medyadan bahsediyorsunuz. Fakat
Tiirkiye gibi pek ¢ok tilkede medya ¢atismanin ya buy a da 6biir
tarafiyla angaje zaten. Yani baris yerine herkes yakin oldugu tarafin
catismaya iliskin pozisyonuyla ilgili. Tiirkiyede oldugu gibi bu tiir
durumlarda gazetecilerin barisin ve kamunun faydas ile ilgilenmesi
icin ne yapilabilir? Yani barigi gazeteciler i¢in bir giindem haline
nasil getiririz?

Katilimci: Sanirim bu medyanin sahiplik yapisiyla da ¢ok ilgili bir
mesele. Tiirkiyede medya dogrudan devlet-hitkiimet tarafindan
finanse ediliyor. Sizce bu durum baris gazeteciligini nasil etkiler?

Kerim Yildiz: Sorular i¢in ¢ok tesekkiirler. Sanirim tiim sorular bu
kadar. Bence gelen sorularda 6nemli olan bir nokta vardi toplum
kutuplastuginda biz ve 6tekiler ibi kavramlara sikga bagvurulmaya
baslandiginda medyanin rolii ger¢ekten onemli. Dolayisiyla baris
gazeteciligini nasil ele almaliyiz ki hala somut bir tanimi yok ve
dengelilik meselesini nasil saglariz?

Sarah Lister: Belirli paydaglarin kim oldugu ve bu kamuoyu
tartisma  programlarina  kimlerin  dahil oldugu  sorusunu
cevaplayacagim. Aslinda iilkeden iilkeye degisir. Ornegin Kenyada,
benzer bir program devlet televizyonunda yayinlaniyordu ve
sonra pek ¢ok radio kanalinda yaymlandi. Ben ¢alisirken bazi
bolgelerde uluslararast fon kuruluglar: bazi tilkelerde digerlerinden
daha akdifti. Aktiviteler fon kuruluglari tarafindan karsilantyor
ve genellikle farkli medya kuruluglar: ile ortaklik yapiliyor. Ben
BBC’deyken, tabii su an BBC adina konusmuyorum ama, BBC’nin
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en giicli oldugu konu seyirci, hedef kitleyi bilmeleriydi. Hangi,
kaynaklara dayanan bilgiye okuyucu izleyici giiveniyor? Izleyicinin
neye ihtiyaci var? Izleyiciye ya da dinleyiciye ulastirilacak bilginin
giivenilir kaynaklari neler? Ge¢misteki tecriibe dayanarak, baglama
noktasinin burasi oldugunu diisiintiyorum.

Bir dizi soru vardi, sartlarin zor, kamusal alanin dar oldugu ve
devletin medya faaliyetlerini ylirtictigii yerlerde nasil calisigimiza
ve buralarda insanlarin ilgisini nasil barigin faydalarina ¢ektigimize
dair. Yine 6zel bir tilke 6rnegi tizerinden konusmadan, sanirim tiim
bu tecriibelerden her ne kadar modasi ge¢mis bir terim olsa da kamu
yayinciliginin ¢ok gerekli oldugu dersini ¢ikardik. Burada kast edilen
ille de devletin sahipliginde ya da destegiyle yapilan yayimncilik degil
ama kamu faydasini gozeten yayincilik. Anlayacaginiz iizere ben
Ingilizim. Birlesik Krallikta da BBC’nin nasil fonlandig1 biiyiik
bir tartismadir ve bunun yaratugi komplex durum da. Amerikada
da Ulusal Radyo nasil fonlaniyor konusu var. Medya pazarindaki
degisimde gordiigimiiz sey, abonelige dayall, tist diizey gazetecilik,
kalite, dengeli gazetecilik bir tarafta ve diger tarafta ise agir1 tiklama,
reklam odakli, sansasyonel gazetecilige dogru bir kayma var. Aruk
yerel haberlere pek yer yok. Kaliteli, dengeli gazeteciligi isteyenler
ve bunun i¢in 6deme yapabilecek insanlar var ama tiiketimin ¢ogu
artik az nitelikli islere doniik.

Oturum bagkani bu konulari barig gazeteciligi etrafinda ele ald: ve
bugiinkii toplantinin konusu da bu mesele. Gazetecilerin ilgisini
barisa nasil ¢ekeriz diye sordunuz. Ben hicbir zaman gazeteci olarak
calismadim ve bu konuda ¢ok miitevazi olmak gerekir. Ama bana
kalirsa gazetecilerin insanlarin ne dedigini duymasi gerekiyor zira
dile getirdikleri seylerin onlarin giinlitk dertlerini olusturuyor.
Calisugim merkez su an Kolombiyadaki baris algisini inceleyen bir
calismaya destek veriyor. Ulkedeki resmi baris siirecinin anlasmanin
sartlarinca uygulamaya konulmast sirasinda insanlarin bu konuda
ne disiindiigiine dair hicbir veri yoktu ortada. Referandum sonucu
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da bu anlamda zaten baz1 seylerin dogru yapilmadigini da gésterdi.
Dolayisiyla insanlarin barisin nasil uygulanacagi konusunda ne
distindiikleri 6nemli. UNDP bu konuda Kolombiya hiikiimeti ile
ortak ¢alistyor. Giiven tesisi i¢in insanlarin endiselerinin dinlenmesi
ve bunlarin medyada yer bulmasi 6nemli. Sorulariniza ne kadar
yeterli cevaplar verdim bilmiyorum ama iyi ve kolay cevaplar olup
olmadig1 konusunda da net degilim. Zaten bu gibi toplantilarin
amaci da bu gibi komplike konularda tartusmak ve fikri zenginligi
beslemek icin yapiliyor. Ogle yemeginden sonra belki Irlandalt
gazeteci meslektagim sorulariniza daha net yanitlar verecektir.

Kerim Yildiz: Bu harika sunum icin ¢ok tesekkiir ederiz. Bu konu
akademik olarak da tarusiliyor ve 6zellikle baris gazeteciligi medya
alaninda ¢alisan insanlarin ifade ozgiirligiiniin sinirlari devam
eden bir tartgma. Dolayisiyla kavram iizerine ortak Kabul edilmis
bir tanim olmadigini not etmek 6nemli. Biz DPI olarak seneler
icinde medyanin, toplumun hazirlanmasi ve bu tiir tartgmalarin
yapildig1 platformlar yaratmak baglaminda hem ¢ok pozitif hem
cok negatif bir rol oynayabilecegini 6grendik. Sarak’in da dedigini
gibi 6gleden sonra konuya devam etmeyi umuyorum ve hepinize
tesekkiir ediyorum.

Oturumun Sonu
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Oturum 3

Kuzey Irlanda’da Sikint1Yillarini Haberlestirmelk:

Catigma Coziimiinde Gazetecinin Profesyonel ve

Ahlaki Sorumlulugunu Analiz Etmek

Owen Bowecott, Guardian Hukuk Isleri Temsilcisi ve
Eski Kuzey Irlanda Temsilcisi

Moderatér: Yeniden hos geldiniz. Simdi sirada Owen Bowkott
var ve kendisi bize Sikinti Yillarinda Kuzey Irlandada calisirken
edindigi tecriibeleri aktaracak. Owen o dénem Guardian'in Kuzey
Irlanda temsilcisiydi ve su an ise yine ayni gazetede Hukuku Isler
temsilcisi olarak ¢alismaya devam ediyor. Owen, s6z sende.

Owen Bowcott: Herkese merhaba, yeniden burada olmak ¢ok
giizel. Belki bugiin anlatacaklarimi birkaginiz daha énce dinledi.
Bunun i¢in simdiden 6ziir diliyorum ama tarihi yeniden yazamam
dolayisiyla mecburen bazi kisimlar tekrar gibi gelebilir. Eminim
bazi siyasetiler tarihi yeniden yazmaktan hoglanabilirdi ama ben
bunu yapamam.

[rlanda konusunda ilk 1988'de yazmaya basladim ki o sirada siddet
yilda yiiz hayata mal oluyordu. Kisa bir siire sonra Guardian'a
katldim ve Belfastta 1990’larin baginda 3 yil yasadim ki baris
stireci baglamak tizereydi.

Sonrasinda da gelismeleri takip etmeye devam ettim, hatta 1990 dis
boyunca haberde ¢alistigim siirede de bu boyleydi. Derken 2006 ve
2007’de gazetemin tam zamanli temsilcisi olarak yeniden déndiim
Kuzey Irlanda’ya. Ve eski IRA komutant Martin McGuinness ve
Demokratik Birlik¢i Parti lideri Paisley ile gii¢ paylasimi esasina
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dayali hitkiimeti kurdugunda barisin gerceklesmesine sahit olacak
kadar da sansliydim.

HalaSikintu Yillar' nineziyetli, tarihi mirasiniyaziyorum. Gegtigimiz
yaz Martin McGuinness ve lan Paisley Sr.’nin 6liimlerinin ardindan
Sinn Fein ile DUP arasindaki yénetimin ¢6kmesinden sonra geri
dondiim. Su anda iyi niyet ve niyetin azaliyor ve politik kutuplasma
geri dontiyor. Birlesik Krallik'in Avrupa Birligi'nden ayrilmak igin
girdigi Brexit hatt1 da eski mezhepgi ayriliklarinin da 6niinii agiyor.

Ama heniiz siddet geri déonmedi. Barig topluluklar aras: iligkileri
siphesiz ki gelistirdi. Ben iyi haberciligin temel ilkeleri zaman
icinde degisti mi ok emin degilim: Rakibi iyi hikayelerle yenmek,
dogruyu soylemek, insanlarin siddetin neden oldugu aciy1
anlamalarini saglamak, siipheli durumlari aragtirmak, ortak insani
degerlere isaret etmek ve en azindan kamusal iletisim kanallarini
agtk tutmak hala gazeteciligin itici giicleridir.

Kuzey Irlanda meselesini haberlestirme konusundaki ilk
deneyimim haber giindemi daha yavas akiyorken gergeklesti. O
zamanlar olup bitenler, bir sonraki giin ¢ikard: gazetelerde. Su
anda ise Guradian'in websitesi i¢in yaziyorum, giin i¢inde yeniden
takip ediyorum, her seyi defalarca giincelliyorum, elbette ki twitter
ve diger rakip websiteleri, radyolar ve televizyonlar ile yarisiyoruz.
Aslinda bazi agilardan bu bana bir aksam gazetesinde calisugim ilk
yillarimi da haurlatyor. Telefon kabinin dikilirdim gazete basima
gitmek tizereyken, defterimdeki notlari okurdum ve bagska biri
benim sozlerimi alip gazete girerdi. Su anda Londrada Guardian’in
Hukuk islerinden sorumlu temsilciyim.  Halen uluslararasi
mahkemelerdeki, Lahey'deki birgok uluslararast dava ve vakayi ele
aliyorum. Ayni zamanda bazen Tiirkiye'den gelen bazi vakalari veya
hukuki sikdyetleri de yazarim.

Gazeteciligin temelleri, kisileri yetistirmek, kime giivenecegini
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ogrenmek, giivenilirligi tartmak, hala aynidir. Bir terorist saldirinin
gerceklestigi yere gitmek, ne oldugunu gorenlerle konusmak, her
zaman polise, hitkiimete ya da partizan taraflara giivenmemek -
bunlar hala en 6nemli gorevlerdir ve eminim hepinizin buna benzer
¢ok deneyiminiz vardir.

Sikintt Yillar'nda medyanin iginde bulundugu sartlar olduk¢a
zordu ama saniyorum sizin Turkiye'de tecriibe ettiginiz kadar degil.
Benim gibi, giivenli ve temiz Ingiliz banliylerinde yetistirilenler
igin, Kuzey Irlandadaki manzara ve nefretle basa ¢ikmak zordu.
Cok etkileyici ama ayni zamanda sinir bozucuydu. 1990’1 yillarda
Belfast’ta, 1ngiliz ordusu askerlerinin pusulari kontrol etmek igin
yollarda devriye gezmelerini, IRA’y1 veya Birlik¢i paramiliter
faaliyetleri gormek normaldi.

[rlanda Cumbhuriyeti ile sinir, 6rnegin Giiney Armagh gibi
IRAnin tepelerde ve uzak ciftliklerde faaliyet gosterdigi ve yerel
halkin Ingiliz Devletini temsil ettigi diisiiniilen seylere saldirilart
destekledigi yerlerde yiiksek giivenlik kuleleriyle cevriliydi. Bazi
durumlarda kurbanlar IRAnin megru hedeflen olarak gordigi,
polis karakollarini ve kiglalart inga etmek icin ¢alisan iscilerdi ya
da gerilim dénemlerinde yanlis barda oturanlardi. Bunlar stipheli
dinsel baglar1 nedeniyle kinanip 6ldiiriilen kisilerdi.

Biitiin gece, bir IRA siiphelisini iade etmek igin Irlanda Gardai
polisinin sinirinda  bekledigimi  haurliyorum.  Cumhuriyetci
protestocu kalabalik, arkasinda durdugum Kraliyet Ulster Polis
Teskilatt (RUC) polis hattina tag atiyordu. Bir tasin yoriingesini
saf bir sekilde izledigimi ve vurulmaktan ka¢mak i¢in kogmam
gerektigini fark etmistim.

O giinlerde, hapisteki IRA ya da Birlikgi teréristlerle goriismek
icin Maze hapishanesine gidilebiliyordu. Masum oldugu igin
protesto yapan biriyle roportaj yapmak icin birbirini takip eden
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giivenlik  kontrollerinden gectigimi  hatrliyorum. Paradoksal
olarak, bugiinlerde herhangi biriyle réportaj yapmak igin bir Ingiliz
hapishanesine girmek ¢ok daha zor. Gazetecilik erigim kabiliyeti ya
da sinir1 zamanla gelismedi.

“Orange Order”” bulusmalarin: takip ettigimiz uzun giinler olurdu.
Orange Order Kuzey [rlanda’'nin Ingiltere’nin pargast olarak kalmast
gerektigini diisiinen Protestanlardan olusuyordu ve bunlar IRA’ya
son derece karstydi. Ve her yaz bir araya gelerek bandolar egliginde
pek de hos karsilanmadiklari kdylerden gegerek yiiriiyorlard:.
1968’ baslayan Sikinti Yillar’dan itibaren cumhuriyetciler ve
birlik¢iler arasinda olusan nefret ve kizginlik her an aniden patlak
verebiliyordu. Ara sira daglarin eteklerinde Belfast boyunca
yankilanan bombali patlamalar meydana geliyordu. Kisa gezilerde
cogu gazetecinin kaldigi sehir merkezinde bulunan Europa otelde
bir odada oturdugumu haurliyorum. Pencerenin cami, patlama ile
iceri dogru esnedi ancak kirilmadi.

Her ne kadar yazili basinda ¢alisan bir gazeteci olarak paramiliter,
IRA basin sozciisit ya da Sinn Fein siyasetcilerinin demeglerini
haber yapabiliyor olsam da, Ingiliz hiikiimeti onlarin beyanlarinin
daha fazla nefreti kériiklemesinden korkuyordu ve bu gruplara ait
aciklamalarin radio veya televizyonda yayinlanmasini yasakladi. Bu
yayin yasagl pek cok gazeteci icin meydan okuma vesilesi haline
geldi. Televizyon gazetecileri bu gruplarin agiklamalarini dublaj
ile vermeye basladi. Kisilerin gergek seslerine yakin baska kisiler
tarafindan seslendirildi haberlerde bu gruplarla ilgili haberler.
Uluslararasi direng ve bu manasiz yasak zaten ise de yaramiyordu
belli bir sonra kaldirildi. Sonugta mesajlar iletiliyor sadece asil
kisilerin sesleri duyulmuyordu.

7 Ingiltere’yle birlik yanlist Protestanlar her yil 12 Temmuzda, Protestan Kral William'in
1690'da, bu tarihte Katolik rakibi 2. James'i Boyne Savagi'nda yenmesi serefine yiiriiyiis
diizenliyorlar ve bu yiiriiyiise “Orange Order” deniyor.
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Ayni zamanda gazeteciler dinleniyordu da. Benim telefon hattim
muhtemelen giivenlik giiglerince dinleniyordu. Bir keresinde
Ingiltere'deki baska bir polis teskilatindan, birlik¢i paramiliterlerle
isbirligini arasuran bir sef memur, benimle ev hatumdan
konusmay1 dinlenebilecegimiz gerekgesiyle reddetti. Belfasttaki
onceki Guardian muhabirlerinden biri, Kuzey Irlanda Ofisi'nde
Noel partisine gitmisti ve orada kendisine sorulan sorularin, ancak
telefonda tartistigr konular dinleniyorsa bilinebilecegini soyledi.

Kuzey Irlanda’nin batisinda, genellikle Tyrone'de, hendeklere veya
citlere gizlenmis, agik havada geceler gegiren Ozel Hava Servisi
askerlerinin, gorevli askerlere veya diger hedeflere saldirmak
tizereydiler gerekgesiyle IRA’ya karst diizenledikleri “vurma-
oldiirme” diye adlandirilan operasyonlari vardi. Bu operasyonlardan
genellikle IRA mensuplart sag ¢ikamaz, IRA saldirisi sonucu
olen kisi sayist ise nadiren verilirdi. Sinn Fein ¢ogu zaman IRA
tiyelerinin catismada degil baslarindan vurularak 6ldirildiiklerini
iddia ederdi ama olup bitenleri dogrulamak neredeyse imkansizdi.
Cunkii bu olumler ile ilgili sorusturmalar bazi durumlarda on
yillarca erteleniyordu. Kuzey Irlandada gok sayida adalet tikaniklig:
yasandi ve bunlardan bazilart hala ¢ok ac1 ve zehirli bir miras olan
Sikint1 Yillar'nin mirasini aragtirmaya calisan vakalar araciligryla
¢oziiliiyor.

Bazen neler olup bittigini ya da bu olimlerden kimin sorumlu
oldugunu anlamak ¢ok zordu. Olii bedenler bulundugunda
olaylar1 tistlenen paramileter gruplarin agiklamalari da her zaman
dogru degildi. Cumbhuriyetgi ve Birlik¢i paramiliter gruuplar
icinde i¢ ¢ekismelerden kaynaklanan o6ldiirmelerde yasanmaya
baslast ki bu 6liimlerin ¢ogu para ¢alma ya da uyusturucu ticareti
gibi suglamalarla gerekgelendiriliyordu. Polis miifettisleri i¢in dahi
olaylar daha komplex bir hale gelmisti.

RUC tarafindan yonetildigi iddia edilen birlik¢ileri aragtirmak
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igin Ingiltereden gonderilen kidemli polis memurlari John Stevens
ve Hugh Orde tarafindan kullanilan ofisler gizemli bir sekilde
yand1. Stevens RUC gorevlilerinin kanitlart yok etmek icin binay1
yakugindan siiphelendi. Jirileri sindirmek yapilan tehditler
nedeniyle, bu olayin siiphelilerinin yargilamalar: sadece bir yargi¢la
gerceklestirildi. Hakim ve jiiriden olusan Ingiliz adalet sisteminin
aksine Diplock Mahkemeleri’nde juri yoktu. Rakip milliyetci ve
sendikaci gazeteler, siyasi gelismeleri genellikle partizan yorumlarla
verirlerdi ki zuliimleri ve toplu katliamlari ortak bir sekilde
kinayarak birlesebilsinler.

Bir gazeteci olarak okuyucunuza nefretin nedenlerini, kurbanlarin
yasadigi magduriyeti ve feci sekilde sonlanan kisacik hayatlarin
hikayelerini ~ aktarmaya  ¢aligsirdiniz.  Doniip  bakugimda,
sevdiklerinin  Sliimlerinin  anlamsiz  olmadigini, kayiplarinin
bagkalarini siddetten uzak tutmaya ikna etmesi gerektigini
seslendiren, ebeveynlerin, eglerin ve kurbanlarin ¢ocuklarinin
olusturdugu bir koro duyuyorum.

Kimi zaman cumhuriyetgi haftalik gazetelerde dilin alt metnini
okumak, duygulardaki degisimleri takip etmek ya da Kuzey Irlanda
Ofisi bakanlarinin agiklamalarindan yeni bir uzlasma umudu, gizli
goriisme veya baris goriismeleri olup olmadigina dair iz siirmek gok
zordu. Dil se¢imi ¢ok 6nemli. Terorist ¢cok yiikli bir ifade ve bir
yargt iceriyor. Politikacilar tarafindan yapilan konusmalarda veya
genel olarak terdrle miicadele yasalarina veya genel bir kategoriye
aufta bulunularak kullanildiginda ise asirt tiiketiliyor. Sikinti
Yillart boyunca olaylari haberlestirirken Guardianda daha tarafsiz
bir ifade olarak “6ldiirme” terimi tercih edildi. Cogu zaman,
bir beden buldugunuzda, hi¢ kimse tam olarak ne oldugunu
bilmiyordu. Umarim bu daha tarafsiz tiir dilin kullanilmasi tiim
kurbanlar tarafindan paylagilan, meselelerin ortak insani yoniiniin
anlagilmasina yardimer olmustur. Ayrica gazetecilik agisindan da
yararliydi bu uygulama, zira herhangi bir 6liimden hangi orgiitiin
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sorumlu oldugu hemen belli olmuyordu. Belli bir yaklagim
benimsemek, rakip gruplarla basa ¢tkmay1 ve haberlerdeki politik
onyargi iddialarini dagitmayi da kolaylastirdi. Ama her zaman bir
tarafa ya da digerine daha yakin olmakla su¢landik.

Owen Bowcott Guardian muhabiri olarak calistigs Kuzey Irlanda
tecriibelerini katilimcilarla paylasiyor

Belfasttan haber yapmanin bir diger zorlugu da Ingiltere'deki
editdrlerin ve okuyucularin orada olup bitenlere ilgisini ¢ekebilme
meselesiydi. Ziya yillarca siiren siddet yiiziinden bu onlarin gériinde
onemsizlesmis ve siradanlasmigti. Kuzey sahilindeki Coleraine'da
ti¢ kisinin vuruldugu haberini vermek tizere heyecanla editorii
aradigimda, bu oralarda siradan bir olay degil mi artk, pesinden
kosmaya deger mi dedigini hatrliyorum.

1991 ve 1992 yillart arasinda, siddet devam etse de, partiler arast
politik goriismelerde ve gii¢ paylasimi yonetimi kurulmasini
hedefleyen baris siirecini siirdiirmek konusunda az da olsa ilerleme
kaydedildi. Gazeteciler, Stormont’in diginda, kasvetli yagmur
alunda ve soguk havalarda bekleyerek saatler gegirdiler. Gergek
bilgilerden mahrum olarak asir1 iyimser hiikiimet raporlar: ile
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bogusuyor ve haberlerimiz bu iyimserlige oranla kasvetli ve cesaret
kiricr goriildiigiinden Londra editorlerinin ilgisizligine de mazhar
olabiliyordu.

Bir noktada bir IRA lideri ile bir goriisme ayarladim. Aracilar
araciligiyla bir dizi 6n toplantu yapildi. Belfast ve Dublin'deki
kafelere, takip edilip edilmedigimi veya roportaji tehlikeye
atabilecek herhangi birini getirip getirmedigimi gérmek igin
defalarca ¢agrildim. Sonunda, Dublin’e gittim ve bir aract ile
bulustum. Bir taksiye atladik, sehirde gezdik, bir pazardan
yurtdiik, iki kere ayn1 yolu geri gittik, takip edilip edilmedigimizi
kontrol etmek i¢in bir sey satin almak i¢in durduk, sonra baska bir
taksi bulduk, hizlica bir yan caddeden asagiya dogru yiiriyerek bir
eve ulastik. Kendimi 1950lilerin siyah ve beyaz casus filmlerinde
gibi hissettim. Tabii biitiin bunlar, cep telefonlarinin bataryasini
¢tkarmadik¢a konumunuzun kolayca izlenebildigi bugiinler ¢ok
zaman once oldu.

Sonunda merdivenlerden asagiya siyah bir maske takmis olan
ve sadece gozleriyle burnunun ucu goriinen bir adam indi. On
bahgesi olmayan evin ve perdeleri kapali pencerenin kenarina
oturdu. Britanya’y1 bombalamaktan sorumlu oldugunu soyleyen
bir adamla goriistiigiimde, pencerenin arkasinda aligveris yapan
insanlar varligimizdan habersiz gelip geciyorlardi. Réportaji
birka¢ giin sonra yayinladik. Siyasi bir tarugsma ¢ikmadi ¢iinkii
bu tiir haberler sik¢a yapiliyordu. Ama Guardian habere genis yer
vermekten biraz hognutsuzdu, dengeyi kurabilmek i¢in Sikinu
Yillar’nin kurbanlarini konu eden bir makale de yayinladi.

Benim i¢in 1993’de oradaki durum hakkinda haber yapmak
Sikint’'nin yonii hakkindaki kafa karisikligimi arctirds sadece. Bir
tarafta Ingiltereyi eger Kuzey Irlanda’yiordusuyka bir terk etmezse
bombalayacagini sdyleyen sahin bir IRA militani. Ote tarafta ise
¢ok daha complex hale gelen bir isyasi barig siireci. Baris siireci
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1993’tin sonbaharinda ortayagikmaya basladi. Baslangicta, yogun
bir birlik¢i siddetin ortaya ¢ikmasiyla, oldukea kafa karigtirict bir
dénemdi.

Birka¢ ay sonra Sinn Feinden Batu Belfasttaki bir aligveris
merkezinde bulusmak {izere bir telefon aldim. Parti yetkilileri,
ofislerinin  bombalanacagindan stipheleniyorlardi ve beni bir
aligverismerkezine  ¢agirmilardi.  Yine, yalniz oldugumdan
emin olmak icin beni izlediklerinin de farkindaydim. IRA ve
[Ingiliz] hiikiimeti arasinda gizli temaslar oldugu sdylediler. Ama
gazeteye hikayeye hemen yer bulamadim. Haber editoriim haberi
yayinlamak icin bagka bir kaynak daha istedi. Ciinkii siyasi amaglar
icin manipiile edildigimizden siipheleniyorlardi. Kuzey Irlanda
Ofisi’ndeki basin memurlari hikayenin sagma oldugunu savundu.
Giinler gegtikge daha fazla hayal kirikligina ugradim. Sonunda,
hikayenin kaniti bagka bir yerde ortaya ¢ikti ve hitkiimet inkarlart
daha incelikli ve daha az kesin hale geldi. O esnada gizli gériismeler
hakkinda higbir sey bilmedigini anladigim Kuzey Irlanda Ofisi
basin sozciisit daha sonra benden yaniltici ve yanlis bilgi verdigi
icin oziir diledi.

Gizli kanal hakkinda hicbir sey bilmedigimi disiindiigiim
hitkiimet basin memuru, daha sonra bu tiir yaniluct ve yanlis bilgi
vermekten dolayr 6ziir diledi. Bir gazeteci olarak sadece bildigin
konu hakkinda haber yapabilirsin ama bugiin hala keske o haberi
daha 6nce yayinlayabilseydik diye de diisiiniiyorum.

Belfast’tan ilk olarak 1994’te ayrildim. Ama ¢ekimler, siyasi krizler
ve baris siirecinin “buzul-benzeri olarak nitelenen yavas hareketini
sirdiigli dénem boyunca pek ¢ok kez Belfast'a geri ¢agrildim.
1998'deki Hayirli Cuma Anlasmasi bir déniim noktastyd..

Fakat ¢ok fazla gecikme vardi. Ingilteredeki devlet konutlarinin
oniinde siyasilerin bir anlagmaya varmasi i¢in saatlerce bekledigimi
hatrliyorum. Siyasi liderleri bu devlet konutlarina kilitlerse
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birbiriyle konusmayr 6grenmeleri umuduyla goriisme serilerinin
cogunu Belfast disinda gergeklestirdiler. Bu her zaman ise yaramadi
ama bazen yaradig1 da oldu. Ilerleme kaydedilmediginde genellikle
daha muglar agiklamalar yayinlanird:.

DUP lideri Ian Paisley, IRA'nin silahlarini gercekten teslim ettigini
veya tahrip ettigini kanitlayan fotografik bir kanit elde etmek
konusunda israr ederek bir yilligina son anlagmay: erteledi. Ama
Sinn Fein ve IRA, fotografcilarin gitmesine izin vermeyi reddetti.
Resimler ¢ogaltulirsa, IRA’'nin Ingiliz hiikiimetine teslim olmasini
istenebilirdi. Hig¢ bir fotograf cekilmedi. Sonuna ana kadar baris
stirecinin, IRA'nin siyasi kanadi olan Sinn Fein ve DUP arasinda
nihai bir gli¢ paylagim anlagmasina varabilecegi agik degildi.

2006°da ikinci bir gorev i¢in tam zamanli Guardian muhabiri olarak
Belfast’a yeniden geri déndiim. Cok az siddet vardi, ama ¢ok fazla
kargilikl kusku ve giivensizlik de vardi. Martin McGuinness’in 2007
Kuzey Irlandadaki meclis segimleriyle ilgili kampanyast hakkinda
haber yapmak icin Ulster'in ortasina gittigimi haurliyorum.
Kuzeybatidaki Derry'den eski bir IRA komutani olarak McGuinness
daha sonra Kuzey Irlanda’nin ilk bakan yardimcist oldu. Omiirliik
diismani Paisley’le bir anlasma yapabilir misiniz diye sordum.
McGuinness, “Ben hig Ian Paisley ile hi¢ konusmadim” diye giildi,
“ama gecen giin, Stormont'un bodrum katinda bir ofise girdim ve
lan Paisley oradaydi. Birbirimize giiliimsedik” dedi. Aralarinda
hi¢bir konusma ge¢memisti ama bir anlasma varabileceklerinden
umutlu oldugunu diisiindiim.

Kampanya siiresince DUP lideri Paisley de gii¢ paylasgimina dair bir
anlasma yapip yapmayacaklarina iligkin tek bir aciklama yapmadi.
Alti hafta sonra birlikte hitkiimeti kurdular ve ‘Kikirdak Kardesler’
olarak anilmaya basladilar ¢iinkii siklikla birlikte giiliiyorlard:.
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Birlikte yasayabilecek olma ihtimalinden neget eden ve rahatlama
hissine duyulan minnettarligin sonucu olarak ortaya ¢ikan bir
mizaht bu. Her iki taraf da hayatlarini katlanilabilir kilmak i¢in bu
mizaha bagvuruyordu ve bu hayatlarini ¢ok fazla istila eden Sikint
Yillar’'ndan siiziilen bir mizaht. Ikisinin de ayn1 kara komediye bir
bas etme mekanizmasi olarak bagvurdugundan siipheleniyorum.

Son anlagmayt izlemek olaganiistiiydii. Karsilikl giiven gelistirmek
10 yildan fazla bir zaman almigti.  Bu arada basi siyasi ayrigmalar
da yasand siiregte, kimi gozii kara Cumhuriyetgiler silah birakmayi
reddetti. Sonug olarak tiim bu siirecte siyasetgilerin ifadelerinden
gercekte olup biteni her zaman anlayamayacagimizi anladik.
Anlasmadan son kisa bir zaman 6ncesine kadar muhalefet parti
liderleri kendi tabanlarina aslinda ne diisiindiiklerini soylemek
konusunda yeterinde cesarete sahip olamadi. Belki de bu hepimiz
gibi siyasetcilerin de fikir degistirebilecegini gosteriyor ki bu belki
de iyi bir sey zira esneklik bir erdemdir.

Uzun yillar boyunca ¢ok act ve mezhepsel nefreti yaymis olan lan
Paisley’in sozleri, gergek ve gecikmis bir doniisiimiin gdstergesidir.
Stormontda Sinn Fein / DUP iktidar paylasgim: anlagmasi
nihayet kabul edildiginde, “Kuzey Irlanda’nin artik nefretle idare
edemeyecegimize ve barig zamanina geldigimize inaniyorum.
Bolgemizde harika bir iyilesmenin parcasi olmak ne kadar giizel ”
demisti.

Kuzey Irlanda meclisindeki kamu galerisinde o giin, Basbakan
Tony Blair ile birlikte IRA ordusunun iiyeleri baris anlagmasini
halka armagan ettiler. Olaganiistii bir umut ve doniigtim aniydu.

Hiikiimet belgelerinin otuz yildan sonra segici olarak kamuya
agtklandigr Bau Londradaki Kewdeki Ulusal Arsivlere sik sik
giderim. 1970 ve 1980’li yillardan basbakanlik ve Kuzey Irlanda
dosyalarini incelediginizde, o dénem dahi bircok gizli temas
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oldugunu kesfediyorsunuz. Gizli iletisim kanallari, siddeti
durdurmaya calisan ve perde arkasinda bir anlagmaya varmaya
calisan iyi niyetli insanlar oldugunu goriiyorsunuz. 1980’lerde
muhafazakir bagbakan olarak asla teréristlerle konusmayacagt
konusunda israr eden Bayan Thatcher'in bile ortaya aglik grevi
strasinda IRA ile temaslarda bulundugunu gériiyorsunuz.

Sikintt Yillart sirasinda taraflar arasinda bazi temaslarin oldugu
bilgisi ortaya ¢ikmist1 aslinda. Guardian'in 6nde gelen isimlerinden
David Beresford’un 1987'de basilan harika kitabi On Adam Oldii,
1981'de gergeklesen Maze Aglik Grevleri sirasinda hapishanedeki
krizi ¢6zmek i¢in IRAdan MIG’e tasinan mesajlarin ayrintlarini
iceriyordu. Yine 1989°da Almanya'nin Duiesberg kentinde DUP,
milliyetiler ve sendikacilar arasinda yapilan gizli toplantinin
haberini BBC sizdirmisti. Gortismelerin, kesintiye ugramis olsalar
bile, gerceklesiyor olmasi, siddete alternatif olarak ortak bir orta
yol arayiginin var oldugunu gostermesi bakimindan kamu ortamint
degistirmeye yardimci olabilirdi. Bazilari toplantiya dair bilginin
sizdirilmasinin gériismelere zarar verip vermedigini ve boyle bir
risk kargisinda bir gazetecinin sessiz kalmasinin ahlaki bir gérev
olup olmadigini sorgulayabilir. Partiler arasinda devam eden
goriismelerin kamuoyu ile paylagilmasinin, radikal siyasetcileri
de frenleyebilecegini ve siddete karsi olan tabandan gelen
baskinin olumlu bir sonug yaratabilecegi kanisindayim ben. Yani
yapabiliyorsak baris stireclerini duyurmaktan yanayim.

Ote yandan ateskesler ve giic paylasimi anlagmalari hakkinda
bildiklerimizin distindtigiimiizden ¢ok daha farkli oldugunu ve
pek ¢ok konuda yanildigimizi anladik. Farkli giivenlik birimlerinin
farkli giindemleri vardi. Sikint yillarinin son dénemlerinde Kuzey
[rlandada pek gok cinayet ve bombalama eylemi yapan bir takim
silahli adamlarin ayni zamanda Polis Teskilatinin Ozel Biriminin
ya da farkli istihbarat 6rgiitlerinin muhbirleri oldugunu anladik.




Zor Zamanlarda Diyalog: Catisma Coziimiinde Medyanin Roli

IRAda, Nutting Squad adiyla bilinen Freddie Scappaticci’nin, ki
kendisi IRA'n1n i¢ istihbarat operasyonlarindan sorumluydu, MI5’e
calistigr ortaya cikti mesela. Isi IRA igindeki muhbirleri tespit
etmek olan bu kisi nispeten diisitk diizeydeki cumhuriyetgilerin
infazin1 denetledi. Bu infazlar sonucu oldiirtlenlerin cesetleri
genellikle Irlanda Cumbhuriyeti sinirina atilirdi. Ve sldiiriilmeden
once ettikleri itiraflar kaydedilir ve ihanetlerinin kaniti olarak
ailelerine gonderilirdi. Bu kayitlari, endigeli ve olanlara inanamayan
akrabalarinin dinlemesi, korkung ve ¢ok tirperticiydi.

Bu kirli savagim bilangosu hala ortaya ¢ikmaya devam ediyor.
Mezhepgi cinayetler isleyen ve kendi topluluklarini terdrize eden
pek ok Birlik¢i katilin de daha sonra Ozel Polis Birimi igin
calistgr ortaya cike. Giivenlik giiglerinin ne olup bittigini bilme
arzusu cinayetleri 6nleme gorevlerinden giigliiydii. Polis memurlari
ve Ulster Goniillt Birlikleri arasindaki bilgi aligverisi, glivenlik
giiglerinin cumhuriyetgi hedeflere yonelttigi vaka sayisinin birden
ziyadesiyle fazla oldugunu gosteriyor. Bazen kurbanlar Pat Finucane
gibi cumhuriyet¢i avukatlar oldu.

Ve polisin kendisi de siyasiler tarafindan kullanildi. 2012'de Sir
Desmond de Silva tarafindan yapilan ayrinuli sorusturmada,
giivenlik giigleri ile Birlikgiler arasindaki gizli anlagmalarda,
RUC dedektiflerinin  hitkiimetten defalarca, isbirligi halinde
olduklar1 Birlikgilerin hangi limite kadar sug islemesine izin
vermeleri gerektigi konusunda daha net bir yonerge vermelerini
istedikleri ortaya cikti. Bizzat No 10’a yani bagbakanlik ofisine
giderek Thatcherdan yonerge talep etmisler. Downing Street, bu
tiir bir yonerge ya da rehber vermeyi kesin bir sekilde reddetmis;
boylece bakanlar ve st diizey yetkililer daha sonra cinayetlere sug
ortakligiyla suglanamadilar ve tiim kargasanin sorumlulugunu
polise yiiklendi.

Sikint1 Yillari boyunca Kuzey Irlanda ilkel kabile nefretinin

136



Zor Zamanlarda Diyalog: Catisma Coziimiinde Medyanin Roli

hitkiim stirdiigii geri kalmig bir yer muamelesi gordii. Londradan
diizenli olarak olaylari haberler yapmak iizere Kuzey Irlanda’ya
giden gazeteciler arasinda, ‘evet simdi saatlerimizi 300 sene geri
aliyoruz’ seklinde bir espri vardi 6rnegin. Ama ben Belfasttan
ayrilinca, Kuzey Irlandanin aslinda birgok yonden modern
yasamin ¢ok fazla o6zelligine onciilik ettigini fark ettim: kitle
gozetimi, adalet sisteminin tuhaf bazi gercekleri saklamak igin
manipiilasyonu boylece ordu cinayetleriyle ilgili sorusturmalarin
hala duyulmamis olmasi, muhbirlerin tutulmasi, paramiliter hiicre
yapilari, uluslararasi insan haklar1 standartlarindan sapmalar, yasa
uygulamalarina istihbarat servislerinin katilimu.

1980’lerde Belfast'a ilk gittigimde, Bati Belfastin olasi siipheli
durumlar takip etmek icin saatlerce sokaklarin Gstiinde dolasan
ordu helikopterini gordiigiimde saskina donmigstim. Simdi,
Londradaki kendi sokaklarimin tepesinde yukaridan, gegen bir
polis helikopteri duydugumda, bakmiyordum bile. Bir gazeteci
olarak igeeri alinmadigimiz gizli mahkeme durusmalarinin sayisi
artmaya devam ediyor. Artuk hepimiz ¢ok farkli ve daha diismanca
bir medya ortaminda yasiyoruz. Edward Snowden hepimizin
gozetim altina alinabilecegini dogruladi. Sosyal medya, gazeteciler
olarak hikayelerimizin aninda ¢evrimici olarak sorgulanabilecegi
anlamina geliyor. Bize kargt iyi niyetli olmayanlarca islerimiz
istismara ugrayabilir. Sifrelenmis e-postalar Guardian’in gazetecilik
uygulamalarinin standart bir pargasidir ama bu her zaman bu
sistemin ¢ok iyi ¢alistigi anlamina gelmiyor.

Avrupa Devletleri arasinda, Strazburg'daki Avrupa Insan Haklari
Mahkemesi’ne (ATHM) karsi ¢ikis veya kararlarini géz ardi etme
ve sozlesmeden sapma yoniinde artan bir trend var. Ingiltere,
AIHM’den tamamen ayrilmaktan bahsedebiliyor. Fransa, Rusya ve
Tirkiye, insan haklart korumalarinin bazi boliimlerini askiya almig
durumda. Ve Brexitin yaninda ABD segimleri, politikacilarin
duygusal, abaruli vaatlerinin dogru incelemeye tabi tutulmasini
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saglama konusunda ana akim gazetecilik icin gercek birer
imtihan. Internetin 6zgiir diinyasinda, bildigimiz gibi, yalanlar ve
gerceklikten uzak pek ¢ok sey sosyal medyada hizla yayiliyor. Brexit
taraftarlarinin, Avrupa Birligi'nden ayrilma durumunda yillik
350milyon sterlinin Ulusal Saglik Hizmetlerine yonlendirilecegi
savlar1 inanilmazdi, ancak anlasildi ki bu iddia bazi insanlari, risk
alarak Avrupa Birligi’ni terk etme yoniinde oy vermeye ikna etti.
Brexit'in Kuzey Irlanda igin yarattigi en biiyiik tehdit, sert yani
askeri bir sinirin geri doniis ihtimalidir. Dublin ile Belfast arasinda
cift hatli bir otoyolun oldugu yerlerde, Avrupa Birligi ile yeni sinir
boyunca mal akigini kontrol etmek igin giivenlik bariyerleri inga
edilmesi gerekebilir.  Sert Cumhuriyet¢i cenah i¢in bu durum
yeni bir gerilim nedeni olacakur. Hi¢ kimse gozetleme kulelerinin
Giiney Armagh’ta tekrar belirmesini gérmek istemiyor.

Gegen sene Theresa May'in Muhafazakir partisi, parlamentoda
Brexit'i yanlist ¢ogunlugu saglamak icin DUP ile anlasma
yapuginda Belfast'taydim. Theresa May bile, ¢ok nahos bir sekilde,
Kralige'ye, resmen ger¢eklesmeden once dahi meclisteki cogunluga
sahip oldugunu séyledi ki bir giin tarih ona yetisecek. Stormontta
yetki devri ve gii¢ paylasimina dayali yonetim zaten ¢okeii. Ve
hala ortada bir hiikiimet yok. Sinn Fein ve DUP arasinda politik
giivensizlik artiyor. Parlamentodaki segmen haritasit DUP ve Sinn
Fein arasinda keskin bir boliinmeye isaret ediyor. Ilimli partiler
koltuklarint kaybetti.

[rlanda Cumbhuriyetiyle siirtiinmesiz ve kontrol olmayan sinir
meselesi Londra, Belfast ve Dublin arasinda biiyiik bir anlagmazlik
haline geldi. Irlanda hiikiimeti davasinda srar ediyor ve bunu
birlesik bir Irlanda fikrine referansla basariyla kullaniyor. Bazt
Muhafazakir politikacilar, baris siirecinin temelini olusturan
1998 tarihli Hayirli Cuma Anlagmast’n: iptal etmek igin ¢agrida
bulunuyorlar. Digerleri, ise anlasmanin nihai bir hedeften daha gok
gecici bir ateskes oldugunu ileri siiriiyorlar.
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Ote yandan bir takim olumlu gelismeler de yasaniyor. Birlikgi
paramiliter gruplar, yasadist faaliyetlerden vazge¢me sozii verdiler;
bu, yerine getirilirse, kendi topluluklar: i¢inde kontrol uygulamak
icin kullandiklart diz ¢oktiirme ve cezalandirma uygulamalari
azalacak demektir.

Bana oyle geliyor ki her baris siireci bir anda basarili olamiyor. Bazen
geriye doniisler bazense olumlu ilerlemeler saglaniyor. Kolombiya,
Bask Bolgesi ve Kuzey Irlandadaki basari her yere uygulanamaz.
Bu baharin baglarinda, Briiksel'deki bir otele, stirgiindeki Katalan
lider Carles Puigdemont ile goriismeye gittim 6rnegin. Bana
¢ok zaman ayirdi. Onunla planlarini konustugumuz bir saat
gecirdim. Habri Guardiana yazdim. Londra’ya déndigiimde,
Madrid hiikiimeti ve Katalan bagimsizlik partileri arasinda sorunu
¢ozmeye c¢alismak icin iletisim hatlarini agmaya calisan deneyimli
bir arabulucu oldugu sdylendi. Katalan siyasi liderlerinin ¢ogu su
an Ispanyol hapishanelerinde. Herhangi bir basar1 ihtimali var m1
diye arabulucuya sordum. “Hayir” dedi. Ispanyol hiikiimetinin bir
anlasma yapmakla ilgilendigini diisiinmiiyordu. Bir ilerleme olursa
beni haberdar eder misiniz diye sordum, “Elbette hayir” dedi.
Clinkii ona gore bu perde ardinda gergeklesen cabalari tehlikeye
atar. Belki bir gazetecinin baris siirecindeki en yaygin roli,
sordugunda gizli goriismelerin inkar edilmesi, bu inkarin aslinda
onu yaniltmaya ydnelik oldugunu ummak ve daha sonra siyasi bir
uzlagma ortaya ¢iktuginda mutlu bir sekilde sasirmak.

Modarator: Igerigi son derece zengin bir sunumdu bu. Tabii
ki Kuzey Irlanda siirecini bir gazeteci olarak deneyimlemek ¢ok
onemli ve Owen’in ayni zamanda baris siireci, medya ve yeni
medya konusundaki degerlendirmeleri de son derece 6nemliydi.
Tabii ki gazetecilik bir tiir taniklik ve tanikligin da gazeteciligin de
bir takim erdemleri var,; bagli kalmaya calistug erdemler var. Geriye
doniip bakugimizda medya tiim bu siiregler i¢inde sadece bir arag
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degil ayn1 zamanda bu stire¢lerde bir rol oynuyor. Gazeteciligin
temel bir rolii var m1? Gazetecinin ahlaki bir sorumlulugu var mr?
Varsa, kime ya da neye kargi? Bir baris siireci esnasinda bu iyi mi
kot mii? Bir gazeteci bunu ne kadar hesaba katmali? Tiirkiye su an
¢ok kutuplasmis durumda. Siyasi okumalar haberlerden ¢ok daha
onemli.

Katilimci: Ben akademik olarak gazetecinin baris siirecine
sorumlulugu konusunda bir haurlatma yapmak istiyorum. Bir
kavram olarak baris gazeteciligi, gazetecinin kendi adina siirecin
parcast olmasi demek degildir. Amag baris i¢in imkén yaratan farkls
perspektiflere yer veren bir dil kullanmakur. Peki, baris gazeteciligi
terimi kullanmaya izin verilmeyen, Tiirkiye'deki gibi bir kurumsaniz
ne olacak? Boyle bir ortamda nasil baris gazetecisi olarak hareket
edebilirsiniz? Guardian muhabiri olarak Afrin {izerine ¢ok daha
haber yapamiyorsunuz, dolayisiyla bu ikisi arasinda bir benzerlik
oldugunu disiiniiyorum. Dolayisiyla bu gazeteciligin uluslararasi
olma sans1 var mi?

Katilimcr:  Yerel medyanin  barig  siiregleri  hakkinda ne
distintiyorsunuz, 6zellikle Tiirkiye baglaminda? Zira yerel medya
genellikle hitkiimet tarafindan gdzden kagirilir ve daha genis bir
manevra alanina sahiptir. Diinya ¢apinda Brexit orneginden de
anlagildig1 gibi popiilist siyasetlerde bir arttis var. Uzun veya kisa
vadede Irlanda’ya veya Hayirli Cuma Anlagsmas’'na zarar verme
ihtimali var midir?

Owen Bowcott: Baris gazeteciligi kulaga iyi geliyor. Benim orada
calistgim ve su an Kuzey Irlandada kullnailna bir terim degildi
tabii. Ben da nesnel terimlerin kullanilmasini ve herkesin mevcut
farkls goriis ve gikarlarinin duyulmasi igin cabalamayi tercih ederim.
Medya bu siireglerde en kotii nefretlerin agilip uzlagilmasina ve
en kot stiphelerin ortadan kalmasina yarayabilir. Dis Haberler
servisindeyken Tiirkiye'ye giderdim. Yakin zamanda ise, gitmedim
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Tirkiye'ye. Birlesik Krallik’tan insanlar hukuki meselelerle ilgili bana
yazdiginda, ben de Turkiye tizerine yaziyorum zaman zaman ve su
an oradaki atmosferin zor oldugunun ve bunun Birlesik Krallik'taki
gazetecilik ortamindan ¢ok farkli oldugunun farkindayim. Ingilizce
yayinlanan Ingilizce yayin organlarini ya da Ingilizceye cevrilmis
Tiirkge basini takip ettigimde insanlarin arzuladiklari kadar agik bir
dilde yazamadiklarini da gériiyorum. Bu acidan hayal kirikliginizi
paylastyorum, bu zor bir durum ve bir de insanlar tam olarak
neden bahsettiginizi bilmiyorlarsa. Bu duruma ve sorunuza verecek
net bir cevabim oldugundan emin degilim, ama sanirim herkesin
goriglerine yer vermek ve insanlarin farkliliklarini agiklamaya
caligmak iyi bir. Sorunuzun cevaplandigindan emin degilim ama
umarim bir baris gazeteciligi olusturuyorsa, o zaman bu iyi bir
seydir.

Afrin konusuna degindiginiz. Muhtemelen bu konunun Bau
medyasinda ne kadar kotii bir bicimde ele alindigina génderme
yapiyorsunuz. Bunun bir nedeni, 6ncelikle orada yani alanda Bat
medyasindan ok fazla gazeteci olmamasindan kaynaklaniyor.
Medya kuruluglar1 oraya gazeteci géndermek istemiyor giivenli
olmadigin: diisiindiikleri icin. Dolayisiyla oncelikle ortada basitge
Alana erisimin olmamast meselesi var. Bir baska neden de Afrin’deki
duruma paralel olarak dogu Gutada ve Samda kimyasal silahlarin
kullaniminin baskin bir haber giindemi haline gelmesiyle insanlarin
dikkatinin Afrin'de olup bitenlerden uzaklagmasi. Bildiginiz gibi,
Suriye’nin ¢ok farkli yerlerinde ¢ok farkli i¢ savaslar oluyor. Bu
ylzden, size kauliyorum, Batt medyasinin orada olup bitenlere
diizgiin bir sekilde yer vermekte basarisiz, keske Turkiyede de daha
medya igerigi olsaydi bu konuda ve keske oradaki meseleyi hakkiyla
ekranlara gazetelere tagisaydik. Eminim dis haberler servisindeki
editdrlerimiz daha iyi bir bilgi saglamak icin ¢aligtyorlar ama bunu
tam olarak yapabildiklerine emin degilim. Ama onlar da bizler de
daha fazlasini yapmaliy1z elbette.
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Yerel basina iliskin de bir soru geldi. Kuzey Irlandada Sikint
Yillarinda pek ¢cok yerel gazete olup biteni olduk¢a dogru bir bigimde
isledi. Ciinkii onlar bu topluluklarin, yani silahli adamlarin ve
magdurlarin i¢inde yasayan insanlardi. Olanlar1 dogru aktarmaya
mecburlardi zira aksi bir durumda hemen hedef haline gelebilirlerdi.
Dolayistyla ben Kuzey [rlandadaki yerel basinin inanilmaz giiglii ve
¢ok dogru bir habercilik yapugini disinmiisimdiir. Bunlardan
pek ¢ogu sonra Londra’ya gitti ve harika gazeteciler oldular. Yani
yerel medyanin oynayabilecegi rol ¢ok onemli. Yerel medyada
¢tkan bazi haberlerin ve yer verilen tartismalarin ulusal medyada
ele alinmast ¢ok zor olabiliyor. Bu yiizden yerel medya hakikaten
¢ok onemli.

Brexi meselesi de soruldu, Brexit barisi nasil etkiler. Insanlar endigeli
ve tabii ki bu olayin Kizey Irlandadaki barisi etkilememesini
umuyoruz. Cok kiigiik bir cumhuriyet¢i grup var, hala polis
memurlarina yonelik saldirilar diizenleyen. Cok stikiir ki heniiz
basarili olamadilar. Eger sinir meselesi kousunda bir uzlasma
saglanirsa, genel olarak siirece bir zarar gelecegini diisiinmiiyorum.
Ama heniiz ortada siyasi bir ¢oziim yok.  Westministerdaki
hiikiimet bu konuda Isve¢ ve Norvec arasinda otomatik kameralarla
takip edilen sinir modelini akillardan gegiriyorlar sanirim. Boylece
gelen gecen arabalarin, kamyonlarin sayisi tespit edilir ve sinir gegis
sayisina gore vergilendirilir. Ama sinira kamera koydugunuz anda
biri gider o kameray: bir bomba ile havaya ucurur ve bu da siddeti
kiskirtir. Yani eger Ingiliz hiikiimeti sinira gidip bir bariyer ya da
ingaat yapma isine girerse, bu diismanligin kaynag: olur ve Hayirli
Cuma Anlagsmast’na zarar verir.

Katulimct: Iki sorum var. Sikinti Yillar'inda Kuzey Irlandada
gazetecilik yapmis ve sonrasinda da barig siirecine taniklik etmis
biri olarak taraflarin bir iletisim stratejisi oldugunu disiiniiyor
musunuz? Eger vardiysa siz bu strateji hakkindaki degerlendirmeniz
nedir? Ikinci, 6zellikle kriz donemlerinde medya nasil bir yaklagim
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sergiledi. Ornegin bir anlagmaya varilmadig sirada Londra'nin
en biiyiik banka soygunu gerceklesti ya da anlagmanin hemen
ardindan yine Londra biiyitk bir bombalama eylemi oldu. Bu
olaylar kargisinda medyanin tutumu ne oldu?

Katilimcr: Baris gazeteciligi meselesine geri donersek ben gazeteciye
ayrica bir ahlaki sorumluluk tayin etmeyi gereksiz goriiyorum.
Bizim gazeteciler olarak gérevimiz tiim taraflarin goriislerini adil
bir sekilde yansitmak ve ayrica ideoloji bir pozisyonu temsil etmek
ise yaramaz geliyor bana. Sonugta ¢atismanin tarafindan kendinizi
uzaklastirmak gibi bir durum s6z konusu. Elbette 6n yargilarimiz
ve egilimlerimiz haber yaparken hepimiz i¢in bir soruluk yaratiyor.
Siz kendi on yargilariniz ve egilimleriniz baglaminda dengeli
habercilik yapmay nasil saglayabildiniz?

Owen Bowcott: Medya stratejisi derken, taraflar arasinda olan
m1 yoksa taraflarin medyaya yonelik mir bir medya stratejisi olup
olmadigini soruyorsunuz?

Katilimc: Her ikisini de. Muhtemelen taraflarin arasindaki
iletisim stratejisini bilmiyorsunuzdur ama bu konuda gézlemleriniz
de olmugtur. Ben 6zellikle kamuya déniik iletisim stratejileri var
miydi onu merak ediyorum.

Owen Bowcott: Ttiim partilerin simdi de o zaman da basin ofisleri
vard1.

Katilimcr: Partiler darken gatismanin taraflarini mu siyasi partileri
mi kast ediyorsunuz?

Owen Bowcott: Siyasi partileri. Sinn Fein IRA'nin siyasi koluydu.
IRA’nin basin ofisi vardi Sinn Fein de dahil olmak tizere. Aslinda
Sinn Fein'in basin ofisi Downing Street’inkinden daha iyiydi. Cok
disiplinlilerdi ve brifing vermede, basin biilteni yazmada ve iliski
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kurmada ¢ok iyilerdi. Medyay: hakliliklarina inandirmaya déniik
inanilmaz derecede iyi gelistirilmis bir basin stratejileri vardi. Sin
Fein IRA2dan neget etti. Sinn Fein siyasi kanak IRA askeri kanatti.
1980°de bir ellerinde se¢im sandig1 diger ellerinde silah oldugunu
ilan ettiler ve uzun siire medya, siyasi ve askeri stratejilerini bir
arada gotiirebileceklerini diigtindiiler. Fakat siyasi ve askeri kanat
arasindaki goriismeler siyasetin agir basmasiyla sonugland.

Bir anlamda medya ile olan temaslarinin onlarin insanlari 6diirmek
ve barig istemek arasindaki tututarsizlikla yiizlesmerini sagladigt da
disiiniilebilir. Dolayistyla medyayla temas Cumhuiyetgi hareketi
tam olarak ne yapmak ve ne elde etmek istedikleri hakkinda daha
net diisiinmeye sevketti. DUP ve diger birlikgi partilerin medya ile
iligkisi ¢ok iyi degildi. Tabii ki bir basin ofisleri vardi ama medya
ile iligkileri iyi degil darken disardan yapilan elestirilere kars:
asuri duyarli olduklarin: ifade etmeye calistyorum. Siyasi partiler
ne kadar basinla temas ederse ve agiimanlarini dogrulugunu
ikna etmek icin uprasirsa bu baris siirecleri i¢in o kadar faydali
diye disiingyorum. Basin ofislerinin varligindan yanayim ve bu
sadece yarattiklari Pratik imkanlardan dolayr degil. Cok fazla ise
yaradiklarini diisiingyorum.

Katilimce: Ingiliz tarafi agisindan durum neydi?

Owen Bowcott: Ingiliz tarafinda pek ¢ok basin ofisi vardi.
Onregin askeriyenin de bir basin ofisi vardi. Zaman zaman ordu
basin ofisine gider ve askerlerin sokaga ¢ikuiklarinda kargilastiklar:
zorluklar hakkinda bir brifing alirdiniz. En azindan medya ile temas
kurmalar1 6nemliydi. Sikint Yillar'nin bityiik bir boliimiinde bir
tarafi ikna etmeye, miimkiin olan en iyi ahlaki zemini tesise ve
bir 6ldiirme ya da bombalama oldugunda taraflarin cephesinden
aktarilanlarin ispatint yapmak icin miicadele ettik.

Askerler insanlara ates actuginda, bilerek ya da yanlighkla, atse
edilmesi gerekli miydi ya da neden hata yapildi bunu agiklamaya
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calistyorduk. Dolaystyla Ingiliz tarafi da medya ile temas halindeydi.

Medya krizler kargisinda ne tutum takindi diye de sordunuz. Sanirim
tam olarak ne oldugu aktarmaya calistyorduk boyle durumlarda.
Pek ¢ok olayda, banka soygunu ornegi gibi, kimse ne oldugunu
net sekilde bilmiyordu. Ingiltere'deki en biiyiik banka soygunuydu
bahsettiginiz. Tam olarak ne oldugunu anlamaya caligiyorduk.

Gazetecinin isinin bir kisminin, bir geyleri arastirmak, ne olup
bittigini 6grenmek ve boylece kot stipheleri ortadan kaldirmak,
korkung bir seyin meydana geldigini duyurmak ve bu konuda bir
seyler yapildigini gostermek oldugunu diisiiniiyorum. Anlasmadan
sonra meydana gelen patlama tek seferde en ¢ok sayida insanin
oldugii patlamaydi. O giin 29 kisi 6ldii. Bukonudayapilan yayinlarin
birbirinden ¢ok farkli oldugunu disiinmiiyorum. Aslinda her
zamankinden ¢ok daha fazla bir ¢abayla olay haberlestirildi ¢linki
siddet bityiik oranda durmustu o donem ve basin haber yapmak i¢in
¢ok zaman harcadi ve sorumlulari bulma ¢alisti. Baris doneminde
katliamlarin iistiine gitmek, onlara dair aragtirma yapmak ¢ok daha
kolaydi. Ciinkii bu tiir olaylarin azaldigt dénemlerde, olan olaylara
ayrilacak daha ¢ok zaman da vardi. Sikint1 Yillarinda yilda 300 kisi
oliirken bu 6liimlerin ¢ogu haber olamiyordu ¢iinkii bu oliimler
aragtirilamiyordu ve o kadar ¢ok olay oluyordu ki gazetecilerin her
bir vakaya zaman ayirmasi miimkiin olmuyordu.

Baris gazeteciligini de sordunuz. Size katliyorum. Bence bunun
mutlak bir bigimi yok.

Ben iyi gazetecilik insanlarin birbirini daha iyi anlamasini
saglamaly, siyasetcileri ve hitkiimeti sorgulamali, yatiklari yanliklar
rapor etmeli ve onlart yeniden diisiinmeye sevk etmeli ki bu da
barisa hizmettir. Bu anlamda medyanin rolti 6nemli. Gerry Adams
bence ¢ocuklarinin kendi gectigi siireclerden gegmesini istemedi
ve IRA’'nin isledigi cinayetlere dair tekraren aldigi sorular onun
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bu isin boyle gitmeyecegini anlamasina yardim tti. Dolaysiyla
temel sorulari- kim, nerede, neden, nasil, ne zaman- siirekli olarak
sormakta fayda var. Ben baris gazeteciligi seklinde ayrica bir
gazetecilik tiirit oldugunu diisiinmilyorum. Zaten gazeteciligin
temel kriterleri barisa hizmet etmeye katki sunmaya yeterli.

Tarafsizlik meselesine gelince. Evet hepimizin bilingli ya da bilingsiz
sahip oldugumuz 6n yargilarimiz var. Bizler gazeteciyiz ama ayni
zamanda da tek tek bireyleriniz ve kendimizi daha yakin hissettigi bir
siyasi konum ya da siyasi hedeflerimiz olabilir. Ama sonugta hepimiz
baristan yana oldugumuza ve siddetle sonuca varilamayacagina dair
nettik ve netiz. Evet, yazdiklarinizi kontrol edip geri doniip, ifade
etme sekliniz hakkinda dikkatli diigiinmeniz gerekli. Siyasi bir
partinin sesi olmanin biranlami yok ¢tinkii bu okuyucular: tersi yone
de iter ve sempatisi inandiricilik kaybedilir. Bu yiizden tarafsiz ve
kendi 6nyargilarinizin farkinda olmaniz gerektigini ve her kesimden
yorum almaniz gerektigini diisiiniiyorum. Ingiliz medyasinin
cogunda, fikir sayfalar1 ve haber sayfalari arasinda normal olarak,
ama tamamen degil, iyi bir ayrim vardir. Bununla birlikte, ayriligin
yapilmadigini distinebilecegim bazi makaleler var. Vurgulamaya
karar verdiginiz hikaye segimleri bile bir tercihi ifade eder 6rnegin.
Ama ben Turk basini istiine istedigim kadar calisamadim.
Geleneklerin farkli olabileceginden eminim. Ama gercekleri
fikirden ayirmaya calismak 6nemlidir. Ingiliz gazeteciligindeki
eski deyisle “gercekler kutsaldir, ancak yorumlar icretsiz’.

Katilimer: Baris siirecinin uygulanmast ne kadar siirdii. Ne tiir
problemlerle kargilagildi?

Owen Bowcott: Bu ¢ok uzun bir hikaye ve barist hangi tarihten
itibaren baslatuginiza gére de degisir. 1990 sonlarinda Kuzey
[rlanda Devlet Sekreteri, bir¢ok insanin baris siirecinin baslangict
olarak gorecegini diisiindiigii bir konusma yapti. Ingiltere’nin
Kuzey Irlandada varligini siirdiirme yoniinde bencil bir ilgisi
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olmadigini soyledi. Kuzey Irlanda halkinin éyle olmasini diledigi
siirece, Birlesik Krallikin bir parcasidir dedi. Bu, 1990’in
sonlarindaydi. Sonraki {i¢ ya da dort yil boyunca siddet yiiziinden
yilda 100 kisi 6ldii. MI6 ile SinnFein arasinda bazilart dogrudan
bazilari Katolik rahipler araciligiyla gizli goriismeler basladi. Bu
iletisim hatu yaklagik ii¢ yil devam etti. Sinn Fein'in 1993’tin beni
roportaja ¢agirmalari bu iletisim hattinin varligini ortaya ¢tkarmak
istemeleri ve miizakereleri agiga ¢ikararak, Ingiliz hiikiimetine bir
anlasma yapmak i¢in baski yapabileceklerini diisiinmelerindendi.
Diger milliyet¢i partilerle Sinn Fein arasinda goriismeler yapildi ve
siire¢ basladi. Sinn Fein cok fazla inisiyatif aldi. Insanlar IRA'nin
savasl kaybettigini ve simdi barig istedigini soylediler bunun
{izerine. Bazilar1 ise Ingilizlerin asla kazanmayacaklarini igin baris
istediklerini sdyledi. Sonug olarak, karsilikli olarak c¢ikarlar soz
konusuydu. Ama agikliga kavusturmak uzun zaman aldi. IRA
Ordusu Konseyi ile MI6 arasinda geriye ve ileriye doniik iletisim
hatlar1 mevcuttu. IRA Konseyi’'nden bir adam, “savagt bitirmek
istiyoruz ama bize yardim etmeniz gerekiyor” dedi. Insanlar,
IRA'nin vazgectigini soylerken IRA vazge¢medigini soyledi.

Baris stirecinde pek ¢ok kirilma yasandi. IRA 1994’te ateskes ilan
etti. 1996’ya kadar siirdii ama sonunda bozuldu ve IRA tekrar
Ingiltere’yi bombalamaya basladi. Sonra yeni goriismeler yapild:
ve Sinn Fein devreye girdi ve 1998'de Hayirli Cuma Anlagmasi
yapildi. Yani kalici ateskes sekiz sene sonra saglanabildi ve hala
da devam ediyor. Siire¢ ¢ok uzun bir zaman aldi. Yine de, birlesik
bir Irlanda’yt basarmanin tek yolunun siddet oldugunu diisiinen
bir ya da iki milis grubu var. Bu yiizden ¢ok uzun yillar siirdii ve
nihai siyasi ¢6ziim, 2008°de Sinn Fein ve DUP’un iktidar paylagim
anlagmast yapug sirada, yani son otuz yildir birbirini 6ldiiren
insanlarin, yani en agir1 iki siyasi partinin iktidari paylasmak icin
bir araya gelmesiyle sagland..
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Kerim Yildiz: Siz ya da editdrleriniz herhangi bir taraf¢a bir haberin
yapilmamast i¢in engellendiniz mi hig?

Owen Bowcott: Hayir engelledik diyemem ama iyi dayandik.
Ornegin ordu... Bir haber yaparsiniz ve sizin gibi diisiinmiiyorlarsa
size ararlar. Haberinizin soylediklerini yansitmadigint ya da diger
taraftan yana haber yapuginizi soylerler. Bazen soylediklerini
yerinde bulur onlara katildigim da olurdu tabii. Fakat gazetecilerin
dengesini bozabilecek ya da dogru haber yapmalarini engellemeye
doniik ¢ok fazla baski vardu. Siyasiler, polis, ordu siirekli size farki
sekilde yazmaya ikma etmeye calisirdi. Zaman zaman ulusal
giivenlik konulari bir gerekge olur, bazi meselelerin, ulusal giivenlik
gerekgesiyle bildirilmemesi gerektigini bildirirlerdi Genellikle
Ingiliz askeri giivenligini tehlikeye atacak savunma meseleleriydi
bunlar ama bunlar ¢ok nadiren olurdu. Sorunlarin ilk yillarinda,
kimilerinin bu yontemi, gerekgeleri kullanarak medyay: susturmak
icin bazi girisimlerde bulunmus olabileceginden siipheleniyorum.
Kanli Pazar giinii orada gok sayida gazeteci vardi ve Ingiliz askerleri
bariggil milliyetgi protestocularin kalabaligina ates agti. Yani bunu
rapor edilmekten alikoyamazsin. Rapor etmemeleri i¢in Ingiliz
gazetecilerin tutuklanmasi s6z konusu olamaz mesela. Sanirim
hitkiimetin yalan séyledigi bir¢ok durum vardi, ama kimse
tutuklanmadi.

Katitlimci:  Bir baris anlasmasi var ama baris basarili sekilde
uygulanamamis diye diisiiniiyorum. Ornegin Baris Duvarlart
ve topluluklar arasindaki bélinmislik. Gazetecilige bu
bolinmisligiin etkileri yansimalari nedir?

Owen Bowcott: Evet haklisiniz. Mahalleler ve sosyal boliinme hala
apacik ortada. Ve hala Barig Duvarlari yiikselmeye devam ediyor.
Baris siirecinden sonra yiikseklikleri daha da artt. Bu duvarlar
insanlarin giivenlik ihtiyacini simgeliyor. Barigin yerlesmesi zaman
alacak ve gelecek jenerasyonlarin gelmesi lazim topluluklar arasinda
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bir giiven tesis edilmesi i¢in. Katoliklerin ve Protestanlarin bir arada
yasamasi i¢in karma toplu konutlar inga edildi ama sanirim tepki
olarak siddet patlak verdi. Yani, ¢ok basarili olmadi, kolay olmadi.
Ama bu yiizyillar siiren toplumsal boliinmeler, agikgast 1968'de
toplumlar birbirinden ayrildiginda yasanan sikinularla giiclendi ve
iyilesmek uzun zaman alacak. Gazetecilerin rolii bu anlamda yapici
oldu. Sonugta kargilikli bilgi aligverisini sagladilar. Bazi partizan
yayinlar vardi ama genelde medya sorumlu davrand:.

Katillimcri:  Ben gazetecilerin endi topluluklariyla mesafeyi nasil
koyabildiklerini sormustum daha ¢ok.

Owen Bowcott: Yani bagimsiz olmay: nasil bagardilar? Bence gogu
bunu basardi. Son derece basarili, 6zelestiri yapabilen gazetecilerdi
cogu ve her toplulugun bakisini yansitmak gibi bir sorumluluk
da tagidilar. Baz1 gazeteciler paramiliter gruplarin hedefi haline
de geldi. Oliim tehditleri aldilar ve bazilart da 6ldiiriildii gergegi
soyledikleri icin. Gergekleri haber yapmak konusunda cesareti
olanlar kendi cemaatlerinde ¢ok fazla popiiler olmadilar. Tiim
bunlar: distintince bence pek ¢ogu ¢ok dogru gazetecilik yapu.

Sizinle bir oyun oynayabilir miyiz? Diyelim ki 10 sene 6ncesindeyiz.
Ve elinize bir baris siirecinin yiiriimekte olduguna dair bilgi geldi.
Bunu yayinlarsaniz siirece zarar verme riski var. Bu bilgiyi yayinlar
miydiniz yayinlamaz miydiniz? Siirece zarar verir dolayisiyla
yayinlamam mi derdiniz yoksa bilinsin boylece siyasiler {istiine
disiini daha fazla yapar diye mi disintrdiintiz? Yayinlardim
diyenler el kaldirabilir mi? Yayinlamazdim diyenler?

Katillimcer: Bir gazeteci olarak bunu yayinlardim ama bir baris
yanlst olarak belki de yayinlamazdim.

Owen Bowcott: Biliyorum, kolay bir soru degil. Sadece merak
ettim.
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Katilimci: Ben muhtemelen yayinlamazdim. Tabii ki haber degeri
son derece yiiksek ama Tirkiye deneyimim bana ‘bunu hemen
yayinlama bir zaman ver’ diyor. Gériismeler ¢okerse yayinlarim.

Katillimer: Zarar mi yarar mu verir bilemezsin ki. Barigt korumak
icin haber yapmamak? Benim {ilkemde maalesef gazeteciler siyasi
parti gibi davraniyor ve sadece kendi ¢ikarlarini diistintiyor.

Moderatér: Bu tarigma benim sorumun 6nemini gosteriyor.
Gazeteciligin  kendisi {izerine yeniden diisinmemiz gerekiyor.
Kuzey Irlanda 6rnegine ve soruya geri donersek ki ben haberi
yayinlardir ¢linkii bu benim isim. Gazetecinin isi fayda analizi

yapmak degil, Tiirkiyede bu gok hakim.

Katilimer: Catsma ve savag zamani gazetecilik 6nemli. Mesela
PKK hendekleri dosediginde bunun haber yapilmast bir basariyd:.
Haber yapmanin farkli bigimleri var ama her gazeteci bir yandan
gormek istedigini goriiyor.

Katllimeci: Ama baris gazeteciligi  ayrica tarugilmali.  Barig
gazeteciligi gazetecilere bir amag yiiklemez, baris gazeteciligi bir
gazetecilik bicimidir sadece.

Moderatér: Benim goriisim bdyle degil. Baris gazeteciliginin
ayrica ierdigi bir anlam var. Belki bu Tiirkiye'de boyle ve her terim
tilkeden tilkeye degisiyor. Yine de aktivizm ile gazetecilik ayrimini
nasil yapacagiz o zaman drnegin.

John Jairo Ocampo Nifo: Kolombiyadan bir 6rnek vereyim.
Kolombiya herkes goriismelerin oldugunu biliyordu ama bu
kamuoyuna yansitilmadi. Bagkan Santos miizakereler resim yapmak
gibidir dolayisiyla yapuginiz resmi hentiz bitmeden kimseye
gostermeyin diyordu. Ne zaman ki goriismelere dair yalanlar ve
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spekiilasyonlar artt1, o zaman haber yapilmaya basland..

Katlimer: Haurlayin aslinda Oslo goriismelerine de negatif bir
tepki gelmedi. Tepkiler beklendigi gibi degildi, insanlar bir seylerin
coziilebilecegine dair umut edindiler. Yani insanlar her zaman sert
tepkiler vermiyor nu tiir haberlere.

Kerim Yildiz: Bir yorum yapmak zorundayim. Ben gazeteci
olsaydim ve boyle bir bilgi alsaydim ¢ok dikkatli diisiintirdiim.
Ama bu haber kamusal tartigma i¢in imkan yaratacaksa ve toplumu
hazirlamaya yarayacaksa belki de yayinlardim.

Owen Bowcott: Sanirim en dogru yéntem bu.

Moderator: Herkese cok tesekkiirler. Knedi aramizda daha ¢ok
tartisacagiz. Higbir sey kalici degil, bu zor giinler de gegecek ve Kiirt
meselesi konusunda Tiirkiye daha net bir yol alacak. Oniimiizdeki

se¢imler Kiirt meselesini giindemin iist siralarina yine tastyacak.

Oturum Sonu




Zor Zamanlarda Diyalog: Catisma Coziimiinde Medyanin Rolii

DPI katilimcilar: Egil Thorsas ve Kerim Yildiz grup fotografinda bir arada.
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EK I: Katilimci ve Konugmaci Listesi

Katilimcilar:

Aysegiil Dogan: Gazeteci

Ceren Sozeri: Evrensel Kose Yazari

Danyal Oral Calislar: Posta Gazetesi Kose Yazari
Emine Ugak Erdogan: Sivilsayfalar Kse Yazari

Jane Louise Kandur: Daily Sabah Kése Yazari

Ali Bayramoglu: Gazeteci

Mahmut Bozarslan: Al-Monitor Kidemli Muhabiri
Ferda Balancar: Agos Gazetesi Yazi Isleri Miidiirii
Semanur Sonmez: Kanal 7 Haber Miidiir Yardimcist
Tarik Celenk: Ekopolitik Direktorii

Vahap Cogkun: Serbestiyet Kose Yazari

Verda Ozer: Milliyet Kose Yazari

Yildiray Ogur: Karar Kose Yazari

Espen Lindbaeck: Direktor, Norveg Dis Isleri Bakanlig:
Karl Gardner: Irlanda’nin Norveg Bityiikelcisi

Konugmacilar:

Egil Thorsas: Kidemli Danigman, Norveg Dis Isleri Bakanlig:
John Jairo Ocampo: Kolombiya Hiikiimeti Eski Basin Sekreteri
Sarah Lister: UNDP Oslo Yonetim Merkezi Direktorii

Owen Bowcott: Gazeteci, Guardian
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DPI Calisanlar::

Kerim Yildiz: Icra Kurulu Bagkani

Esra Elmas: Tiirkiye programi Yoneticisi
David Murphy: Proje Uzmani

Adam Zvric: Stajyer
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DPI Aims and Objectives

Aims and objectives of DPI include:
* To contribute to broadening bases and providing new platforms

for discussion on establishing a structured public dialogue on

peace and democracy building.

* To provide opportunities, in which different parties are able
to draw on comparative studies, analyse and compare various

mechanisms used to achieve positive results in similar cases.

* To create an atmosphere whereby different parties share
knowledge, ideas, concerns, suggestions and challenges facing
the development of a democratic solution in Turkey and the

wider region.

* To support, and to strengthen collaboration between academics,

civil society and policy-makers.

* Toidentify common priorities and develop innovative approaches

to participate in and influence democracy-building.

* Promote and protect human rights regardless of race, colour, sex,

language, religion, political persuasion or other belief or opinion.

DPI aims to foster an environment in which different parties
share information, ideas, knowledge and concerns connected to
the development of democratic solutions and outcomes. Our work
supports the development of a pluralistic political arena capable
of generating consensus and ownership over work on key issues

surrounding democratic solutions at political and local levels.
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We focus on providing expertise and practical frameworks to
encourage stronger public debates and involvements in promoting
peace and democracy building internationally. Within this context
DPI aims to contribute to the establishment of a structured
public dialogue on peace and democratic advancement, as well
as to widen and create new existing platforms for discussions
on peace and democracy building. In order to achieve this we
seek to encourage an environment of inclusive, frank, structured
discussions whereby different parties are in the position to openly
share knowledge, concerns and suggestions for democracy building

and strengthening across multiple levels.

DPT’s objective throughout this process is to identify common
priorities and develop innovative approaches to participate in and
influence the process of finding democratic solutions. DPI also
aims to support and strengthen collaboration between academics,
civil society and policy-makers through its projects and output.
Comparative studies of relevant situations are seen as an effective
tool for ensuring that the mistakes of others are not repeated or
perpetuated. Therefore we see comparative analysis of models of
peace and democracy building to be central to the achievement of

our aims and objectives.
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Demokratik Gelisim Enstitiisii'nin
Amaclan ve Hedefleri

DPT’1in amaglari ve hedefleri:

Barisin ve demokrasinin ingast Uzerine yapilandirilmig
bir kamusal diyalogun olugmas: icin gerekli olan tartigma
ortaminin geligtirilmesi ve genisletilmesi.

Farkli  kesimlerin  karsilagtirmali  ¢aligmalar  vesilesiyle
bir araya gelerek, farkli diinya Ornekleri 6zelinde benzer
durumlarda olumlu sonuglar elde etmek i¢in kullanilmig
cesitli mekanizmalari incelemesine ve analiz etmesine olanak
saglamak. Farkli kesimlerin bir araya gelerek Tirkiye ve daha
genis bir cografyada demokratik bir ¢6ziimin gelistirilmesine
yonelik bilgilerini, distincelerini, endiselerini, onerilerini,
kaygilarini ve kargilagilan zorluklari paylastigi bir ortam
yaratmak. Akademisyenler, sivil toplum orgitleri ve karar
alicilar arasindaki igbirliginin desteklemek ve giiclendirmek.
Ortak 6ncelikleri belirlemek ve demokrasi ingas1 siirecini ve
surece katilimi etkileyecek yenilik¢i yaklagimlar geligtirmek.
Din, dil, ik, renk, cinsiyet, siyasi goris ve inang fark:

gozetmeksizin insan haklarini tegvik etmek ve korumak.

Demokratik Gelisim Enstitisti (DPI), Tirkiyede demokratik

bir ¢éziimiin gelistirilmesi i¢in, farkli kesimlerin bir araya gelerek

bilgilerini, fikirlerini, kaygilarini ve onerilerini paylastiklar: bir

ortami tesvik etmeyiamaglamaktadir. Caligmalarimiz,demokratik

¢6ziimiin saglanmasi i¢in kilit 6nem tasiyan konularda fikir

birligine varma ve uzlagilan konulari sahiplenme yetenegine

sahip cogulcu bir siyasi alanin gelistirilmesini desteklemektedir.

158



Dialogue in Difficult Times: The Role of Media in Conflict Resolution Processes
Zor Zamanlarda Diyalog: Catisma Coziimiinde Medyanin Rolii

Kurum olarak giiglii bir kamusal tartigmayz; barist ve demokrasiyi
uluslararasi diizeyde gelistirmeye yonelik katilimlari tegvik
etmek i¢in uzmanhiga ve pratige dayali bir bakis agisiyla hareket
ediyoruz. Bu ¢ergevede baris ve demokratik ilerleme konusunda
yapilandirilmig bir kamusal tartismanin olusturulmasina katkida
bulunmayi; baris ve demokrasi ingasi tartigmalari icin yeni
platformlar yaratmayr ve mevcut platformlar1 genisletmeyi

amagliyoruz.

Bu amaglara ulagabilmenin geregi olarak, farkli kesimlerin
demokrasinin ingasi ve giiclendirmesi i¢in bilgilerini, endiselerini
ve Onerilerini agik¢a paylasabilecekleri kapsayici, samimi ve
yapilandirilmig tartisma ortamini gesitli seviyelerde tegvik etmeye
calisiyoruz. DPI olarak farkli projelerimiz araciliiyla akademi,
sivil toplum ve karar alicilar arasindaki igbirligini desteklemeyi

ve giiclendirmeyi de hedefliyoruz.
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Board Members /
Yonetim Kurulu Uyeleri

h

Kerim Y1ldiz (Chief Executive Officer / icra Kurulu Bagkani)

Kerim Yildiz is an expert in conflict resolution, peacebuilding,
international human rights law and minority rights, having worked
on numerous projects in these areas over his career. Yildiz has received
a number of awards, including from the Lawyers Committee for
Human Rights for his services to protect human rights and promote
the rule of law in 1996, and the Sigrid Rausing Trust’s Human Rights
award for Leadership in Indigenous and Minority Rights in 2005.
Yildiz is also a recipient of the 2011 Gruber Prize for Justice. He has
also written extensively on international humanitarian law, conflict,
and various human rights mechanisms.

Kerim Yildiz ¢atigma ¢6ziimi, barigin ingasi, uluslararas: insan haklar
ve azinlik haklari konusunda uzman bir isimdir ve kariyeri boyunca
bu alanlarda ¢ok ¢esitli projelerde c¢alismistir. Kerim Yildiz, 1996
yilinda insan haklarinin korunmasi ve hukuk kurallarinin uygulanmasi
yoniindeki gabalarindan 6tiirii Insan Haklar1 I¢in Avukatlar Komitesi
Odiili'ne, 2005’te Sigrid Rausing Trust Vakfinin Azinlik Haklar:
alaninda Liderlik Odiili'ne ve 2011'de ise Gruber Vakfi Uluslararas:
Adalet Odiilirne layik goriilmiigtiir. Uluslararas insan haklari hukuku,
insancil hukuk ve azinlik haklari konularinda 6nemli bir isim olan
Yildiz,uluslararas: insan haklar1 hukuku ve insan haklar1 mekanizmalar1
uzerine ¢ok sayida yazili esere sahiptir.
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Nicholas Stewart QC (Chair / Yonetim Kurulu Bagkani)

Nicholas Stewart, QC, is a barrister and Deputy High Court Judge
(Chancery and Queen’s Bench Divisions) in the United Kingdom. He
is the former Chair of the Bar Human Rights Committee of England
and Wales and former President of the Union Internationale des
Avocats. He has appeared at all court levels in England and Wales,
before the Privy Council on appeals from Malaysia, Singapore, Hong
Kong and the Bahamas, and in the High Court of the Republic of
Singapore and the European Court of Human Rights. Stewart has
also been the chair of the Dialogue Advisory Group since its founding
in 2008.

Tecrubeli bir hukuk¢u olan Nick Stewart Birlesik Krallik Yiiksek
Mahkemesi (Chancery and Queen’s Bench Birimi) ikinci hakimidir.
Gegmiste Ingiltere ve Galler Barosu Insan Haklari Komitesi
Bagkanligi (Bar Human Rihts Committee of England and Wales)
ve Uluslararas1 Avukatlar Birligi (Union Internationale des Avocats)
bagkanlig1 gorevlerinde bulunmustur. Ingiltere ve Galler-de gerceklesen
ve Malezya, Singapur, Hong Kong, Bahamalar, Singapur ve Avrupa
Insan Haklari mahkemelerinin temyiz konseylerinde goriis bildirdi.
Stewart, 2008>deki kurulusundan bu yana Diyalog Danigma Grubunun
bagkanligini da yiiriitiyor.
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Priscilla Hayner

Priscilla Hayner is co-founder of the International Center for
Transitional Justice and is currently on the UN Department of
Political Affairs Standby Team of Mediation Experts. She is a global
expert on truth commissions and transitional justice initiatives and
has authored several books on these topics, including Unspeakable
Truths, which analyses truth commissions globally. Hayner has
recently engaged in the recent Colombia talks as transitional justice
advisor to Norway, and in the 2008 Kenya negotiations as human
rights advisor to former UN Secretary-General Kofi Annan and the
United Nations-African Union mediation team. Hayner has also
worked significantly in the implementation stages following a peace
agreement or transition, including Sierra Leone in 1999 and South
Sudan in 2015.

Gegis Donemi Adaleti i¢in Uluslararast Merkez'in (International
Center for Transitional Justice) kurucularindan olan Priscilla
Hayner, ayn1 zamanda BM Kidemli Arabuluculuk Danigmanlar:
Ekibi'ndedir. Hakikat komisyonlari, gecis donemi adaleti inisiyatifleri
ve mekanizmalar: konusunda kiresel bir uzman olan Hayner, hakikat
komisyonlarini kiiresel olarak analiz eden Unspeakable Truths
(Konulmayan Gergekler) da dahil olmak tizere, alanda pek ¢ok yayina
sahiptir. Hayner, yakin zamanda Kolombiya baris gérismelerinde
Norve¢’in gecis donemi adaleti danigmani olarak ve 2008 Kenya
miuzakerelerinde eski BM Genel Sekreteri Kofi Annan ve Birlegmis
Milletler-Afrika Birligi arabuluculuk ekibinin insan haklari danigmani
olarak gorev yapmustir. Hayner, 1999'da Sierra Leone ve 2015’te Giliney
Sudan da dahil olmak tizere bir¢ok tilkede, barig anlagmas: ve gecis
sonrast uygulamalari konularinda galismalar yapmustur.
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il ¥
Arild Humlen

Arild Humlen is a lawyer and Director of the Norwegian Bar
Association’s Legal Committee. He is widely published within a
number of jurisdictions, with emphasis on international civil law
and human rights, and he has lectured at the law faculty of several
universities in Norway. Humlen is the recipient of the Honor Prize
of the Bar Association of Oslo for his work on the rule of law and
in 2015 he was awarded the Honor Prize from the international
organisation Save the Children for his efforts to strengthen the legal
rights of children.

Hukukgu olan Arild Humlen ayni: zamanda Norve¢ Barosu Hukuk
Komitesi’'nin direkt6rudiir. Uluslararast medeni hukuk ve insan haklar
gibi yarg: alanlar1 tzerine ¢ok sayida yazisi yayinlanmig, Norveg'te
bir dizi hukuk fakiltesinde ders vermistir. Oslo Barosu biinyesinde
Siginmacilik ve Gégmenlik Hukuku Davalari Calisma Grubu bagkan:
olarak yaptigi caligmalardan dolayr Oslo Barosu Onur Odiili'ne layik

gorilmigtir.
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Jacki Muirhead

Jacki Muirhead was appointed Chambers Administrator at Devereux
Chambers, London, UK, in November 2015. Her previous roles
include Practice Director at FJ Cleveland LLP, Business Manager
at Counsels’ Chambers Limited and Deputy Advocates Clerk at the
Faculty of Advocates, UK.

Suanda Devereux Chambers isimli hukuk firmasinda tist dizey yonetici
olarak gérev yapan Jacki Muirhead bu gorevinden 6nce Cleveland
Hukuk Firmasi ¢alisma direktorii, Counsel’s Chambers Limited isimli
hukukeular odasinda sef katip ve Avukatlar Fakiltesinde (Faculty of
Advocates) pazarlama miduri olarak ¢aligmistir.
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Prof. David Petrasek

Professor David Petrasek is Associate Professor at Graduate
School of Public and International Affairs, University of Ottawa,
Canada. He is a former Special Adviser to the Secretary-General
of Amnesty International. He has worked extensively on human
rights, humanitarian and conflict resolution issues, including for
Amnesty International (1990-96), for the Office of the UN High
Commissioner for Human Rights (1997-98), for the International
Council on Human Rights Policy (1998-02) and as Director of
Policy at the Centre for Humanitarian Dialogue (2003-07). Petrasek
has also taught international human rights and humanitarian law
courses at the Osgoode Hall Law School at York University, Canada,
the Raoul Wallenberg Institute at Lund University, Sweden, and at
Oxford University.

Kanadada Ottowa Universitesinde Uluslararasi Siyasal Iliskiler
Bolimiinde O6gretim tyesi olarak gorev yapmaktadir. Gegmigte
Uluslararast Af Orgiitii Eski Genel Sekreteri'ne bagdanismanlik yapan
Prof. David Petrasek, uzun yillardir insan haklari, insancil hukuk ve
uyusmazliklarin ¢6ziimi konularinda g¢aligmalar yirtitmektedir. Bu
alanlarda 6nde gelen bir uzman ve yazardir. 1990-1996 yillar1 arasinda
Uluslararast Af Orgiitii, 1997-1998 yillar1 arasinda Birlesmis Milletler
Insan Haklari Yiiksek Komiserligi, 1998-2002 yillari arasinda Insan
Haklar1 Politikas: tizerine Uluslararast Konsey ve 2003-2007 yillar:
arasinda da Insani Diyalog Merkezi'nde Politika Bolimii Direktorii
olarak ¢alismustir.
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Pmet’ A

Antonia Potter Prentice

Antonia Potter Prentice is currently the Director of Alliance 2015 —
a global network of humanitarian and development organisations.
Prentice has extensive experience on a range of humanitarian,
development, peacemaking and peacebuilding issues through her
previous positions, including interim Senior Gender Adviser to the
Joint Peace Fund for Myanmar and providing technical advice to the
Office of the Special Envoy of the UN Secretary General to the Yemen
peace process. Prentice has also been involved in various international
organisations including UN Women, Dialogue Advisory Group, and
Centre for Humanitarian Dialogue. Prentice co-founded the Athena
Consortium as part of which she acts as Senior Manager on Mediation
Support, Gender and Inclusion for the Crisis Management Initiative
(CMI) and as Senior Adviser to the European Institute for Peace
(EIP).

Antonia Potter Prentice, insani yardim kuruluglarinin ve kalkinma
orgiitlerinin kiiresel ag1 olan Ittifak 2015’in direktoriidiir. Prentice,
Myanmar i¢in Ortak Barig Fonu’'na gecici Kidemli Cinsiyet Danigman:
ve Birlesmis Milletler Genel Sekreteri Yemen Ozel Elcisi Ofisi'ne
teknik tavsiyeler vermek de dahil olmak tzere insancil faaliyetler,
kalkinma, baris yapma ve baris insasi gibi konularda sivil toplum
biinyesinde 17 yillik bir ¢alisma tecriibesine sahiptir. BM Kadinlars,
Diyalog Danigma Grubu ve Insani Yardim Diyalogu Merkezi gibi
gesitli uluslararas: 6rgutlerde gorev yapan Prentice, kuruculari arasinda
yer aldigi Athena Konsorsiyomu Arabuluculuk Destegi, Toplumsal
Cinsiyet ve Kaynastirma i¢in Kriz Yonetimi Insiyatifinde yoneticilik
ve Avrupa Baris Enstitiisi'ne (EIP) bagdanigmanlik yapmaktadr.
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Council of Experts /
Uzmanlar Kurulu Uyeleri

Bertie Ahern

Bertie Ahern is the former Taoiseach (Prime Minister) of Ireland,
a position to which he was elected following numerous Ministerial
appointments as well as that of Deputy Prime Minister. A defining
moment of Mr Ahern’s three terms in office as Taoiseach was the
successful negotiation of the Good Friday Agreement in April 1998.
Mr Ahern held the Presidency of the European Council in 2004,
presiding over the historic enlargement of the EU to 27 member
states. Since leaving Government in 2008 Mr Ahern has dedicated his
time to conflict resolution and is actively involved with many groups
around the world. Current roles include Co-Chair of The Inter Action
Council; Member of the Clinton Global Initiative; Member of the
International Group dealing with the conflict in the Basque Country;
Honorary Adjunct Professor of Mediation and Conflict Intervention
in NUI Maynooth; Member of the Kennedy Institute of NUI
Maynooth; Member of the Institute for Cultural Diplomacy, Berlin;
Member of the Varkey Gems Foundation Advisory Board; Member
of Crisis Management Initiative; Member of the World Economic
Forum Agenda Council on Negotiation and Conflict Resolution;
Member of the IMAN Foundation; Advisor to the Legislative
Leadership Institute Academy of Foreign Affairs; Senior Advisor
to the International Advisory Council to the Harvard International
Negotiation Programme; and Director of Co-operation Ireland.




Dialogue in Difficult Times: The Role of Media in Conflict Resolution Processes
Zor Zamanlarda Diyalog: Catisma Coziimiinde Medyanin Rolii

Tecrtibeli bir siyaset¢i olan Bertie Ahern bir dizi bakanlik gorevinden
sonra Irlanda Cumhuriyeti Bagbakani olarak gorev yapmustir. Bertie
Ahern’in bagbakanlik yaptig1 donemdeki en belirleyici gelisme 1998
yilinin Nisan ayinda Hayirli Cuma Anlagmasi’yla sonuglanan barig
gorigmesi miizakerelerinin baglatilmas: olmugtur. Ahern, 2004 yilinda
Avrupa Konseyi bagkanlii gorevini yirtitirken Avrupa Birligi'nin
tye tlke sayisinin 27’ye ciktigy tarihsel siiregte pay: olan en 6nemli
isimlerden biri olmugtur. 2008 yilinda aktif siyasetten ¢ekilen Bertie
Ahern o tarihten bu yana biitiin zamanini ¢atigma ¢6zimi ¢aligmalarina
ayirmakta ve bu amagla pek ¢ok grupla temaslarda bulunmaktadir.
Ahern'in hali hazirda sahip oldugu tnvanlar sunlardir: The Inter
Action Council Egbagkanligi, Clinton Kiresel insiyatiﬁ Uyeligi,
Bask Ulkesindeki Catigma Uzerine Calisma Yiiriiten Uluslararas:
Grup Uyeligi, Irlanda Ulusal Universitesi Arabuluculuk ve Catigmaya
Miidahale Bolimd Fahri Profesorliigl, Berlin Kiltiirel Diplomasi
Enstitist Uyehgl Varkey Gems Vakfi Danisma Kurulu Uyeligi,
Kriz Idaresi In151yat1ﬁ Uyeligi, Diinya Ekonomik Forumu Miizakere
ve Catisma Coziimii Forumu Konsey Uyeligi, Harvard Uluslararas:
Muzakere Programi Uluslararasi Danismanlar Konseyi Bagdanigmani.
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Dermot Ahern

Dermot Ahern is a former Irish Member of Parliament and
Government Minister and was a key figure for more than 20 years in
the Irish peace process, including in negotiations for the Good Friday
Agreement and the St Andrews Agreement. He also has extensive
experience at the EU Council level, including as a key negotiator and
signatory to the Constitutional and Lisbon Treaties. In 2005, he was
appointed by the then UN Secretary General Kofi Annan, to be a
Special Envoy on the issue of UN Reform.

Gegmiste Irlanda Parlamentosu milletvekilligi ve kabinede bakanlik
gorevlerinde bulunan Dermot Ahern, 20 yildan fazla bir siire Irlanda
baris siirecinde anahtar bir rol oynamugtir ve bu sire i¢inde Belfast
Anlagmas1 (Hayirli Cuma Anlagmasi) ve St. Andrews Anlagmasi
i¢in yapilan mizakerelere dahil olmustur. AB Konseyi seviyesinde de
onemli tecriibeleri olan Ahern, AB Anayasasi ve Lizbon Antlagmalar:
sturecinde de 6nemli bir arabulucu ve imzact olmugtur. 2005 yilinda
donemin Birlesmis Milletler Genel Sekreteri Kofi Annan tarafindan
BM Reformu konusunda 6zel temsilci olarak atanmugtar.
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Prof. Dr. Agkin Asan

Professor Dr. Agkin Asan is an executive board member of the Maarif
Foundation, a member of Turkey’s Democracy Platform, and a
faculty member at Istanbul Ticaret University. Elected as a Member
of the Turkish Grand National Assembly from Ankara, Prof. Dr.
Asan served as a vice president of the Parliamentary Assembly of the
Mediterranean and was a member of the Turkish Delegation of the
Parliamentary Union of the Organisation of the Islamic Conference
during her time in parliamentary office. She is a former Deputy
Minister of Family and Social Policies (2011-2014) and was Rector of
Avrasya University in Trabzon between 2014-2017.

Maarif Vakfi Miitevelli Heyeti tyesi ve Turkiye Demokrasi Platformu
kurucu tyesi olan Askin Asan, 23. Dénemde Ankara Milletvekili
olarak Parlamentoda gérev yapti. TBMM'de Akdeniz Parlamenter
Asamblesi (APA) Tirk Grubu Bagkani, Milli Egitim, Genglik ve
Spor Komisyonu ve IKOPAB Tirk Grubu Uyesi oldu. 2011-2014
Yillar: arasinda Aile ve Sosyal Politikalar Bakanligi Bakan Yardimcist
gorevini yiriitti. 2014-2017 yillar1 arasinda Avrasya Universitesi'nin
rektorliigiini yapan Asan, su an Istanbul Ticaret Universitesi 6gretim
tyesidir.
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Prof. Dr. Mehmet Asutay

Profressor Dr. Mehmet Asutay is a Professor of Middle Eastern and
Islamic Political Economy & Finance at the Durham University
Business School, UK. He researches, teaches and supervises research
on Islamic political economy and finance, Middle Eastern economic
development and finance, the political economy of the Middle East,
including Turkish and Kurdish political economies. He is the Director
of the Durham Centre for Islamic Economics and Finance and the
Managing Editor of the Review of Islamic Economics, as well as
Associate Editor of the American Journal of Islamic Social Science.
He is the Honorary Treasurer of the BRISMES (British Society for
Middle Eastern Studies); and of the IAIE (International Association

for Islamic Economics).

Dr. Mehmet Asutay, Ingilteredeki Durham Universitesi'nin Isletme
Fakiiltesinde Ortadogunun Islami Siyasal Ekonomisi ve Finanst
alaninda profesor olarak gorev yapmaktadir. Asutay Tirk ve Kiirt
siyasal ekonomisi, Islami siyasal ekonomi, ve Ortadoguda siyasal
ekonomi konularinda dersler vermekte, aragtirmalar yapmakta ve
yapilan aragtirmalara danigmanlik yapmaktadir.
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Ali Bayramoglu

Ali Bayramoglu is a writer and political commentator. Since 1994,
he has contributed as a columnist for a variety of newspapers. He is
currently a columnist for 4/-Monitor. He is a member of the former
Wise Persons Committee in Turkey, established by then-Prime
Minister Erdogan.

Yazar ve siyaset yorumcusu olan Ali Bayramoglu uzun yillar ginlik
yayinlanan Yeni Safak gazetesinde kose yazarhigi yapmustir. Recep
Tayyip Erdogan’in bagbakanligi déneminde olugturulan Akil Insanlar
Heyetinde yer almigtir. Bayramoglu kése yazilarina su an Al-
Monitorde devam etmektedir.
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Prof. Christine Bell

Professor Christine Bellis alegal expertbased in Edinburgh, Scotland.
She is Professor of Constitutional Law and Assistant Principal
(Global Justice) at the University of Edinburgh, Co-director of the
Global Justice Academy, and a member of the British Academy. She
was chairperson of the Belfast-based human rights organization, the
Committee on the Administration of Justice, from 1995-7, and a
founder member of the Northern Ireland Human Rights Commission
established under the terms of the Belfast Agreement. In 1999 she
was a member of the European Commission’s Committee of Experts
on Fundamental Rights. She is an expert on transitional justice,
peace negotiations, constitutional law and human rights law. She
regularly conducts training on these topics for diplomats, mediators
and lawyers, has been involved as a legal advisor in a number of peace
negotiations, and acted as an expert in transitional justice for the UN
Secretary-General, the Office of the High Commissioner for Human
Rights, and UNIFEM.

Iskogyanin baskenti Edinburgh’ta faaliyet yiiriiten bir hukukeudur.
Edinburgh Universitesi'nde Anayasa hukuku profesorii olarak ve ayni
Universite binyesindeki Kiiresel Adalet Projesinde Midiir yardimcist
olarak gérev yapmaktadir. Ingiliz Akademisi iiyesi de olan Bell, 1995-
1997 yillari arasinda Belfast merkezli Insan Haklari orgiitii Adalet
Idaresi Komisyonu bagkani ve Belfast Anlagmast sartlar1 cergevesinde
kurulan Kuzey Irlanda Insan Haklar1 Komisyonu kurucu iiyesi olarak
gorev yapti. 1999>da ise Avrupa Komisyonu Temel Haklar Uzmanlar
Komitesi tyeliginde bulundu. Temel uzmanlik alanlar1 Gegis Donemi

Adaleti, Barig Mizakereleri, Anayasa Hukuku ve Insan Haklar:
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olan Prof. Bell, ayn1 zamanda bu konularda diplomat, arabulucu ve
hukukeulara egitim vermekte, BM Genel Sekreterligi, Insan Haklar:
Yiiksek Komiserligi Ofisi ve UNIFEM'in de dahil oldugu kurumlarda
hukuk danigmani olarak gorev yapmaktadr.
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Cengiz Candar

Cengiz Candar is currently a columnist for A/-Monitor, a widely
respected online magazine that provides analysis on Turkey and the
Middle East. He is a former war correspondent and an expert on the
Middle East. He served as a special adviser to the former Turkish
president, Turgut Ozal. Cengiz Candar is a Distinguished Visiting
Scholar at the Stockholm University Institute for Turkish Studies
(SUITS).

Kidemli bir gazeteci ve kdse yazari olan Candar uzun yillar Radikal
gazetesi i¢in kose yazarlign yapmugtir. Al Monitor haber sitesinde
kose yazarligi yapmaktadir. Ortadogu konusunda 6nemli bir uzman
olan Candar, bir donem savag muhabiri olarak ¢alismis veTiirkiye eski
Cumhurbaskani merhum Turgut Ozal’a 6zel danigmanlik yapmustir.
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Andy Carl

Andy Carl is an independent expert on conflict resolution and public
participation in peace processes. He believes that building peace is
not an act of charity but an act of justice. He co-founded and was
Executive Director of Conciliation Resources. Previously, he was the
first Programme Director with International Alert. He is currently
an Honorary Fellow of Practice at the School of Law, University of
Edinburgh. He serves as an adviser to a number of peacebuilding
initiatives including the Inclusive Peace and Transition Initiative at
the Graduate Institute in Geneva, the Legal Tools for Peace-Making
Project in Cambridge, and the Oxford Research Group, London.

Andy Carl ¢atigma ¢6zimi ve barig stireglerine kamusal katilimin
saglanmasi tzerine ¢aligan bagimsiz bir uzmandir. Barigin ingaasinin
bir hayirseverlik faaliyetinden ziyade adaletin yerine getirilmesi
cabast olduguna inanan Carl, ¢catisma Coziimui alaninda ¢aligan etkili
kurumlardan biri olan Conciliation Resources'un kurucularindan
biridir. Bir dénem Uluslararasi Uyari (International Alert) isimli
kurumda Program Direktorii olarak gorev yapan Carl, halen
Edinburgh Universitesi Hukuk Fakiiltesi biinyesinde Fahri Bilim
Kurulu Uyesi olarak gorev yapmaktadir. Barig ingasi {izerine ¢alisan
Cenevre Mezunlar Insiyatifi biinyesindeki Baris ve Gegis Donemi
Inisiyatifi, Cambridge’te yiiriitilen Barigin Ingast icin Yasal Araglar
Projesi ve Londrada faaliyet yiiriiten Oxford Aragtirma Grubu gibi bir
dizi kurum ve olusuma danismanlik yapmaya devam etmektedir.
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Dr. Vahap Coskun

Dr. Vahap Coskun is a Professor of Law at University of Dicle in
Diyarbakir where he also completed his bachelor’s and master’s
degrees in law. Coskun received his PhD from Ankara University
Faculty of Law. He has written for Serbestiyet and Kurdistan24 online
newspaper. He has published books on human rights, constitutional
law, political theory and social peace. Coskun was a member of the
former Wise Persons Commission in Turkey (Central Anatolian

Region).

Dr. Vahap Coskun Diyarbakirda, Dicle Universitesi Hukuk
Fakiltesinde 6gretim tyesidir. Lisans ve lisanststd egitimini Dicle
Universitesi'nde tamamladiktan sonra Ankara Universitesi'nde Hukuk
Doktoru tamamlamistir. Serbestiyet ve Kurdistan 24 online gazetesinde
makale yazan Cogkun, insan haklari, anayasa hukuku, siyasal teori ve
toplumsal barig konulu kitaplar yayinlamistir. Coskun, Akil Insanlar
Komisyonu'nun I¢ Anadolu bélgesi tiyesiydi.
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Aysegiil Dogan

Aysegiil Dogan is a journalist who has conducted interviews, created
news files and programmes for independent news platforms. She
studied at the Faculty of Cultural Mediation and Communications
at Metz University, and Paris School of Journalism. As a student,
she worked at the Ankara bureau of Agence-France Presse (AFP),
the Paris bureau of Courier International and at the Kurdish service
of The Voice of America. She worked as a programme creator at
Radyo Ekin, and as a translator-journalist for the Turkish edition
of Le Monde Diplomatique. She was a lecturer at the Kurdology
department of National Institute of Oriental Languages and
Civilizations in Paris. She worked on political communications for a
long time. From its establishment in 2011 to its closure in 2016, she
worked as a programmes coordinator at IMC TV. She prepared and
presented the programme “Gilindem Miizakere” on the same channel.

Bagimsiz haber platformlarina 6zel roportaj, haber dosyas: ve
programlar hazirlayan gazeteci Aysegiil Dogan; Metz Universitesi
Medyasyon Kiiltiirel ve Iletisim Fakiiltesinin ardindan egitimine
Paris Yiksek Gazetecilik Okulu'nda devam etti. Okul yillarinda,
Fransiz Haber Ajansi-AFP’nin Ankara, Courrier International’in
Paris birosunda ve Amerikanin Sesi Kiirte servisinde gazeteciligi
deneyimledi. Radyo Ekinde programci, Le Monde Diplomatique
Tirkee'de cevirmen gazeteci olarak caligts. Paris’te yagadig: siire icinde
Dogu Dilleri ve Medeniyetleri Enstitisi Kiirdoloji bélimiinde
okutmanlik yapti. Uzunca bir siire siyaset iletisimi ile ilgilendi. 2011'de
kurulan IMC TV 2016da kapatilana dek; program koordinatori
olarak ¢alist1. Ayni kanalda “Giindem Miizakere” programini hazirlad:
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ve sundu. Halen tilkesindeki pek ¢cok meslektas: gibi etik ilkelere bagly;

bagimsiz bir gazeteci olarak ¢aligma arayis, istek ve heyecanini koruyor.
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Prof. Dr. Fazil Hiisnii Erdem

Dr. Fazil Hiisnii Erdem is Professor of Constitutional Law and
Head of the Department of Constitutional Law at Dicle University,
Diyarbakar. In 2007, Erdem was a member of the commission which
was established to draft a new constitution to replace the Constitution
of 1982 which was introduced following the coup d'etat of 1980.
Erdem was a member of the Wise Persons Committee in Turkey,
established by then Prime Minister Erdogan, in the team that was
responsible for the South-eastern Anatolia Region.

Fazil Hisni Erdem Dicle Universitesi Hukuk Fakiiltesi Anayasa
Hukuku Anabilim Dali Bagkanidir. 2007'de, 1980 darbesinin takiben
yurirlige giren 1982 darbe anayasasini degistirmek tizere kurulan yeni
anayasa hazirlama komisyonunda yer almigtir. Erdem, 2013'de Turkiye
Cumbhuriyeti Hikiimeti tarafindan Demokratik agilim ve ¢6zim
siireci kapsaminda olusturulan Akil Insanlar Heyeti tiyesidir.
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Prof. Dr. Salomén Lerner Febres

Professor Dr. Salomén Lerner Febres holds a PhD in Philosophy
from Université Catholique de Louvain. He is Executive President
of the Center for Democracy and Human Rights and Professor
and Rector Emeritus of Pontifical Catholic University of Peru. He
is former President of the Truth and Reconciliation Commission of
Peru. Prof. Lerner has given many talks and speeches about the role
and the nature of university, the problems of scholar research in higher
education and about ethics and public culture. Furthermore, he has
participated in numerous conferences in Peru and other countries
about violence and pacification. In addition, he has been a speaker
and panellist in multiple workshops and symposiums about the work
and findings of the Truth and Reconciliation Commission of Peru.
He has received several honorary doctorates as well as numerous
recognitions and distinctions of governments and international
human rights institutions.

Prof.SalomoénfelsefealanindakidoktoraegitiminiBel¢ikadakiUniversité
Catholique de Louvainde tamamlamistir. Peru'daki Pontifical Catholic
Universitesi'nin onursal rektorii sifatini tagtyan Prof. Salomén Lerner
Febres, ayni tiniversite biinyesindeki Demokrasi ve Insan Haklari
Merkezi'nin de bagkanligini yapmaktadir. Peru Hakikat ve Uzlagma
Komisyonu eski bagkanidir. Universitenin rolii ve dogasi, akademik
calismalarda karsilagilan zorluklar, etik ve kamu kiltiiri konulu ¢ok
sayida konugma yapmus, siddet ve pasifizm konusunda Peru bagta
olmak tzere pek ¢ok tilkede yapilan konferanslara konugmact olarak
katilmagtir.
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Prof. Mervyn Frost

Professor Mervyn Frost teaches International Relations, and was
former Head of the Department of War Studies, at King’s College
London, UK. He was previously Chair of Politics at the University of
Natal, Durban, South Africa and was President of the South African
Political Studies Association. He currently sits on the editorial boards
of International Political Sociology and the Journal of International
Political Theory, among others. He is an expert on human rights in
international relations, humanitarian intervention, justice in world
politics, democratising global governance, the just war tradition in an
era of New Wars, and ethics in a globalising world.

Londradaki King’s College’in Savag Caligmalar1  bolimiintin
bagkanligini yapmaktadir. Daha once Giiney Afrika'min Durban
sehrindeki Natal Universiteside Siyaset Bilimi boliimiiniin bagkanligint
yapmigtir. Giiney Afrika Siyaset Caligmalari Enstitisi Bagkanlig:
gorevinde de bulunan Profesér Frost, Insan Haklari ve Uluslararast
Iliskiler, Insancil Miidahale, Diinya Siyasetinde Adalet, Kiiresel
Yonetimin Demokratiklestirilmesi, Yeni Savaglar Doneminde Adil
Savas Gelenegi ve Kiiresellesen Diinyada Etik gibi konularda uzman
bir isimdir.
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Martin Griffiths

Martin Griffiths is a senior international mediator and currently
the UN’s Envoy to Yemen. From 1999 to 2010 he was the founding
Director of the Centre for Humanitarian Dialogue in Geneva where
he specialised in developing political dialogue between governments
and insurgents in a range of countries across Asia, Africa and Europe.
He is a co-founder of Inter Mediate, a LLondon based NGO devoted
to conflict resolution, and has worked for international organisations
including UNICEF, Save the Children, Action Aid, and the European
Institite of Peace. Griffiths has also worked in the British Diplomatic
Service and for the UN, including as Director of the Department of
Humanitarian Affairs (Geneva), Deputy to the Emergency Relief
Coordinator (New York), Regional Humanitarian Coordinator for
the Great Lakes, Regional Coordinator in the Balkans and Deputy
Head of the Supervisory Mission in Syria (UNSMIS).

Ust diizeyde uluslararasi bir arabulucu olan Martin Griffiths,
uluslararas: bir arabulucudur ve yakin zamanda BM Yemen Ozel
Temsilcisi olarak atanmugtir. Asya, Afrika ve Avrupa kitalarindaki
cesitli lkelerde hikiimetler ile isyanci gruplar arasinda siyasal diyalog
gelistirilmesi Gizerine ¢aligan Cenevredeki Insani Diyalog Merkezi'nin
(Centre for Humanitarian Dialogue) kurucu direkt6ri olan Martin
Grifhiths 1999-2010 yillar1 arasinda bu gorevi siirdirmigtir. Catigma
¢6zUmu Uzerine ¢alisgan Londra merkezli Inter Mediate’in kurucular
arasinda bulunan Griffiths, UNICEF, Save the Children ve Action Aid
isimli uluslararas: kurumlarda da gorev yapmustir. Ingiltere Diplomasi
Servisindeki hizmetlerinin yani sira Birlesmis Milletler biinyesinde
Cenevre Ofisi'nde Insani Faaliyetler Bolimi'nde yonetici, New York

183
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ofisinde Acil Yardim Koordinatéri yardimeiligy, Biytik Goller (Great
Lakes) bolgesinde Insani Yardim Koordinatorii, Balkanlarda BM
Bolgesel Koordinatorii ve BM eski Genel Sekreteri Kofi Annan'in
BM ve Arap Birligi adina Suriye 6zel temsilciligi yaptigi donemde
kendisine bas danigmanlik yapmuistur.
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Kezban Hatemi

Kezban Hatemi holds an LL.B. from Istanbul University and is
registered with the Istanbul Bar Association. She has worked as
a self employed lawyer, as well as Turkey’s National Commission
to UNESCO and a campaigner and advocate during the Bosnian
War. She was involved in drafting the Turkish Civil Code and Law
of Foundations as well as in preparing the legal groundwork for the
chapters on Religious Freedoms and Minorities and Community
Foundations within the Framework Law of Harmonization prepared
by Turkey in preparation for EU accession. She has published articles
on women’s, minority groups, children, animals and human rights and
the fight against drugs. She is a member of the former Wise Persons
Committee in Turkey, established by then Prime Minister Erdogan,
and sits on the Board of Trustees of the Technical University and the
Darulacaze Foundation.

Istanbul Universitesi Hukuk Fakiiltesinden mezun olduktan sonra
Istanbul Barosuna kayitli olarak avukatlik yapmaya baglamustir. Serbest
avukatlik yapmanin yani sira UNESCO Turkiye Milli Komisyonu'nda
hukukgu olarak gorev yapmis, Bosna savas1 sirasinda stirdirilen savasg
kargit1 kampanyalarda aktif olarak yer almigtir. Tirkiye'nin Avrupa
Birligine tyelik stireci geregi hazirlanan Uyum Yasalar1 Cerceve
Yasasinin Dini Ozgiirliikler, Azinliklar ve Vakiflar ile ilgili boliimlerine
iligkin hukuki ¢aligmalarda yer almg, Tirk Ceza Kanunu ve Vakiflar
Kanunu'nun taslaklarinin  hazirlanmasinda  gorev almustir. Insan
haklari, kadin haklari, azinlik haklari, ¢ocuk haklari, hayvan haklar

ve uyusturucu ile miicadele konularinda ¢ok sayida yazili eseri vardur.
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Recep Tayyip Erdogan'in bagbakanligi déneminde olusturulan Akil
Insanlar Heyetinde yer almistir. Bunun yani sira Istanbul Universitesi
ile Dariilacaze Vakfi Mitevelli heyetlerinde gorev yapmaktadir.
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Dr. Edel Hughes

Dr. Edel Hughes is a Senior Lecturer in Law at Middlesex University.
Prior to joining Middlesex University, Dr Hughes was a Senior
Lecturer in Law at the University of East London and a Lecturer
in Law and the University of Limerick. She was awarded an LL.M.
and a PhD in International Human Rights Law from the National
University of Ireland, Galway, in 2003 and 2009, respectively. Her
research interests are in the areas of international human rights law,
public international law, and conflict transformation, with a regional
interest in Turkey and the Middle East. She has published widely on
these areas.

Dr. Edel Hughes, Middlesex Universitesi Hukuk Fakiiltesi'nde kidemli
ogretim iyesidir. Daha 6nce Dogu Londra Universitesi Hukuk Fakiiltesi
ve Limerick Universitesi’'nde gorev yapan Hughes, doktorasini 2003-
2009 yillar: arasinda Irlanda Ulusal Universitesi-nde Uluslararas: Insan
Haklar1 Hukuku alaninda tamamlamistir. Hughes’un bir¢ok yayininin
da bulundugu ¢aligma alanlar1 icinde, Orta Dogu’yu ve Turkiye'yi de
kapsayan sekilde, uluslararas: insan haklar1 hukuku, uluslararas: kamu
hukuku ve ¢atigma ¢6ziimi yer almaktadir.
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Kadir inanir

Kadir Inanir was born in 1949 Fatsa, Ordu. He is an acclaimed actor
and director, and has starred in well over a hundred films. He has won
several awards for his work in Turkish cinema. He graduated from
Marmara University Faculty of Communication. In 2013 he became
a member of the Wise Persons Committee for the Mediterranean
region.

Unlii oyuncu ve yonetmen Kadir Inanir, 100 askin filmde rol almis ve
Thirk sinemasina katkilarindan dolay: pek ¢ok 6dile layik goriismistiir.
1949 senesinde Ordu, Fatsada dogan Inanir, Marmara Universitesi
Tletisim Fakiiltesi Radyo-Televizyon Bélimiinden mezun olmustur.
2013 senesinde baris siirecini yonetmek amaciyla kurulan Akil Insanlar
Heyeti’'ne Akdeniz Bolgesi temsilcisi olarak girmistir.
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Prof. Dr. Ahmet insel

Professor Ahmet Insel is a former faculty member of Galatasaray
University in Istanbul, Turkey and Paris 1 Panthéon Sorbonne
University, France. He is Managing Editor of the Turkish editing
house, Iletisim, and member of the editorial board of monthly review,
Birikim. He is a regular columnist at Cumburiyet newspaper and an
author who published several books and articles in both Turkish and
French.

Tletisim Yaymlari Yayin Kurulu Koordinatorligini yiiriiten Ahmet
Insel, Galatasaray Universitesi ve Paris 1 Panthéon-Sorbonne
Universitesi'nde 6gretim iiyesi olarak gérev yapmistir. Birikim Dergisi
yayin kolektifi tiyesi ve Cumhuriyet Gazetesinde kose yazaridir. Tirkce
ve Fransizca olmak zere ¢ok sayida kitab: ve makalesi bulunmaktadir.
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i
Avila Kilmurray

Avila Kilmurray is a founding member of the Northern Ireland
Women’s Coalition. She was part of the Coalition’s negotiating
team for the Good Friday Agreement and has written extensively
on community action, the women’s movement and conflict
transformation. She serves as an adviser on the Ireland Committee
of the Joseph Rowntree Charitable Trust as well as a board member
of Conciliation Resources (UK) and the Institute for British Irish
Studies. She was the first Women’s Officer for the Transport &
General Workers Union for Ireland (1990-1994) and from 1994-
2014 she was Director of the Community Foundation for Northern
Ireland, managing EU PEACE funding for the re-integration of
political ex-prisoners in Northern Ireland as well as support for
community-based peace building. She is a recipient of the Raymond
Georis Prize for Innovative Philanthropy through the European
Foundation Centre. Kilmurrary is working as a consultant with The
Social Change Initiative to support work with the Migrant Learning
Exchange Programme and learning on peace building.

Avila Kilmurray, Kuzey Irlanda Kadin Koalisyonw'nun kurucusudur
ve bu siyasi partinin temsilcilerinden biri olarak Hayirlh Cuma
Anlagmas: miizakerelerine katilmigtir. Toplumsal tepki, kadin hareketi
ve catigmanin donigimi gibi konularda ¢ok sayida yazili eseri vardir.
Birlesik Kralik ve Irlandada aralarinda Conciliation Resources
(Uzlagma Kaynaklari), the Global Fund for Community Foundations
(Toplumsal Vakiflar i¢in Kiirsel Fon) , Conflict Resolution Services
Ireland (Irlanda Catisma Coziimii Hizmetleri) ve the Institute for
British Irish Studies (Britanya ve Irlanda ¢aligmalar1 Enstitiisii) isimli
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kurumlarda yonetim kurulu tyesi olarak gérev yapmaktadir. 1990-94
yillart arasinda Ulasim ve Genel Isciler Sendikas'nda Kadinlardan
Sorumlu Yonetici olarak ¢aligmis ve bu gorevi yerine getiren ilk kadin
olmugtur. 1994-2014 yillar: arasinda Kuzey Irlanda Toplum Vakfinin
direktorligiini yapmis ve bu gorevi sirasinda eski siyasi mahkumlarin
yeniden entegrasyonu ile barigin toplumsal zeminde yeniden ingasina
dair Avrupa Birligi fonlarinin idaresini ylritmustir. Avrupa Vakiflar
Merkezi tarafindan verilen Yenilik¢i Hayirseverler Raymond Georis

Odiili'niin de sahibidir.
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Prof. Ram Manikkalingam

Professor Ram Manikkalingamis founderand director of the Dialogue
Advisory Group, an independent organisation that facilitates political
dialogue to reduce violence. He is a member of the Special Presidential
Task Force on Reconciliation in Sri Lanka and teaches politics at
the University of Amsterdam. Previously, he was a Senior Advisor
on the Sri Lankan peace process to then President Kumaratunga.
He has served as an advisor with Ambassador rank at the Sri Lanka
Mission to the United Nations in New York and prior to that he was
an advisor on International Security to the Rockefeller Foundation.
He is an expert on issues pertaining to conflict, multiculturalism and
democracy, and has authored multiple works on these topics. He is
a founding board member of the Laksham Kadirgamar Institute for
Strategic Studies and International Relations, Colombo, Sri Lanka.

Amsterdam Universitesi Siyaset Bilimi Boliimi'nde misafir Profesor
olarak gérev yapmaktadir. Sri Lanka devlet bagkanina baris siireci i¢in
danigmanlik yapmistir. Danigmanlik goérevini hala stirdiirmektedir.
Uzmanlik alanlari arasinda c¢atigma, cokkilturlilik, demokrasi gibi
konular bulunan Prof. Ram Manikkalingam, Sri Lankadaki Laksham
Kadirgamar Stratejik Caligmalar ve Uluslararas: Iligkiler Enstitiist’niin
kurucu tyesi ve yonetim kurulu tyesidir.
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Bejan Matur

Bejan Matur is a renowned Turkey-based author and poet. She has
published ten works of poetry and prose. In her writing she focuses
mainly on Kurdish politics, the Armenian issue, minority issues,
prison literature and women’s rights. She has won several literary
prizes and her work has been translated into over 28 languages. She
was formerly Director of the Diyarbakir Cultural Art Foundation
(DKSV). She is a columnist for the Daily Zaman, and occasionally
for the English version, Today’s Zaman.

Tiirkiye'nin 6nde gelen sair ve yazarlarindan biridir. $iir ve gazetecilik
alaninda yayimlanmig 10 kitab: bulunmaktadir. 2012 yilinin bagina
kadar yazdig: dizenli kose yazilarinda Kirt siyaseti, Ermeni sorunu,
gundelik siyaset, azinlik sorunlari, cezaevi yazilari ve kadin sorunu gibi
konular: iglemigtir. Yapitlar: 28 degisik dile ¢evrilen Matur, ¢ok sayida
edebiyat 6dili sahibidir. Diyarbakir Kiltir ve Sanat Vakfi Kurucu

Bagkanlhig1 gorevinde bulunmustur.
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Prof. Monica McWilliams

Professor Monica McWilliams teaches in the Transitional Justice
Institute at Ulster University in Northern Ireland. She currently
serves on a three-person panel established by the Northern Ireland
government to make recommendations on the disbandment of
paramilitary organisations in Northern Ireland. During the Northern
Ireland peace process, Prof. McWilliams co-founded the Northern
Ireland Women’s Coalition political party and was elected as a delegate
to the Multi-Party Peace Negotiations, which took place in 1996
to 1998. She was also elected to serve as a member of the Northern
Ireland Legislative Assembly from 1998 to 2003. Prof. McWilliams
is a signatory of the Belfast/Good Friday Agreement and has chaired
the Implementation Committee on Human Rights on behalf of the
British and Irish governments. For her role in delivering the peace
agreement in Northern Ireland, Prof. McWilliams was one recipient
of the John F. Kennedy Leadership and Courage Award.

Prof. Monica McWilliams, Ulster Universitesindeki Gegis Donemi
Adaleti Enstitisti'ne bagli Kadin Caligmalar1 Bolimi’'nde 6gretim
tiyesidir. 2005- 2011 yallar1 arasinda Kuzey Irlanda Insan Haklar:
Komisyonu Komiseri olarak Kuzey Irlanda Haklar Beyannamesi igin
tavsiyeler hazirlamaktan sorumlu olarak gorev yapmistir. Kuzey Irlanda
Kadin Koalisyonu'nun kurucularindan olan Prof. McWilliams 1998
yilinda Belfast (Hayirli Cuma) Barig Anlagmasi’'nin imzalanmasiyla
sonuglanan Cok Partili Barig Goriigmeleri'nde yer almigtir.
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Hanne Melfald

Hanne Melfald worked with the Norwegian Ministry of Foreign
Affairs for eight years including as the Senior Adviser to the Secretariat
of the Foreign Minister of Norway before she became a Project
Manager in HD’s Eurasia office in 2015. She previously worked for
the United Nations for six years including two years with the United
Nations Assistance Mission in Afghanistan as Special Assistant to the
Special Representative of the Secretary-General. She has also worked
for the United Nations Office for the Coordination of Humanitarian
Affairs in Nepal and Geneva, as well as for the Norwegian Refugee
Council and the Norwegian Directorate of Immigration. Melfald has
a degree in International Relations from the University of Bergen and
the University of California, Santa Barbara, as well as a Master’s degree
in Political Science from the University of Oslo.

Hanne Melfald, bagdanismanlik dahil olmak tizere 8 y1l boyunca Norveg
Drsisleri Bakanlig: biinyesinde ¢esitli gorevlerde bulunmusg, 2015 yilindan
itibaren Insani Diyalog icin Merkez isimli kurumun Avrasya biriminde
Proje Midiirt olarak ¢alismaya baglamigtir. Ge¢miste Birlesmis Milletler
biinyesinde goérev almig, bu gorevi sirasinda 2 yil boyunca Birlesmis
Milletlerin Afganistan Yardim Misyonunda BM Genel Sekreteri Ozel
Temsilcisi olarak gorev yapmustir. Ayrica Birlesmis Milletler Cenevre
Yerleskesi biinyesinde bulunan Nepal Insani Yardim Koordinasyon
Ofisinde de gorev almugtir. Bir dénem Norveg Siginmacilar Konseyi
ve Norve¢ Gogmenlik Isleri Midirliigiinde calisan Hanna Melfald
Norve¢'in Bergen ve ABD'nin Kaliforniya Universitelerinde aldig:
Uluslararast Iliskiler egitimini Olso Universitesinde aldig1 Siyaset Bilimi
yiiksek lisans egitimiyle tamamlamigtir.
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Roelf Meyer

Meyer is currently a consultant on international peace processes
having advised parties in Northern Ireland, Sri Lanka, Rwanda,
Burundi, Iraq, Kosovo, the Basque Region, Guyana, Bolivia, Kenya,
Madagascar, and South Sudan. Meyer’s experience in international
peace processes stems from his involvement in the settlement of
the South African conflict in which he was the government’s chief
negotiator in constitutional negotiations with the ANC’s chief
negotiator and current South African President, Cyril Ramaphosa.
Negotiating the end of apartheid and paving the way for South
Africa’s first democratic elections in 1994, Meyer continued his
post as Minister of Constitutional Affairs in the Cabinet of the new
President, Nelson Mandela. Meyer retired as a Member of Parliament
and as the Gauteng leader of the National Party in 1996 and co-
founded the United Democratic Movement (UDM) political party
the following year. Retiring from politics in 2000, Meyer has since
held a number of international positions, including membership
of the Strategy Committee of the Project on Justice in Times of
Transition at Harvard University.

Roelf Meyer, Guney Afrika'daki baris siirecinde iktidar partisi Ulusal
Parti adina bagmiizakereci olarak gorev yapmustir. O dénem Afrika
Ulusal Kongresi (ANC) adina bagmiizakereci olarak gérev yapan ve
su an Giiney Afrika devlet bagkani olan Cyril Ramaphosa ile birlikte
yurtttigi mizakereler sonrasinda Giiney Afrikadaki irk¢1 apartheid
rejim sona erdirilmis ve 1994 yilinda tlkedeki ilk 6zgir secimlerin
yapilmasi saglanmistir. Yapilan se¢im sonrasi yeni devlet bagkani segilen
Nelson Mandela kurdugu ilk hikimette Roelf Meyer'e Anayasal
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Iliskilerden Sorumlu Bakan olarak gorev vermistir. Roelf Meyer
2011-2014 yillar1 arasinda Giiney Afrika Savunma Degerlendirme
Komitesine bagkanlik yapmis, ayni zamanda aktif olan bazi barig
sireglerine dahil olarak Kuzey Irlanda, Sri Lanka, Ruanda, Burundi,
Irak, Kosova, Bask Bolgesi, Guyana, Bolivya, Kenya, Madagaskar ve
Giiney Sudanda catigan taraflara danigmanlik yapmistur.
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Mark Muller QC

Mark Muller, QC, is a senior advocate at Doughty Street Chambers
(London) and the Scottish Faculty of Advocates (Edinburgh) where he
specialises in public international law and human rights. Muller is also
currently on the UN Department of Political Affairs Standby Team of
Mediation Experts and is the UN Special Envoy to Syria in the Syrian
peace talks. He has many years’ experience of advising numerous
international bodies, such as Humanitarian Dialogue (Geneva)
and Inter-Mediate (London) on conflict resolution, mediation,
confidence-building, ceasefires, power-sharing, humanitarian law,
constitution-making and dialogue processes. Muller also co-founded

Beyond Borders and the Delfina Foundation.

Mark Muller Londra merkezli Doughty Street Chambers Hukuk
Biiroswna ve Edinburgdaki Isko¢ Avukatlar Birligine baglh olarak
calisan tecrtbeli bir hukuk¢udur. Uluslararasi kamu hukuku ve insan
haklar1 hukuku alaninda uzman olan Muller, Afganistan, Libya, Irak
ve Suriye gibi ¢esitli catigma alanlarinda uzun seneler ¢atisma ¢6zimd,
arabuluculuk, catisgmasizlik ve iktidar paylagimi konusunda danigmanlhik
hizmeti vermistir. 2005den bu yana Insani Diyalog igin Merkez
(Centre for Humanitarian Dialogue), Catigma Otesi (Beyond Borders)
ve Inter Mediate (Arabulucu) isimli kurumlara kidemli danigmanlik
yapmaktadir. Harvard Hukuk Fakiltesi tiyesi olan Muller bir dénem
Ingiltere ve Galler Barosu Insan Haklar1 Komisyonu bagkanlig1 ve
Barolar Konseyi Hukukun Ustiinliigii Birimi baskanhg: gérevlerini
de yuritmustir. Kiiltiirel diyalog yoluyla barist ve uluslararas: anlayis:
tesvik etme amaciyla Iskogyada kurulan Sinirlar Otesi (Beyond
Borders) isimli olusumun kurucusu olan Muller halen BM Siyasal
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Mliskiler Birimi biinyesindeki Arabulucular Destek Ekibinde Kidemli
Arabuluculuk Uzmani olarak gérev yapmaktadir.
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Avni Ozgiirel

Mehmet Avni Ozgiirel is a Turkish journalist, author and screenwriter.
Having worked in several newspapers such as Daily Sabah and
Radikal, Ozgiirel is currently the editor in chief of the daily Yeni
Birlik and a TV programmer at TRT Haber. He is the screenwriter of
the 2007 Turkish film, Zincirbozan, on the 1980 Turkish coup d’état,
Sultan Avrupada (2009), on Sultan Abdiilaziz’s 1867 trip to Europe;
and Mabhpeyker (2010): Kisem Sultan, on Késem Sultan. He is also
the screenwriter and producer of 2014 Turkish film, Darbe (Coup),
on the February 07, 2012 Turkish intelligence crisis. In 2013 he was
appointed a member of the Wise Persons Committee in Turkey
established by then Prime Minister Erdogan.

Gazeteci-yazar Avni Ozgiirel, uzun yillar Milliyet, Aksam, Sabah ve
Radikal gibi ¢esitli gazetelerde haber midiirligi ve kése yazarlig: yaptu.
2013 yilinda Tirkiye Cumbhuriyeti Hiikiimeti tarafindan Demokratik
agihm ve ¢oziim siireci kapsaminda olusturulan Akil Insanlar Heyeti
tyesidir. 1980 darbesini konu eden belgesel film Zincibozan (2007),
Sultan Abdilaziz'in 1867de Avrupa’ya yaptigi yolculugu konu eden
Sultan Avrupada (2009), Mahpeyker: Késem Sultan (2010) ve 7
Subat Milli Istihbarat Teskilati (MIT) operasyonunun anlatildig:
“Darbe” filmleri senaristligini ve yapimciligini dstlendigi projeler
arasindadir. Ozgiirel, su anda Yeni Birlik gazetesinin sahibi ve genel
yayin yonetmenidir. Ayrica TRT Haber'de program yapmaktadr.
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Giles Portman

Giles Portman is an experienced British and EU diplomat, currently
serving as the Head of the East Stratcon Task Force in the European
External Action Service in Brussels since September 2015. Prior to
this, Portman worked for 12 years on EU-Turkey relations as Chair
of the EU enlargement working group that negotiated the opening
of Turkey’s EU accession negotiations in 2005, as deputy head of
mission at the British Embassy in Ankara and as advisor, then head
of division for Turkey at the European External Action Service. He
has also served on diplomatic postings to the UN in New York and
in Prague.

Giles Portman Birlesik Krallk ve  Avrupa Birligi biunyesinde
faaliyet yiritmus tecribeli bir diplomattir. Birlesik Krallik Disisleri
Bakanlig1 bunyesinde bakanligin Briksel, New York ve Prag biirolar:
ile Ankaradaki Buyiikelcilik Misyon ekibinde goérev yapmustir.
Avrupa Birligi'nin Dig Faaliyet Servisi Yiksek temsilcisine danigman
olarak hizmet etmis, daha sonra Avrupa Birligi’'nin Tirkiye ve Dogu
Komguluk Bolgeleri Birimi bagkanliina stratejik iletisim konusunda
danigmanlik yapmugtir.
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Prof. John Packer

Professor John Packer is Associate Professor of Law and Director of
the Human Rights Research and Education Centre (HRREC) at the
University of Ottawa in Canada. Prof. Packer has worked for inter-
governmental organisations for over 20 years, including in Geneva for
the UN High Commissioner for Refugees, the International Labour
Organisation, and for the UN High Commissioner for Human
Rights. From 1995 to 2004, Prof. Packer served as Senior Legal
Adviser and then the first Director of the Office of the OSCE High
Commissioner on National Minorities in The Hague. In 2012 -2014,
Prof. Packer was a Constitutions and Process Design Expert on the
United Nation’s Standby Team of Mediation Experts attached to the
Department of Political Affairs, advising in numerous peace processes
and political transitions around the world focusing on conflict
prevention and resolution, diversity management, constitutional and
legal reform, and the protection of human rights.

Dr. John Packer Kanada'da Ottawa Universitesi Hukuk Fakiiltesi'nde
dogent ve Insan Haklar1 Aragtirma ve Egitim Merkezi (Human Rights
Research and Education Centre) miidirtdir. 20 yil boyunca Packer
BM Miilteciler Yiiksek Komiserligi, Uluslararast Caligma Orgiitii
ve BM Insan Haklar1 Yiiksek Komiserligi gibi Cenevrede bulunan
hikiimetler aras: 6rgiitlerde caligmistir. 1995’ten 2004e kadar Lahey'de
Packer Kidemli Hukuk Danigmani, ardindan da Ulusal Azinliklar
Yiiksek Komiserligi birinci midiird olarak gorev almigtir. 2012-2014
yillarinda Packer BM Arabuluculuk Uzmanlar Ekibi siyasi iligkiler
biriminde Anayasa ve Stireglerin Tasarimi Uzmani olarak yer ald:.
Dinyadaki bir¢ok baris siireci ve siyasi gegisler konusunda danigmanlik
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yapan Pecker, catigma 6nleme ve ¢6ziimd, ¢esitlilik yonetimi, anayasa
ve hukuk reformlari ve insan haklari korumasina odaklanmistir.
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Jonathan Powell

Jonathan Powell is the founder and CEO of Inter Mediate, an NGO
devoted to conflict resolution around the world. In 2014, Powell
was appointed by former Prime Minister David Cameron to be the
UK’s Special Envoy to Libya. He also served as Tony Blair’s Chief of
Staff in opposition from 1995 to 1997 and again as his Chief of Staff
in Downing Street from 1997 to 2007. Prior to his involvement in
British politics, Powell was the British Government’s chief negotiator
on Northern Ireland from 1997 to 2007 and played a key part in
leading the peace negotiations and its implementation.

Ortadogu, Latin Amerika ve Asyada yaganan ¢atigmalarin ¢6zimi
tzerine ¢alisan ve devletten bagimsiz arabuluculuk kurumu olan
Birlesik Krallik merkezli Inter Mediate’in kurucusudur ve Icra Kurulu
Bagkanidir. 2014 yilinda Birlesik Krallik Bagbakani David Cameron
tarafindan Libya konusunda Ozel Temsilci olarak atanmustir. 1995-2007
yillari arasinda Birlesik Krallik eski Bagbakani Tony Blair kabinesinde
Bagbakanlik Personel Daire Bagkanligi gorevinde bulunmug, 1997
yilindan itibaren Kuzey Irlanda sorununun ¢oziimii igin yapilan
gorismelere Britanya adina bagmuzakereci olarak katilmigtir. 1978-
79 yillar1 arasinda BBC ve Granada TV i¢in gazeteci olarak ¢aligmis,
1979-1994 yillar1 arasinda ise Britanya adina diplomatlik yapmuistur.
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Sir Kieran Prendergast

Sir Kieran Prendergast is a former British diplomat who served as the
Under-Secretary General for Political Affairs at the United Nations
from 1997 to 2005 and as High Commissioner to Kenya from 1992
to 1995 and to Zimbabwe from 1989 to 1992. During his time at the
UN, Prendergast stressed the human rights violations and ethnic
cleansing that occurred during the War in Darfur and was involved
in the 2004 Cyprus reunification negotiations. Since his retirement
from the UN, he has conducted research at the Belfer Center for
Science and International Affairs (United States) and is a member
of the Advisory Council of Independent Diplomat (United States).
Prendergast also holds a number of positions, including Chairman
of the Anglo-Turkish Society, a Trustee of the Beit Trust, and Senior
Adviser at the Centre for Humanitarian Dialogue.

Birlesik Krallik Dusisleri Bakanlig:i biinyesinde aralarinda Kibris,
Tiirkiye, Israil, Hollanda, Kenya ve ABD'de diplomat olarak calismustur.
Birlesik Krallik Disisleri ve Milletler Toplulugu Birosu'nun (Foreign
and Commonwealth Office) Giiney Afrikadaki Apartheid rejimi ve
Namibya konulariyla ilgilenen birimine bagkanlik etmistir. Bir donem
BM Siyasal Iliskiler Biriminde Miistesar olarak galigmis, BM Genel
Sekreteri’nin Baris ve Givenlik konulu yonetim kurulu toplantilarinin
dizenleyiciligini yapmuis, Afganistan, Burundi, Kibris, Demokratik
Kongo Cumhuriyeti, Dogu Timor gibi bolgelerde barig ¢abalarina
dahil olmustur.
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Rajesh Rai

Rajesh Rai was called to the Bar in 1993 with his areas of expertise
including human rights law, immigration and asylum law, and public
law. He has been treasurer of 1IMCB Chambers (London) since 2015
and has also been a Director of an AIM-listed investment company
where heled their renewable energy portfolio. Raiis a frequent lecturer
on a wide variety of legal issues, including immigration and asylum
law and freedom of experience (Bar of Armenia), minority linguistic
rights (European Parliament), and women’s and children’s rights
in areas of conflict (cross-border conference to NGOs working in
Kurdish regions). He is also Founder Director of HIC, a community
centred NGO based in Cameroon.

1993 yilinda Ingiltere ve Galler Barosu'na kaydolmustur. Insan Haklar:
Hukuku, Gé¢menlik ve Siginma Hakk: hukuku ile Kamu Hukuku
temel uzmanlik alanlaridir. Kamerundaki HIC isimli sivil toplum
orgiti ile Ugandadaki Human Energy isimli sirketin kurucusudur.
Bir donem The Joint Council for the Welfare of Immigrants — JCWI
— (Go¢menlerin Refahi i¢in Ortak Konsey) direktorligini yapmustir.
Basta Ingiltere ve Galler Barosu Insan Haklari Komisyonu adina
olmak tizere uluslararas: alanda 6zellikle Avrupa, Asya, Afrika, ABD
ve Hindistan'da ¢ok ¢esitli hukuki konular tizerine seminerler ve dersler
vermistir.
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Sir David Reddaway

Sir David Reddaway is a retired British diplomat currently serving as
Chief Executive and Clerk of the Goldsmiths’ Company in London.
During his previous career in the Foreign and Commonwealth
Office, he served as Ambassador to Turkey (2009-2014), Ambassador
to Ireland (2006-2009), High Commissioner to Canada (2003-
2006), UK Special Representative for Afghanistan (2002), and
Charge d’Affaires in Iran (1990-1993). His other assignments were
to Argentina, India, Spain, and Iran, where he was first posted during
the Iranian Revolution.

Halen cesitli 6zel sirket ve tniversitelere danigman, yonetim kurulu
tyesi ve konstiltasyon uzmani olarak hizmet etmektedir. 2016 yilinin
Ocak ayindan bu yana Londra Universitesi biinyesindeki Goldsmith
Koleji'nde Konsey tiyesi ve Goldsmith sirketinde yonetici katip olarak
gorev yapmaya baglamistir. Bir dénem Birlesik Krallik adina Turkiye
ve Irlanda Cumhuriyeti Biiyiikelgisi olarak gorev yapan Reddaway bu
gorevinden o6nce Birlesik Krallik adina Kanadada Yiksek Misyon
Temsilcisi, Afganistan'da Ozel Temsilci, Iranda ise Diplomatik temsilci
olarak gorevyapmistir. Bu gorevlerinin yani sira Ispanya, Arjantin, ve
Hindistan'da diplomatik gorevler tstlenmistir.
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Prof. Naomi Roht-Arriaza

Professor Naomi Roht-Arriaza is a Distinguished Professor of Law at
the Hastings College of Law, University of California (San Francisco)
and is renowned globally for her expertise in transitional justice,
international human rights law, and international humanitarian
law. She has extensive knowledge of, and experience in, post-
conflict procedures in Latin America and Africa. Roht-Arriaza
has contributed to the defence of human rights through legal and
social counselling, her position as academic chair, and her published
academic works.

Prof. Naomi Roht-Arriaza Amerika Birlesik Devletlerinin San
Francisco sehrindeki UC Hastings College of the Law isimli Hukuk
okulunda 6gretim tyesi olarak goérev yapmaktadir. Gegis Donemi
Adaleti, Insan Haklar: Thlalleri, Uluslararast Ceza Hukuku ve Kiiresel

Cevre Sorunlar: gibi konular uzmanlik alanina girmektedir.
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Prof. Dr. Mehmet Ufuk Uras

Mehmet Ufuk Urasisaco-founderand member of socialliberal Greens
and the Left Party of the Future, founded as a merger of the Greens
and the Equality and Democracy Party. He was previously a former
leader of the now-defunct University Lecturers’ Union (Ogretim
Elemanlar1 Sendikasi) and was elected the chairman of Freedom and
Solidarity Party in 1996. Ufuk resigned from the leadership after the
2002 general election. Ufuk ran a successful campaign as a “common
candidate of the Left”, standing on the independents’ ticket, backed
by Kurdish-based Democratic Society Party and several left-wing,
environmentalist and pro-peace groups in the 2007 general election.
He resigned from the Freedom and Solidarity Party on 19 June 2009.
After the Democratic Society Party was dissolved in December 2009,
he joined forces with the remaining Kurdish MPs in the Peace and
Democracy Party group. On 25 November 2012, he became a co-
founder and member of social liberal Greens and the Left Party of
the Future, founded as a merger of the Greens and the Equality and
Democracy Party. Ufuk is a member of the Dialogue Group and is the

writer of several books on Turkish politics.

Prof. Dr. Mehmet Ufuk Uras Istanbul Universitesi Iktisat Fakiiltesi'nde
lisans, yiksek lisans ve doktora 6grenimini tamamladiktan sonra,
milletvekili secilene kadar Istanbul Universitesi Iktisat Fakiiltesi,
Siyaset Bilimi ve Uluslararas: Iligkiler Bolimi'nde yardimer dogent
doktor olarak gorev yapmustir. 22 Temmuz 2007 genel segimlerinde
Istanbul 1. Bélgeden bagimsiz milletvekili adayr olmusgtur. Secimlerin
sonucunda %3,85 orantyla yani 81.486 oy alarak Istanbul 1. Bélgeden

bagimsiz milletvekili olarak 23. dénem meclisine girmistir. Segimler
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oncesinde liderliginden ayrildigi Ozgiirliik ve Dayanisma Partisi
(ODP) Genel bagkanligina 11 Subat 2008de yapilan 5. Olagan
Kongresi’'ni takiben geri dénmistir. 17 Haziran 2009 tarihinde,
partinin dar grupgu bir anlayisa kaydig: diistincesi ve sol siyasetin daha
genis bir yelpazeye ulagmas: iddiastyla bir grup arkadasiyla Ozgiirliik
ve Dayanisma Partisi’'nden istifa etmistir. ODPs>den ayrilisiyla birlikte
Esitlik ve Demokrasi Partisi kurulug siirecine katilmigtir. DTP’nin 19
kisiye diisiip grupsuz kalmasindan sonra, Kiirt sorununun parlamentoda
¢oziilmesi gerektigini savunarak Barig ve Demokrasi Partisi (BDP)
grubuna katilmistir. Ufuk Uras, se¢cim stirecinde, kurulus ¢agrisini
yaptig1 Esitlik ve Demokrasi Partisi'ne tiye olmustur. 25 Kasim 2012'de
kurulan Yesiller ve Sol Gelecek Partisinin kurucularindandir ve ayni
zamanda PM iiyesidir. Uras'in ¢ok sayidaki yayinlar1 arasinda «ODP
Séylesileri”, “Ideolojilerin Sonu mu?” (Marksist Aragtirmalart Destek
Odiila), “Sezgiciligin Sonu mu?”, “Bagka Bir Siyaset Mimkun”,
“Kurtulus Savaginda Sol”, “Siyaset Yazilar1” ve “Alternatif Siyaset
Arayislari”“Sokaktan Parlamentoya”“S6z Meclisten Digar1” ve “Meclis
Notlar1” adli kitaplar: da bulunmaktadir.
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Catherine Woollard

Catherine Woollard is the current Secretary General for ECRE, the
European Council for Refugees and Exiles, a pan-European alliance
of 96 NGOs protecting and advancing the rights of refugees, asylum
seekers and displaced persons. Previously she served as the Director
of the Brussels Office of Independent Diplomat, and from 2008 to
2014 she was the Executive Director of the European Peacebuilding
Liaison Office (EPLO) — a Brussels-based network of not-for-profit
organisations working on conflict prevention and peacebuilding. She
also held the positions of Director of Policy, Communications and
Comparative Learning at Conciliation Resources, Senior Programme
Coordinator (South East Europe/CIS/Turkey) at Transparency
International and Europe/Central Asia Programme Coordinator
at Minority Rights Group International. Woollard has additionally
worked as a consultant advising governments on anti-corruption and
governance reform, as a lecturer in political science, teaching and
researching on the EU and international politics, and for the UK civil
service.

Catherine Woollard, Avrupa Miilteci ve Sirglinler Konseyi (ECRE)
Genel Sekreteridir. ECRE, Avrupa tlkelerinin ittifakina dayali
ve uluslararasi koruma alaninda calisan yaklagtk 96 sivil toplum
kurulugunun tye oldugu bir agdir. Gegmiste Bagimsiz Diplomatlar
Grubu'nun Briksel Ofis Direktori olarak ¢alisan Woollard 2008-
2014 yullar: arasinda ¢atigmanin 6nlenmesi ve barigin ingaas: tizerine
¢alisan sivil toplum kuruluglarinin olugturdugu bir ag olan Avrupa
Baris Insaasi Irtibat Biirosunun direktorii olarak gorev yapmustir.
Conciliation Resources'da Siyaset, Iletisim ve Karsilagtirmali Ogrenme
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Birimi Direktort, Transparency Internationalda Guneydogu Avrupa
ve Turkiye Kidemli Program Koordinatérii, Minority Rights Groupda
Avrupa ve Orta Asya Program Koordinatori olarak gorev yapmustir.
Hikimetlere yolsuzluk konusunda danigmanlik hizmeti vermis,
akademisyen olarak Birlesik Krallik’taki kamu kurumu ¢aliganlarina
siyaset bilimi, AB tzerine egitim ve aragtirma ve uluslararas: politika
alanlarinda dersler vermistir.
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Prof. Dr. Sevtap Yokus

Professor Dr Sevtap Yokus is a Professor of Law at the University
of Kemerburgaz, Istanbul, Turkey. She holds a PhD in Public Law
from the Faculty of Law, Istanbul University, awarded in 1995 for
her thesis which assessed the state of emergency regime in Turkey
with reference to the European Convention on Human Rights.
She is a widely published expert in the areas of Constitutional Law
and Human Rights and has multiple years’ experience of working
as a university lecturer at undergraduate, postgraduate and doctoral
level. She also has experience of working as a lawyer in the European
Court of Human Rights. Since 2009 she has been contributing to the
ongoing work to prepare a new constitution in Turkey.

Halen Istanbul Kemerburgaz Universitesinde Ggretim tyesi olarak
gorev yapmaktadir. Istanbul Universitesi Hukuk Fakiiltesi Kamu
Hukuku Doktora Programi biinyesinde basladig: doktorasini “Avrupa
Insan Haklari Sozlesmesi'nin Tirkiyede Olaganiisti Hal Rejimine
Etkisi” baslikli tezle 1995 yilinda tamamlamigtir. Akademik gorevi
sirasinda lisans, yiksek lisans ve doktora agamasinda dersler veren
Prof. Dr. Yokus 6zellikle Anayasa Hukuku ve Insan haklari Hukuk
alaninda uzmanlagmigtir. Ayrica Avrupa Insan Haklari Mahkemesi'ne
bagvuruda pratik avukatlik deneyimi de bulunmaktadir. 2009 yilindan
bu yana Tirkiye ¢apinda gerceklesen yeni Anayasa ¢alismalarina dair
toplantilara katilmig, bu konuda hazirlanan taslak ve raporlara katkida
bulunmustur.
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